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of a Prolog wꝛytten about two C. 


yeres pate by John Wycklite (as mape 
iuſtly be gatherid bi that, that John Bale 
hath wzitts of him in his bone entitlid the 
Summarie offamouſe wziters ofthe 3 ie 
of great Brita)the Originall whereof 
is founde wꝛitten in an olde Engliſh 
Bible bit wirt the olde Teſtament 
and the Rewe. Whych Bible 
remaynith now in ß Meng 
hys mateſttes . 
Chamber. | 
| kk 


C Jmpiintedat London by 03 


bert Crowley dwellynge in Elie 
rents in Dolburn. Anno Do. 
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¶ cum pꝛtutlegio ad immi⸗ 
| _ mendumſolum.. 
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Taunus ett 


N pug Edward the iii. did Wicklife defed 
Wherbi he did floꝛich in Orfoꝛd löge while 
But Richard p. it. tug did ſomthing bend 
To papiſtis bi whom Wicklife was in exile 
Jet dyd thys good man neuer alter his ſtile 
But wꝛot maui volumis mhils he was altue 
To extinguich errour , and truth to reuiue 
At the laſt he returnid tohis coutrei againe 
And lyuid at Lutter woꝛth, where his charg 
Aud after his deth he did ther remain (lay 
Fourty winter & one, till come was the day 


Wh Satã was ſuckrid to ren without ſtaie 
Baut th? did oure clergie ſet open his graue 
aud bꝛt᷑t al his bonis, uch chariti theiĩ haue 
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To the Reader 
Fter J bad peruſed this pꝛolog 
* [NY Mgentie reader) and was fully 
determined to ſet it in pꝛint to 
te edifiynge ar all ſuche as be 
— 
— — deſpꝛouſe to reade aud vnder⸗ 
ſtand the holi Bible. I thought it mete to 
geue ſuch a name to it, as myght declare 
the fruite that ſpꝛin geth therof, that ther 
by the gredy ſtudtẽtis of gods boke might 
be ſtirred (eueu whk they do but heare it 
uamed) wyth the deſyꝛe to reade it, kepe 
it in memoꝛit, and applie it to the vſe it 
ſcrutth fore. A moze mete name therkoꝛc 
coulde J not inueute, cht p M athwaye to 
perfect knowledge, which this little boke 
led ith vnto. Foz what ſhoꝛter way might 
a man take to pertection of godly kuow⸗ 
ledge, then to haue in memoꝛpe fpꝛſt what 
Bones ot the Byble the chiſten keythe is 
bylded vpon , to what vſe the reſte do 
ſerue, what is ſeyd in eueryr of them, and 
' by what meanes al darke lentences ther⸗ 
in maye be vuderſtande: 5 
All this thou haſt ( gentle readar) in this 
boke, ſo bꝛiefly, ſo plapulp, and ſo effectu- 
dullp: that yoman can iuſtly repꝛehend a⸗ 
ny thinge therein Jt was kyzſt wiitte by 
one that hongrcd atter thine health (as it 
mape be iuſtly gatherid by the greatetra⸗ 
uaple he toke in it) and p in a tyme vyght 
darngerouſe. Xt hath bene pꝛelcrued 4A 
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To the redar 74 
derfulty,euen in al the ſtoꝛmis of perſecu⸗ 
tion and fyzy ſhuers offalſe religid. @ a- {| 
uy men biſtowed muche to haue it copied 

out to the intent thei might entoye Pfru- 
tes of it, in the tyme ot errowꝛe and igno⸗ 
raunce: but thou halt it now offered vnto 


the fo2 little coſte, in a time when true re⸗ 


ugion biginnith toflozyſhe . It was at 
fy:ſte made common tofewe men d wolde 
and were able to optayne it. But nowe it 
is made comme! to all menne, that be des 
ſyꝛouſe of it. Foꝛget not ther toe, to take 
it thanckkullp, to vſe tt Chꝛiſtenly, and to 
eſteme it ot᷑ no leſſe value than a moſt pꝛe⸗ 
ciouſe Jewell, fyꝛſt framed by the diuine 
wildsme of gods ſpirite poured vpon the 
fp ꝛſte autoure, pꝛeſerued by goddis mer⸗ 
cyfull pꝛouidence, and nowe offered vnto 
the by Bod hymſelfe, that thou hongring 
the perkecte knowledge of goddis wo2de 
ſhuldeſt not be deſtitutid of ſo neceſſarpe a 
meaue to attapne ta the ſame. 
T he ſpirpte of God wozke inthyne 
herte that thou mayſtefrutful- 
ly reade the lyuelp woꝛde 
of Bod to his glozye 
in ß emendment 
of thy lite. Fare 
| well. 

Londin(. Anno ſalutis noftre.155e, 
Matz. 28. Kobertus Lroleus 
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g (The pathwar to pertect 
1 | kuowledg, + {I 
ue a twenty bokis ofthe 
Je ide teſtamet ben bokis of 
| keith, and fulli vokigotyo-s 
S p wayt. The kpꝛſte is Ges 
nets. tie. ii. E xodi.the. iii. Lenitici, 
the. lil. Numeri, p. v. Deutronomi. 
And theſe fyue ben bokis of Mo⸗ 
ſes: the whych ben cleped pꝛopꝛely, 
the law. The vi. Joſue, the vii. boke 
is Judicum:that encloſeth the ſtoꝛi 
of Ruth. The viii. boke . ix.x.xi:xu.æ 
xitt: ben the. iili.bokes of 6yngs,and 
the tweie bokes of Paralipomend 
Theriiti, bote is E loꝛe, that cõpꝛe⸗ 
hendeth Heemy. And all is oe boke anentts. 
anentis Bebzeus, as Jerom ſeith. is Wyry: 
But anentts Grekis # Latins:theſe 
bentweie bois. The xv. is Heſter, 
the xvi is Job, the rvii.is 5 Þſalter 
The xvii. boke xix, and xx: ben the 
tyꝛe bokes of Holomõ. The firſt is 
Wionerbes eitzer Parables, the f. 
Ecclefaſteg and the itt. is longis ot 
| | VB Cong 
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Theparhware k 
ſ5gs Ther:i.vobe xxui xxiii.a xxiiii. 
be S fiti.greatptophets.Eſalts firſt 
Jeremie is the.ii.Eʒecyiel is the.iii. 
and Daniel is 5 ſiii. The xxv, bokke 
is aboke of xti.ſmale Pꝛophetis. | 
Oſee, Joel, Amos, Abdie, Jonas, 
Michee, Naũ, Abacuke Sophonie 
Aggei, Z achati # Malachie: and al 
tyele xii.ſmal Pꝛophets be co boke 
#in this oꝛder. And what tuet boke 
is inp olde teſtamet wythont theſe 
Xcv. tozſeyde:ſhal be ſet amog Apos 
cripha,tbat is withouteautozitie of 
bileue. Therfozethe boke of ggopyſ- + 
dome Eccleſlaſtici Judith and To⸗ 
bie, ben not ot bilrue. The firſt boke 
of Machabeis was foũde wꝛittuRn 
in debꝛu. And p. ii. boke of Machas | 
beis:was w:iten fpꝛſt in Greeke, | 
Jerome ſeyth al this ſentence in the 
pꝛolog on the firſt boke of Ry ges. 
Allo, þ boke of Baruk, and $ Epi: | 
Nilof bw not oftheautoutie * 
of þ bi 
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þ to perfect knowledge. | 
ere of Manaſſes, as Jerom witneſs 
ſeth. And how mich of p bobe ol He 
ſter # Daniel is of autoziti anentis 
Hebzeis, à in hebꝛu lettre:it is tolde 
in p ſame bokes by Jeromhimſilte 
Netheles, Jerom in ſuing Hebzus, 
- copzehendechaltheſe bokes in. xxti. 
foꝛ Hebꝛus, makẽ oo boke of Þ kirſt 
and p. i. bone ol Ayngis, and clepen 
tit Samuel. And thei make oo voke 
of the thꝛide. and iii. boke ofkyngs: 
and clepẽ it Malachim. And thei cÿ ?: 
pꝛehenden in oo boke, 5. ii. bokes of 
Paralipomenon, But certis [yttil 
 chargis ofthis rekning,voherher Þ 
/ bokisofKyngis bennnbzedfoure, 
' aglatinis don: either. ii. as Hebzus 
done. Alſo littil charge is, whether 
Paralipomens be departed in two 
bois, as latinis vſen:oz be oo boke 
alone, as Hebꝛus vſen, And ſo of Þ 
fyꝛſt boke ofEſdtas # Meemie, litil 
charge is, whether thei ben tweyne 
Ag latynis and grekis vſe:eitherone 


B. li. alone 
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The pathwaye 
al one, as Hebzeus vſen, Netheles, 


moze teeſone in thys rekenyng than 


bokes bẽ noũ bꝛed: al theſe bẽ of au⸗ 


boke of Neemt ben noũbꝛed fot i. 


of clergie dyd at the ſeine of Nicene 
as Jerome wytneſſeth inp pꝛolog 
on Judith:thẽ in the olde teſtament 


ben xxx vii. bokis of bileue. Alſo Ec- 


cleſiaſtici was wayttre in Hebzue a 


the bokeof wiſdome is not anentis 
Hedꝛeus:but ſowneth Gretke Elo? 
qnente. And ſũme olde wꝛiteris af- 


firme: that the Jet hllo made it. 
Therfoze,as holic 


it ſemeth p latinis and Gteekis han 
Hebꝛeus han. But howe euer theſe 


toziti of bileueeither of chꝛiſtẽ feith. | 
Tha, it 5 firſt bokeof Eſdzagathe | 


as Grekis and lat nis vſen: and pk 
men taken Judith foz a boke of holi 
ſcrppture, as the general cõgregaciõ 
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red(th Ju⸗ b 
dith and To bie and the bookes of 5 


Mathabeis, but tetepuethnot tho 


amongeholp eripturis:lo $chirche | 


reads 
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| | -  toperfect knowledge. 
| readithe thele. li. bokes Eccleſtaſtich 
and Saptence toedifiyngofthe pus 


ple, not coconfirme the autozitie of 
techyngof holychirch. Jerome ſeith 
this pleinli in p pꝛolog on pꝛouerbs 
Alſo Jerom traſlated the firſt boke 
of Eſdꝛee and Meemle, and biddeth 
that no mä delite in the dꝛeemis of 
the ili. and. ili. bokeof Eſo2e, p ben 
Apocripha. That is not of Autozi- 
tie of bileue,F02 anftls Hebꝛus, the 
woꝛdes of E\dzee and Neemy,ben 
duuen into oo boke, And the bokes 
of the old teſtamẽt that ben not ane- 
tis Heb2us, a ben not ofthe noũbꝛe 
blk holp wꝛitte:o wen to be caſt far a⸗ 
wape, Jerom ſeyth in the pꝛolog of 
Eſdzee, And therkoze J tranſlatede 
not the ii. ne iti. boke of Gfdꝛee 
that ven Apocripha: but onelyethe 
firſte and Reemi, that ben rikennid 
koꝛ two bokes anẽtis Gꝛekeg & Las 
tinis, and ben ok autozitie ok byleue 
Netheles , Apoctypha den ſeide in 

Bi. two 


ok Poule,ſeueſmaleepiſtlis,the des 


Therfoze chꝛiſtẽ men a wome, 
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two maners:as Catholics ſeython 
this woꝛd Apocripha. Y boke is ſeyde | 
Apocriphü, either koꝛ d autour is vu 
knowe a the truth therofis open, c 
holi chirch receiueth ſuch a boke, not 
to pꝛeuing of feith, but to lernyng of 
vertues, a ſuch be the bokes of Ju⸗ 
dith a other which. . Jerõe nũbꝛeth 
in the pꝛolog on Regũ: either a boke 
is ſeid apocriphu, koꝛ me doutith ot 
the truth therof, ⁊ holy chirch recei⸗ 
ueth not ſuche bokes, And ſuch ben 


the bohke of the pounge chyldehoode 


ofthe Sauiour, a the boke of the ta 
kynge vp of the body of ſeint Mari 
to heuene, Catholicon lepth this on 
that woꝛde Apocripha. But ſothely 
all the bokes of the newe teſtament 
that is foure Goſpellers, Mathew 
Mark, Luke, and John, xii.epiſtleg 


des of àpoſtles, and the Apocalips 
ben fulltofautozitre of byleue. 
olde 


and 


* , 
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to perfect unowiedge. 

and young, choulden ſtudy faſt in ß 
/ new teſtament, foꝛ it is of ful auto⸗ 
ritie, and open to vnderſtondyng of 
! FCinplemen,as to the pornees chat 
moſtt ben nedkull to ſaluacion. And 
the ſame ſctente is in p derkeſt pla⸗ 
ces of holi wzytte,bothe open and 
derke, whych ſentente is in the open 
places. Ind ethe place of holi wzltte 
bothe openand derke:teacheth mek- 
nes * charitie. And therkoꝛe he that 
kepeth meknes  charitte : hath the 
trew vnderſtõding x perfectts of all 
holi wiite,as Auſtine pꝛeueth in his 
ſerms of Þ pꝛeiſing of charite. Thers 
foꝛe, no ſimple man of wit be aferde 
vnineſurablyto ſtudp in the texte ot 
holy wꝛpt. Foꝛ why, tho ben words 
ok euerlaſtynge lyke, as Peter ſepth 
to Chriſt in the. vi. chapter of John. 
And the holi goſt ſtirrid holi men to 
ſpeke a to woꝛpte the woꝛdes of holp 
w2yte koꝛ the conkoꝛt and ſaluacion 
of meke chꝛiſten me, as Peter in the 
| Bifi. ſeobde. 
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ſeconde Epiſtle in the ende, a Poul. 


in the xv. chapiter. to the Romans 
witneſſẽ. And no clerke be pꝛoud of 


the veri vnderſtõding ol holl wite: | 


Foꝛ whye, verey vnderſtondyng of 
holy w2yt, wythonten charity that 
kepith Goddes heeſtis: maketh a 
man deper dannid, as James and 
Jelu Chꝛiſt wytneſſen.Jnd pꝛide a 
couetiſe ot᷑ Clerkes is cauſe of here 
blyndnes and hereſle:and pꝛiueth he 
fro verrei vnderſtondpng ok holye 
wꝛyt, and maten hem to go quitz in⸗ 


o 
* 


to hel, as Auſtin ſeith on the Pſalter 


on that woꝛde, Deccendant in Jufer⸗ 


num viuentes. 


The fecond Chapter 


U. to mozall comidementes, 


K Judicials and Ceremom⸗ 
als, Moꝛalcõmaũdemẽts techen to 
holde and pꝛeiſe a cheryche vertuis: 

eee 


= HE olde teſtamente is de⸗ 


x] 
* 
96 
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that weren ended in p tyme o Chtt- 


that han the werde and ben goddis 
bvikers inthe. xiii. chapter to the Ro⸗ 


to perfect knowledg. 
and to fle and repꝛeue bytes. 
And theſe comimaundementes vin 
den euer and han ſtrengthe, fo2 tho 


den growuded in charitie and in re⸗ 


aſon:and inlawe of kpnde. Judici⸗ 


| als techin domis and peinis fo2 oꝛ⸗ 


rible ſpnnes . And the Judiciales of 

Moſes lawe werene full iuſte and 
pꝛofita ble foꝛ men, foꝛ tho wer 
o deine of god, that maye not erte 
in his domis and lawes and werks 
Netheles, ſith Chꝛiſt was made ma 
and oꝛdeyned Lawe of mercye and 
charitie, and wole not the death of a 
ſinkul man but repentaũnce and ſal⸗ 
uacion:chꝛyſten men ben not boũden 
to kepe 5 Judicials of Moiſes law 


ſtes paſſion. But yet chꝛiſten loꝛdes 


maines:moune puniſh mẽ that creſ-. 
paſſen openly, in cattele @ bodili pꝛi⸗ 
e ſumtpme by bodily death: 


whe the ſyn mai not elle bediftried, | 
nether that the cominalte mai elſe be 
ſtabliched in peace, as the four doc⸗ 
tours and ot;;erlattere pꝛeuen opes | 
ly by holy wiitte and reeſon. But lo: | 
ke that this be don koꝛ charptye and 
cõmoũ p2ofyt:wyth mercye and co: |: 
paſſyonofbuythen,not fo couetyle | 
nc. her pꝛide, neither koꝛ vengeaũce 


ofananis owne wꝛonge. Carymo | 


nials techen fyguris and (acrame- ' 
tes ot the olde lawe, that fyguryden | 
Chultz hys deth and the miſteries 
of holye chirche in the lawe of grace 
And thete Cerimontals teaſſiden vt? 
terly»as to obligacioun, in the tome 
of Chꝛiſtes deth, a ben noyeful and 
damnable to mẽ that kepen tho, ans 
fo2 that the goſpell is pꝛeached and 
ano wen generalli.oꝛ it tho cerimo⸗ 
nies ben kepte nowe:the keperis ok 
tho knowiechen p Chzilt is not yet | 
cõmen, neither ſuffred death koꝛ mã⸗ 
kynde, And thys knowlecyynge is 
| „ open 1 


1 
*. , 


to perfect knowledg. 
open hereſie. Foꝛwhp, the truth and 
fredomeof Þ Goſpellſufficith to (al- 
uatio wythout kepyng of Ceremo- 
nyes made of god in the olde lawe, 
and mych moze woute ceremonyes 
of ſpnkull men and vnkunning, that 
ben made in the time ok Antichtiſte, 
and of vabyndynge of Sathanas 
in the. xx. chapyter of Apocalyps. 


ſeye that the goſpel wyth hys truth 
and kredom ſuffpſith not to chzyſten 
mens ſaluacion wythouten kepyng 
of cerimonies of godis lawe peouũ 
to Moiſes: lo it ſemeth open hereſy 
to ſep that the goſpel with his kredõ 
and treuth ſuffiſith not to ſaluacion 
of ch2yſten men wythoute kepynge 
of certmontes and ſtatutis of ſinful 
menne and vnkunnynae, that benne 
made in the tyme of Sathanas and 
of Antichziſte. 


1 ¶ The thꝛyd cl bär 
A Se Simple 


Therkoꝛe, as it is open Hereſpe to 
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Jinple men ot wi | 
aImplie men of wit moune | 
(a Ive edified to heauely lyue- | 
fing, by reading andknow- 


. 


. yng ok the olde teſtament. 


Foz in the beginyng of Geneſis thei | 
moun knowehoweGodinade hea⸗ 
uen and earth and al the creaturs ok 
nought, # made man to hys one 
Image andlines and to haue bliiſe | 
in body and ſoule, wythouten anye 
ende. Alſo men may know how ſoꝛe 
God puniſhed Ida @ Gue fo bꝛea⸗ 
kyng his cõmaundement, And how 
Abel pleaſed God by fepth, meknes 
and charitie:and howe Cayn diſple⸗ 
ſed hym by ſinnes, x ſpeciallybyens 
uie, hatred, and manquellinge. Alo 

howe Noe was loued of God, and 


al the wozlde (outakẽ. viii. perſons) 


was diſtroyed fox ſynne. And howe | 
koꝛ pꝛyde and other ſynnes, God de⸗ 
partyd manp langagis:that noman 
vnderſtode other in ß tour of Babel 
And howe keythtull and obedyente | 
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to perfect kuowledg. 
to God Abꝛaham was that he yede 
out of hys londe into a ſtraung coũ⸗ 
tre æ was redy to ſlea his owne ſon 
Iſaac, atthe wil ot God, a gat ther⸗ 
foze myche rewarde of God. And 
howe God diſtried Sodome a Go⸗ 
moꝛre and other iii. Cities, foʒ leche⸗ 
rie and other ſynnes, that tho were 
ſunke downe, a the dead ſeals now 
wheretho greate Cites weren. 
Alſo howe true and obediẽt to God 
weren Jſaac, Jacob a Joſeph:and 
howe God kepte hem in al periles. 
All thys pꝛoceſſe ot Geneſis ſhould 
ſtyꝛ chziſten men, to be keithfull, and 


foꝛto dzede and loue God: and in all 


9 1 7 dohys wyll. 

Alſo in Exodi mẽ mai knowe howe 
God keptehys ſymple Puple in E⸗ 
gypte, and entteaſed hem greatly in 
that londe, vnder the perſequucion x 
tyꝛantry of Kyng Pharao, deliue⸗ 
ted hem bi mani miracleg, a punich⸗ 


ed Pun | hes puple wythtenne 
ſtronge 


| : 
5 
us 


ta! a. wy 


v.T! TT | ' 
I 4 to... 


The pathwaye 

rong vengeaunces, and fedde hem 
erutlouſli in deſert. xl. pers, where 
no dwellynge of men was before, 
and made he to ouercome the ſtrõg 
puple of Amalech. After thys God 
taught he wyſe gouernaile, a bitoke 
to hem the ten cõmaundements and 
other iudiciallis to punythe greatly 


open greateſinnes.And they weren 


ful biſi to make a coſtlue tabernacle 


ding a teching: þ figuredholychirch | 


foz Jdolatry: whi they fozſoke the | 


feyth and wozſhipyng of God, and 


honoze den yeotuncaluys by ſtyzing * 
ofthe deupl. Ind then Moſes was 
a trewe mediatour bytwyx God e 
the ſynfullpuple :and ſeydethug to 
God, foz greatetryſtofhysinercie | 
and fo2 ryghtfulnes and greate cha- | 
ritie to p puple. Either foꝛgiue thon | 
thys treſpas to hem: eyther do — 
ous | 


to the honoureof God by hys byd | 


e vertuis in mens ſoulis. At thelaſt 
God toke greate vẽgeaũce on hem 


F | 

| to perfect knowledg. 
but ok 5 bokein which thou haſt we 
t me. And foz this deuoute pꝛeier & 
= greatecharitie of Moſes: God ſpas 
- ridtheſinfulpuple,s diſtried not ſo⸗ 
deli al the puple, but toke hẽ to mer⸗ 


tie a grate. And this pꝛotes ol Ex⸗ 
bo dte chould make mẽ triſti in godes 
helpe d to betrue in hys lone, 4 — 


ſchew his offete w al here might 
* _ Thethyzdebokeclepid leuitict: 

ttacheth men ſacrifices due to God, 
and foꝛ ſynnes of the puple inthe 
time ok the olde teſtament, and that 
no men rnwoꝛthy choulde nyghe to 
the ſeruiſe a ſacrifice of God. Theſe 
» ſacrifices owne not to be kept now: 
= foxthofiguridenthe paſſionand the 
death of Chziſt, and remiſſiõ of ſing 
| bythebludeandmerite of Chꝛiſt in 
the lawe of grace, Alſo this boke te: 
theth men to abſteine fro wedlocke 
ok nyghe kynne and atfinitie wythin 
the. ii.degree, and oꝛdepr eth peine of 
death fo2 Jdolatrye, and wedynge 
at wythin 
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wythin the ti.degree of coſanguinity 


audaffinytye, Atthelaſt,thys boke 
teacheth me to kepe Goddes helles 


d foto lone here neyghboures and 


to do equitie to hem, and werkis of 


mercye to nedy men, and cõmaũdeth 
iuſte weightes a meaſures ademis | 
and fo2byddeth ſtrongly Jdolatrie 
and wytchcrafte a falſe coniuringes 
and telleth pꝛoſperitithat chal come 
to hem that kepen Goddes heſtes, | 
and vengeaunte #petneto hem that 
bꝛeaken Goddes heſtes. Ind thys 
pꝛoces of Leuitici, chuld make chꝛi⸗ 
ſtẽ men akerd to bꝛeaze Gods heſts 
and toyful to kepe tho to lyte e deth 
foꝛ reward of God1 in euerlaſtynge 
blyſſe. BY 
The fourth boke clepid Numert, 
tellethe the noumbꝛe of puple ledde 
out of Egypt, both oflewde men | 
and ofputeſtes and of dexkenis:and 


howe God kepte hem lögein p hoꝛ⸗ 
_ delert v and punylhed hemall | 
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to periect knowledge. | 
by death,outake Calephand Joſue 
koꝛ grutchyng and miſtruſt to gods 
wozd,and puniſhed Marte Poſes 
ſuſter wyth lepꝛee:foꝛ backbytynge 
of Moſes the mild ſeruaũt of God. 
Allo, whã God would haue diſtried 
the puple foꝛ grutchyng ayens hym 
Moſes pꝛeped wythe all hys herte 
koꝛthe puplethat woulde ſtone hym 
to death. Jiſo God teacheth there, 
that he that doth any ſynne by pꝛide: 
Galbe dead. Ind that he that bzake 
the ſabat,yea by gaderyng of ſtiks, 
chould be ſtoned of all thepuple. 
Alto God puniſhed ſoꝛe Coꝛe, Da⸗ 
than and Abiron that weren rebell 
-ayensS Moſes and Aaron, a maden 
diſcencton in the puple: ſo that the 
earth opneide a deuoured hem with 
here tabernacles a al here cattel, and 
they yeden downe quicke into hell. 

pet whan the puple grutched apens 

Moſes and Aaron, and would ſlea 
{ Themvniuffly,+ God kyllvd manie 
15 C.i thow 
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il! thouſandes vriye Pup'e heerefcze: 
Will wpoteg bade Aaron pꝛey d offer en 
tens foꝛ the puple, anb lo he craſſed 
8 the vegraũce. Alſo God techeth ther 
that pieſts Chulchaue firſt fruits | 
«firſt boznethings a patte of ſacri- | 
6 lices, aus wes gt offtryngs, adekins 
oulen haue tythis of p puple, and 


eue her tythis , that is p tenth part 
Of titiis (which thei tokẽ of the pu- | 
ple) to p highheſt pꝛieſt, ai d pꝛieſts 
and dekins ſhulen holde hem apapde 
wyth here ſpiritual parte oftythys. 
[| and offringes.and take no poſſeſſion 
| in p londe of here btithzen. Fo2 God 
hym ſil fe Chal be the parte a heritag 
of pꝛieſtg: in ̃ middis ot the ſonnes 
ot 3(rael. Alſo foꝛ Boles and Aarõ 
beleuidẽ not fulip fo Gols woꝛde, 
but douteden of his byheſtes at the 


Dörr 


water of avenſeinge: God ſufferede 
y not hem to enterinto the lond ofby- 
heſte, vut.both weren deade in de⸗ 
| {ert .Alſoin this bokt den tolde the 
; 4 dwel 
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. £fo per ttt Anowi:dge: 
d welings of the chulozẽ of Aſrael in 
deſert and the batteus that ther bad⸗ 
den apeus heathen men, and ot balas 
hcw he was hyzed to curſſe Gedes 
puple:anohowe God cöpelled hum 
to bleſſe his pupie, aud to ſepe pꝛo⸗ 
pyeciof Chꝛil:. and koz the puyle of 
Iſrael dyd fomication | Jüclaf eis: 
God bade Muſrs hang all tye pi 
ces ayens the ſune, that the ſtronge 
vengeaunce of God were turuldigs 
waye fro the pup;eof-Ffrag!t, and 
fozas miche as Phyinees the pꝛerſte 
kylled a Duke of Iſrael p bide foꝛ⸗ 
nication wyth an heathen women. 
aud dydth's koꝛ feruet lone to God: 
he gate of Godeuerlaſtynge pꝛiemt⸗ 
hode feꝛhym a his ſcede, a turnid a⸗ 
wei gods wꝛath fro p chudꝛẽ ot - 
rael. Alſo there is taught, who hal 
be hene of a mã.a ot᷑ holi daies ⁊ la 
crifices æ offerings made mtno, and 
which auows chulẽ de holdẽ. hie 
hn von # how 2 pꝛeis hulẽ pe 
5 Cül. par: 
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The pathwape 
partedamonge the puple, and what | 

Gould fall to the pꝛieſte, a ho we the 
lond ok biheſt Could be departed to 
xii lpuages, & dekenis choulen haue 
cities to enha bite in tho, and the ſubv?ꝰ 
arbis to here ſhepe and beaſtes, and 
cities of retuite ſhouldẽ be oꝛdeined 
1118 koꝛ hem that chedden bloude vnwyl⸗ 
kullp, not of purpoſe, neyther hatred | 
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befoze goyng, Ind be that is gyiltie 
ok maus death: hall be ſlamne wyth- | 
outen any redemption. $ 
This pꝛoteſſe of Numeri, chold ftir | 
þ chꝛiſte me, foꝛto loue hereenimies x 

do goodto hem, as Poles &Aard | 
- Diden,andeco kepe Goddis heſles, 
| and ſhedenot mans bloude vniuſtli | 
| enters. The. b. boke clepyd deutronomie: 
kon. Is a teherſpnge and tcõflirmyng ok all 
tt5he law ałoꝛe going, and ftpzeth me 
gretly to hepe & teach goddes heſts, 
and adnothing to tho, neither dꝛaw 
'awaye any thyng fro tho. Ind firſt 
it teacheth, that wyſe men a mighty 
g ddoulde 


fo perfect knowledge. | 
choulden be made iudges, and deme 

ryght the poze and the ryche. After: 
warde, howe the Jewes ouercame 
Deon the King of Eſeb6,and token 
phys londe and all the goodes therin, 
into here owne polſeſſion, and dpden 
in like maner to Og P ling of Baſa, 
and to hys londe and goodes, Foꝛ⸗ 
thermoꝛe God cõmaundeth men to 
kepe hys heeſtes: and adde nothynge 
therto, neyther dꝛa we nothing ther- 
kro, and þ they dzede and loue God 
of all here hert and of all here ſonle, 
and al here ſtrength, elchew Jdos 
latrie, and ſerue and wozſhipe hym 
alone, and that theye teache goddis 
heeſtes, to here ſonnes à thyncke on 
tho heſts in howeſe and wey,Neping 
and wakinge, Alſo God c3 maũdeth 
hys puple to eſchewe weddingis of 
heathen men x womẽ to here childer 
lleſt they be dꝛawne to Molatti, and 
bihetith mani bleſſinges to hem and 
myeyeencreaſyng of goodes,if they 
C. iii. kepen 


Thepathmaye 
kepè truli his comatidemcts And p 
ſtrõg vẽgeaũcea diſtiiengſhal come 
on Þ Jues, if thei don idolatri, 4 be 
vno bedient to God. Alſo God byd⸗ 
deth hem haue minde that thei wel⸗ 
didẽ the lond of biheeſt, not foꝛ here 
owne rightkulnes and ſtrength: but 
fo: the ſynnes of me that dwelliden 
therin, 2 fo2 the ooth of God which 
he made to Abꝛahame and to other 
holy men. Then God remem bꝛerh 
to hem many great ſinnes:to make 
1 hem ware p they treſpaſſe no moze, | 
þ but that they dꝛeade God and loue 
hymn in al gece herte and ſoule, kepe 
hys võmaundementes, and lere by 
p9ysname and loue pilgrimts either 
10 tomelingis. Efre, God bydith hem 
It haue his woꝛdes in here hertes and 
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fo perf:ct knowicdge. 
houſe a telierg a yeueth his bleſſyng 
to hem if the: kepen his her dis, and 
peueth his curſſe to hem if they bꝛea 
ke his heſtes , and woꝛſhipen alien 
Goddis. Alſo they choulen diuͤroye 
the plares wherin heathen men dyd⸗ 
den $d9latite,xdiitcie here anters, 
Images, wodes and Jdolis. And 
they ſhulen make here ſacrifices and 
offer here tythys and the lirſt frutes 
and peftes, and auoweg:in the place 
whych the loꝛde hath choſen to hys 
name, and thys was the temple ot 
Jeruſalem. Alſo a pꝛophete either a 
feyner of dꝛeames that (tirreth men 
to do Jdolatri:Chatbe ſlapne, and ſo 
ſhall a frende, either citie, that doeth 
FJdolatrie.epther ſtyꝛreth other men 
therto. Alſo thou ſhalt pay tythis of 
alt kruites that growen in the earth, 
of wheete, ol wyne, ok oyle: and the 
kirſt boꝛne things ok neete and chepe 
And in the thrid yere, ỹ ſhalt depart 
another tith of al thinges ꝰ growen 
C. iii. to 
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14 to thee, and kepe it withinthy pates, 
to ſuſteine the dekin, pilgrime either 


comlyng, fatherleſl chylde eyther | 


e 
motherleſſe: and wpdewe that bene 
wythin thy peates. Alſo in the. vii. 
pere ſchalbe remiſſion ok detteto citi⸗ 
ſens and kpnlmen, netheles, not to a 
pylgryme a comelpnge, foꝛ he maie 
be cõpelled to pape. Utterly a nedye 
man and begar ſhall not be amonge 
Goddes puple: but poꝛe men chou⸗ 
1 len not faile in the londe. Thertkoꝛe, 
. rychemen choulen helpe hem wyth 
Ii loue:and helpe heim wplfully in here 
| nede. Than God teacheth of th2ee 
greateſolemnities,Ofpaſke, of the 
feaſt of wokes either Pẽtecoſte: of | 
the feaſte of Tabernacleg, and that 
maiſters & judges cholen be oꝛdeys 
ned in all yaces eyther cities by eche 
linage, to deme p puple bi iuſte dõös. 
and take not yeftis neyther perſons. 
Ferther moze God teacheth,y who 
euer is conulet bitweine either or 
+ 1 vt 


to perfcef know le dg. 


| | witneſſeg, that he hath do Ydolatri: 


he chal be ſtoned firſt bi p witneſſe 
is pꝛoude and wol notobeye to the 


dhoulen not haue parte and herytage 


| and than byall the puple. He that 


comaundemente ofthe hygh pꝛieſte 
and to the doe of the iudgis in that 
thei teachẽ gods lawe chal be deade. 
Then God teacheth what maner 
kyng the puplc ſhalmake:and what 
chal be his office. Iterwarde God 
teacheth that pꝛieſtis and dekynys, 
| andallthat bene ol the ſame linage: 


* wyththe reſidue puple ok Yſrael. 


| Foz thei choulen eate the ſacrifices 
of the loꝛde, and the offrings ol him 
| andchei (ole take none other thinge 


be the poſſeſſion ok here b2itherne. 


* Foz whye, God hym ſelke is her he⸗ 


kitage. ferthermoꝛe God foꝛbideth 
Adolatry, and to enqupꝛe coiurerts: 


and to kepe d1eamis and chitervng 
| ofby2ddis, and cömaũdeth that no 
 Woytchneicherenchaiicer be, 2 that 
| * men 
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The pathwape - | 
mẽ take not coùcel at hem 8 han ſpſs * 
rites in cloos: neither at calle diui⸗ 
ners, nether axe ot dead inẽ p truth. 
Alo god ch il reiſe a pꝛophete of her 
bꝛethie, ö is Chꝛiſt 5 ſautoure: #he | 
vᷣ heareth not his words ,thal be pu 
niched. A pꝛophet that wil ſpene v 
p2ide, in p name of god þ thing that 
god bade not him, either byp name 
of other gods: chal be ſlaine. Allo. vi 
cities of refuite either of kraunchiie, 
Qullen be: that he that Neeth a man 
not by hatred but ayens hys woll: 
be ſaued. And he that ſleeth a man 
by hatered and byfoze caſtinge: hal 
be lain wythoute mercie either rcaũõ⸗ 
ſom. He that is couicte to hane ſeide 
kalſe wotnes ayens his bꝛother:ſhal 
haue the ſame peyne to whych hys |: 
bꝛotger chuld be put, ik he had be gil 
tie. Alſo pꝛieſts choulẽ tõfoꝛt h that 
gone to iuſt batteil, to haue truſte ii 
god dꝛede not here enimtes. And 
kerdkul mo they that han newil — : 
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to perfect {nowledg. 
ded an houſe, eyther newly plantel 
a vine, oꝛ nevwlt wedid a woke, a not. 
pſed ho go not to batteil. And firſt 
wartiers chulẽ pꝛofer peace to a city 
And it Þ citie pelde it ſelf : me therm 
ſhule lvue vnder tribute, elſe al men 
therin choulen he ſlarne. Ind this is 
vnderſtõdẽ of tho cities Þ bẽ not yes 
uun into poſſeſſiõ to p puple of Fi; 
rael And ther is told the departyng 
of pꝛeyes a what trees ſhoulẽ be kit 
downe in the byſegyng. Alſo God 
teacheth what ſhalbe done: whanne 
ama is founden ſlaine, and the ſlear 
is viknowe, A child re bel to the fas 
ther and mother, that yeueth him⸗ 
ſelfe to glotonye lechetie and dꝛũke⸗ 
neſſe · chalbe ſtoned of al the citie. 2 
man chal kepe the ore a (hepe of *. 
bꝛotherthat is ſtraied awei:abzing 
it aven to hys bꝛother, ⁊ ſo of other 
beaſts a of eche thyng. And ir thon 
knoweſt not whoſe tho ben: ſhale 
kepe tho ſil: til thi brother ſeze and 
 Leceyne. 
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receſue tho. Who euer doeth auous | 
trie: halve deade. And ik a man de⸗ 
foul a virgin: he ſhal wedde hir, and 


Chou ſhalt not take a ſeruaùt to his 


ther a lechd ax ot p ſonnes of Iſtael 


Chou ſhalt nat lene to thy bzother | 


koꝛ vſurte, It a man hate his ple: 


m3 hath take late a wife:he hal not 
office chalbe put on him, but oo pere 


hedeto his hous, Hethat pꝛoloineth 


ſeleth hym:he chalbe ſlayne. 


peue fifti ſicles of ſlluer to hir father 


lozde: whych ſeruaũt fledde to thee, 

but he (Hall dwel with the in a place 
that pleaſeth hym. Aone whoꝛe ſhal 
be of the doughters of Iſraell:nei⸗ 


be (hal wꝛyte and peue to hy2 a libeil 
of fozſakyng. But this is foꝛbedun 
of Chꝛiſt in the golpel ok Mathew. 
inthe. v. and xix chapter. Whana 


go to bateil, neither any commune | 
he ſhalbe glad with hys wife z take | 


hys bꝛother, whychis a frema,and | 
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Thou ſhalt pelde at nyght to a pore | 
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| to perfect kuotwlcdg. 
man his wedde:and in the ſame dal 
thou ſhalt paye to a uedy traretlour 


pbys h yre. Fathers ſhoulen not be 


llaine koꝛ the ſonnes, neither ſonnes 


cozne iu p freld, foꝛpetiſt an hadful 
thou ſhalt not turne ayene to take it: 
hut thou ſhalt ſuffer that a comling, 
fatherles chylde, and wydowe take 
tit awape. Aud ſo of gatheryng of os 
Iyues,and of gatheryng of grapes. 
MWban tweye men ben at debating, 
and the wife of one wole deliuer hy; 
bouſband fro Þ hond of the ſtröger 
and take him by the pryutmembzes: 
the chal leeſe hir hond withouten ant 
mertcie. And there God foz2bydich 
kalſe weightes and meaſurs, a moꝛe 
and a leſſe. Alſo dekinnis ſholen pꝛo⸗ 
uoũce and ſeye wyth hygh voite te 
all the men ot Iſraell. He is curſſed 
that dothe Jdolatrye,o2 breakech 
any tõmaũde ment of God,cz doe 
apens any part ofthelawe won 
T | an 
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x and al the puple (hal ſeie Amen. Allo 
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God bit tteih greate pꝛoſperitie to 
his puple if thei kepe his heſtis, and 
thei (ule be bleſſed in citi a bleſieo in 
fielde a Þ fruit oł here wombe, a the 
kruit ot, here lond ſhalbe bleſſed, al 
thynges that pertein to hem ſhule ve 
bleſſed * & they ſhulẽ haut victoꝛie of 


here enemies, and mam pꝛoſperitieg 


cf ſoule & body, chulẽ bifale to hem. 
And if they kepen not goddis heſtis: 
thei ſhulen be curſſed in citie 4 kel de. 

The frute of here wombe, # al th'n- 
ges that perteyne to hem, tulen be 
curſſed. God ſhalſede him hunger 
thꝛyſt, peſtilence, feuer, a colde and 
bꝛenn ing, and he ate a coꝛupte aper, 
tyll they perichen. Enempes ſhulen 
haue vic:one., a conquete hem. and 
take of hem pꝛiſoners. And yet God 
Gal puniche hem wyth huge venge⸗ 
aunce that al that hearẽ be aſtonied. 
Nethe leſſe, it wha al theſe vengeai- | 
erg ben falls on hem, thei repẽten, ve 
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toperfect* nowleds. 
rili in p hert a zurnen aytne to Eod a 
{ Bbcien to his heſtis in al here hetie & 
| \.alhere foule:p loꝛd hal haue mercy 
on hem; à b2ynge hem ayene to here 
öde kro al folkes amög which thep 
wert ſcatered. and god ſchal bles he 
t mate rem to be of m/ zc nũ bꝛe, tha 
there fathers werẽ: end ſhall turne al 
dcurlles on here etimies. And God 
hal eue to hẽ abũdãce in al werkis 
bol here ha: ds a in al thi: os that per 
tene to hem. Moſes ſpakeall theſe 
wc2ds to al the puple of Iſrarland 
bade hem dꝛead not here enimies feces 
God ſhal go befoꝛ his puple, a euer 
tome here enimies. Ai d Moſes oꝛ⸗ 
deined Noſue to be leader okthepuple 
befoꝛ. all the multitude of the ſong 
of Iſrael. Moſes wot this jaw and 
altit to pꝛieſts 2ᷣ ons of Lent, a to 
the elderme ok Iſrael a badehè rede 
p woꝛds of this law bifoze al Iſrael 
| tnÞ hearing of al men womẽ little 
childꝛẽ and comlings ether cõuerſis 
4 {6 


ment wꝛote a greate ſonge a taught 


be into woptneſſpnge apens hem. 


uẽ and earth into witnefſyngayens 
hem. And whan Woſes had killed 


The pathwaye 

to the feith of Jewes:that thei hear 
and learne and dꝛead our [02d God, 
and kepe a lyl al the woꝛdes of thys 
lawe.Moſes by goddis comaunde- 


it the childꝛẽ ol Jſrael,thatit chould 


And Woles clepyd togithere all the 
elder mẽ a teacheris:and clepid hea- 


al the woꝛdes of thys greate foung: 


he ſiped in to an hyl, and was deade 
there, a God buried hym, and 
knewnot his ſepulchze tyl into thys 


manne 


daye.Ch2yſte men choldẽ mych read 

and heare a kun this boke of Deu⸗ 

tronomi, that compꝛehendeth all 
the law of Hoſes:a diſpoſeth 

men foꝛ to beleue in Chꝛiſte 

and heare and kepe hys 

* Wo2des, * 


C The. lil. chapiter 
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1 5 Joſue bꝛe 


miaß löd ot behelt,x depar 
ted it by lot to hem. Ind kirſte howe 
God bihight to Joſue none chulde 
moil a: 91005 him it his Wen 
v dates ofyiph fe, And God dihight 
d Joſue ſhuld departe by lot to hys 
puple p lond ot biheſt. And God cõ⸗ 
mãded him to kepe al p law a bow 
ont fro TO jones 1 by 1 
an nyg eg, that he kepe a do tho 
things that hen wꝛiten After 
this, Joſu ueſentaſpies:co behold the 
londe à the Citte of Jerico, and they 
entriden in the houſe ola cõmon wo⸗ 
— — 2 8 pee there, 
pcountet and heipe ofthe woman. 
Thi Joſue hade the pꝛieſtg egke the 
— I ual thedien 
and go bifoze the puple, a 
ſo. And whanne the pz „ 


and d broughtentheark 1 10 


ughtchepuple. 


9 


and bade that fathers chulden teach 


„„The pathway LES 
of Joꝛ dan: p great water of Fozda 
wente aweie to the dead ſea, and the 
hygher waters'ftoden ſtyl as a wal, 
ſo that the puple paſſed by the dꝛie 
bottome, and the pꝛieſtis ſtoden on 
the dꝛie carth in the myds of Joꝛdã. 
Alſo Joſue bade. xii.men of the.xti, 


linages of Iſrael, take. xli.grete ſto⸗ 


nes fro the bottome of Joꝛdan:and 
ſet tho in Galgalts, where the puple 
ſettid tẽtis in the next night after the 
paſſpng of Joꝛdan: a take xii.ſtonis 
ok the lond and put inthe middis of 
Joꝛdan, where the Arte had ſtond, 


here childzen howe they paſſeden by 
the dꝛie bottomeof Joꝛdan, foz god 
dꝛied the waters thereof, as he had 
do defoꝛe in the red ſea, Ind the pꝛie⸗ 
ſtis it pꝛyuces and al the puple obei⸗ 
den to Jolue. Than Yoſue cireum⸗ 
tidid the puple that was vncircumci 
dpd. xl. peres in deſerte: a the Puple 
made paſt in the. xu. day of the -_ 


to perfect knowledge. 

neth at euemide. And Joſueſceth an 
Angel of theloꝛd, which angel was 
p2ince of goddis ooſt. Alo the ſtrõ 
Wallis ot Jericho feldene do wne at 
* oꝛdenaunce, whane pꝛieſtis 
bzaiden wyth leuen trumpis and al 
the puple cried anhigh in the. vii dat 
” ofcumpaſyng okthe citie. And the 
puple of Ilrael dyſtroped and bent 


the cittie and al things therein: outa⸗ 
kan Raab and tho that werenemhir 
phoule, and outaken golde and ſyluer 
and veſſel ol bꝛaſſe and Jrun: whych 
they haloweden in to the treſoꝛpe ot 
the loꝛde. Alſo, foꝛ Achioꝛ did apens 
goddis bydding and toketo him ſilk 
q thynge reſerued to goddis vie: he 
was ſtonid x bꝛent & aſhys goods 
weren bꝛent wyth hym. And ul this 
punpchepng was done on hyme:foꝛ 
akoʒ this the puple of Jſraelmight 
not ſtonde but was onerciie'of hete 
enimpeg. After thys punychynge of 
Achioz, Joſue toke the tttie ut Hate, 
EN - D, ii. and 


— — —äẽʃw̃ —— — 


dꝛen and to com ings that dwelliden 


The pathware 
andKylled tue zynge and all the pus 
ple and diſtrped and bzent the cite, 
and honged the kyng thereof in a ie⸗ 
bat. Than J oſue bilded an auter to 
God in the hyll of Þeball :@ offered 
theron bꝛent facrifices.,and peacible 


ſacrifices, a wzot the Deutronoiie 


of Moſes lawe on ſtonis. Ind kyꝛſt 


he bleſſid the puple of Iſrael. And 


after thes things: he reade the wo2s 
des of bliſſpnge and curll ang and all 
thyngs p weren wꝛitten in the boke 7 
ofthe la we. He lefte nothinge vnton- 7 
ched ot theſe thyngs whych Moſes 
had comaunded:but he declarede all 
thynges befoꝛe all the multytude of 
Iſrael, to women and to lyttle chyl⸗ 


amonge hem. alſo men of Gabaon 
feyniden hem to be offer tuntre: and 
bythys fraude they gaten of Joſue 
peate and lpfe, ot Joſue-# other pin 
cis. And koz this fraude: thei and al 
here ſucceſſours weren made bond 
FCC ˙ 


to perkect knowledge. 
to bꝛyng wodde a water to the ſer⸗ 
utce of the auter # ot al the multitud 
of Jſraelfo2 euer. | 
Alſo Yoſuevygods helpe, ouercam 
v.greateRingis in oo daye, made 
hys Pꝛincis treade on the neckis ok 
theſe Ringis. And thi he hõ gid theſe 
Kingis on v. Jebatis. And he ouer⸗ 
tame al tho Kyngis x here puples. p 
dwellpde in the londe ok biheſt, that 
weten. xrxi. Ayngis, a departed the 
londe of biheſtt to xii. linagis of Jſ\- 
raell by lot, and cities of tetuite and 
cities to Pxeſtes à dekentz to dwell 
in as God eöommaunded. 
Thys pꝛoceſſe ot Joſue chulde ſtyꝛ 
chꝛiſten men to haue grrate triſte in 
God: a dꝛead no man neither puple, 
as loung as they ſeruidentreul al⸗ 
myghty God. Ee 
The vii.boke cleped Judicum:tel 
lith that Þ'puple of Iſraell was ru⸗ 
lid wyth Judgis either domelſemen 
aftic the death ol Joſue, +ſomtyme 
D,it, bp 


ſtzyre chuſtenmennefo2to klee nne 


- Genalogieeyther kpnrid of oure la ⸗ 
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bya womanne Delboza. Whan the 

puple tell to great ſynnes, & ſpeclalli 
to Idolatrie: God ſente aduerſaries 
on hem, that turmẽtiden the Jewes 
ful ſoꝛe, and kyllidẽ manithouſandis 
of hein, x helden othet vnder tribute 
and greatthꝛaldam. And whan the 
puple repentid verelp a cried to God 


with al here hert:he ſent helpe to he, 


and reilid a iudg that ouercame here 
enemies, a reulpd hem well in peace ö 


and in goddis lawe. 


This pꝛoceſſe ot J udicum chuld 


and loue God, that doethe ſo greate 
mercie to hem that repenten verelpx. 
This bokecoptehendith p ſtozie | 
of Ruthe;that was an heathen wo? 
man: and lefte hir nacion & Idolatri, 
and beleuid in God a kept hys law. 
Theretoꝛe the was wedidtoa noble 
man of the Jewes, and is ſet in the 


gender ©4: oz chulde ſtyꝛ al 3 ö 


— — . 
| 
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ko perkect knowledge. 
to fozſake here ſynne and ſerue God 
truly in all here lpfe, fo2 rewarde of 
heuenlyeblyſſe, ' ; 
The fy2(t bokeofkynges,teileth;. neg. 
howe the pꝛeſte Elie and his ſounnes 
weren rep2euyd and flapne: fox they 
gouerniden euile, goddis puple. 

And foꝛ here ſynne ⁊ necligence, the 
puple dyd myche ſynne: and was o⸗ 
Aurrcomen ok heathen men, a the are 
blk God was taken ok heathen men, 
gandthep kylliden many thowſandes 
bk p Jews. And how the treue child 

Samuel was a feithful pꝛophet of 

the loꝛde: and gouernid wel the puple 
in goddis ſeruiſe a ryghtfulnes, and 
did none extoꝛciõ, nether toke yeftes 
of anie mã:neyther couetid any mãs 
good, but did al things in his office 
iuſtli bifoze God a man. And whan 
Samuel was elde he ſettid hys ſon- 
nes Judgis on Jſrael. Ind foz they 
bowden after auariceand token pek⸗ 
tes x peruertrde dome: the puple ax⸗ 

El. Diiili. eden 
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The pa. \waye 
edenaKyng vpon hem, to greate in⸗ 
dignation of God a harme of hem- 
ſilfe. Than Saule whyle he was 
po2e d mee and ſoughte the aſſis ot 
his father: was made Kyng and did 
well alptle whyle. And after kor his 
pꝛyde ⁊ couetiſe: he was tepꝛeuid 
of God, and pꝛyuid fro the rewine, 
boeth he and his kyn. And poze Da⸗ 
uid was choſen Kyng bi gods oꝛdi⸗ 
naunce , fo his mekaes,mercie and 
charitie. Dauld ſpared Saule hys 
enimie that purſuid him to death vn 
fuſtly : and was a traptoure a blaſ- 
phemar ot God. And not only ſpa⸗ 
rid hym twiſe bitaken into his hon 
dis, whan he might haue Natne him 


And yet haue ſcapid harmles:but als 


— 2 —— — 


ſo letted hys mẽ to ſmyte him whan 
thei mightẽ haue ſlaine him, a ſcaptd 
harmeleg. And yet the wicked tyꝛãt 
Saule purſuid hym fo2 enuic: and 
ſoughte his death in many maners, 
g euer Sod 18 Dauldin al * 
an 


— —— —— — 
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to perfect knowledg. 
and yelded peyne to Saule foz hys 
yra::trie and wickidnes, and made 
hym to be llapne of heathen men. 
Thys pꝛoceſſe of the fyꝛſte bokeof 
Byngis: ſhulde ſtir pꝛieſtis to be not 
negligent in here office;neytherto be 
toueitouſe.à no ſtyꝛ ſecular Loꝛdes: 
to be meke a iuſte to God and men. 
The li. boke of Kingis tellith kirſt ug. u. 
howe Dauid byweylid great elpthe 
death of Saule a Jonathas, and of 
Gods puple. Ind Dauid kyllid the 
man of Amalech 5 kyllid Saule vt⸗ 
terli aktir the death woũde of Saul: 
and bꝛoughteto Dauid the cozoune 
and b gh of Saule. Aktir thys the vrgy , (&« 
linage of Juda coꝛowoned either an⸗ A — 
noynted Dauid in Ebꝛonne: that he | 
chulde rayne on the houſeof Juda. 
And than was long warre bitwixt 
Iſboſeth ſon of Saul:and the houſe 
ot Deuid. Davufd encreſed euer and 
| wertetrongarand ſtronger: and p 
houſe of Saul decreſideche W : 
n 
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bitreaſon. Ilſo Dauld killid Banaa 


And Daulbr reigned vt peres in E. : 


bꝛon, & gate.bi.ſonnes. Alſo Dauid 


made mych ſozowe for the death of 
Abner:whan Joab had kylled gym 


and Rechab that kylliden by treaſõ 
Jlboſeth his enemie. Thanal Jſra:} 
ell came in toek bꝛon, and anopntyd 


Dauid into kynge on Jſcaell. Ind 


Dauid reygned on Juda in Ebꝛon 
vit. pers and an halfe. And he reigned 
in Jeruſalẽ.xxxiii:pere on al Jſraell 

and Juda, and was xxx. pere elde, 
when he biganne to reygne, and rei 
ned rl pere. Akter this the noble king 
Dautdhad tweye victoꝛpes of phi⸗ 
liſtets. Than Dawdtoke xxx thou⸗ 
ſaunde mẽ choſen of Ifract:to bꝛing 
to his plate the arkeof God. Foꝛ re⸗ 
uerente and deuocion: Dauid made 
greate minſtrelſie a mekid hymſilfe 


 bifoge Þ Irke, a ſuffred rebuking of 


Michole p daughter of Saul ther: | 
fo;,Dauld thought to dae 
| 0 


—: m 


to repꝛeue Dauid of his ſin a he toke 
mekelthis repꝛeuing: a knowlechid 
z he ſined apens God, & god fozyafe 


— — — 
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to b arke of god. Tha Godteldeto 
Vauid p his ſon chuld bild hig houl 
t the tröe ot Dauid. halbe ſtable w 
but ende, and this is filed in Chziſt. 
Than Dauid had victozieofmany 
loöõdes & made tho tributari to Israel 
And god kept Dauid in al things to 
which he yedefozth. And Dauid did 
dome a rightkulnes to al his puple. 

And he did merci curteci to Miphi 


boſeth ſon ol Jenathas, After theſe 
things Dauid dwelid at home whã 


JA oab c the oſt wẽt to batteil, # dyd 


aduoutri w Berſabe 5 wife of Urt: 


dt pꝛocured Þ deth of Urie by treaſõ. 


Tha God ſent Natha the Pꝛophet 


ſin but \werdex perſequutiõ went 


neuer a waie fro his houſe. Foz God 
killed dõne of Berſabe,x oo (one of 


Dauid killed an other. And Abſals 


his ſonne roos apens him and dꝛaue 


hem 


—— ———_ —_ 


n 


* 

— 

- 
C 


SN r AMAR e e / . NES ODE 


* . 
#4 #4 b x 
— 4.4 — 
| 


wyth ſtronge ooſt to ſiea him. Tyan 


Dauld, and caſtid ſtones and earth 


ſepde. God cõmaundid hym to curs 


Th: pathway? 
hym out of Jeruſalem,and ſought 


dauid pede out of Jeruſalem on his | 


krete: and ſtied wyth bare feeteinto | 


the hyghnes ol p hyl of Oliuete an! 


wepte. And al hys puple wepte bit: | 


terly: and dauid mekyd him to God 
and leide. If God ſeye to me, thou 


| _ not me: I am redie, ds he p 
E 


ood bifozehym ſilfe. Than Des 
that was of the kyn of Da{zdifs | 
pid Dauid, andclepidhym amane | 
quelar, a a mã of Belial, and a raue- 
noure of the rewme. And he curſſide 


apens Dauid a apens al Þ ſeruaũts 
of kyng Dauid. And whan Abiſſay | 
wuld ſlea this curſſar: Dauid babe | 
hym ſuffer Semei to curs hym, and 


Dauid. The kynge ſayde to Abiſla 
and to al his ſeruãts. Lo, mi ſorne 


pe de oute of my wom be, ſechith my 
lyſe:thatis to ſlea me: owe 


mycy | 
mon. 


. 
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E | to perfect bnowledg, , 
" | mozenow this ſon of Gemini Su⸗ 
ter ye hum to cutſſt by comatidemet 
- | ofthe loꝛdꝛ if in taſe the loꝛde behold 
menge ood to mekozthis 
. | curſſing to daye. Akterward Abſals 
4 defoulid openit, vs 422 wyles f 


- | vefozeal Israel. Than Ich 8 
pate a fel councelto purſue Dauid in 
that nyght with. xii.thouſãds of m, 
and dea hym befozeÞ he were ware, 
But this cofiſel wag diſtried bi gods 
dis wyl and by a wok Ccofiſe] * Cu⸗ 
p; the frend of D Then Ablalõ 
gadride p powꝛe of Ffrael, to make 


\ | opt 3 nod Nethele ſe 
| Dauidfo wha ee al tõmaũdid 
thie pzincis'ofhig ooſte to kepe 20 
ſalon alrue: Þ hemyghtrepenteand 
de ſauid. And whanBaudknewe 
that Abſalon wañ ſlaine he made ſo 
greate ſoꝛowe, that almoſtt he was 
dead. And al the puple was in point 
to koꝛſabe Dauid. Thifoz this peril 
Daudlefthys Meunlng.9{acope: 


* (5 wad o 8 * oy & 70 Þ | 


1 1 The path waye | 
lie in the yateto comfort al hys ooff, 
Akterthis, the councell of al Jfraell 


tame to Dautd;Þ theichouldẽ buing | * 


| 
| And Dauid fo2yafe the opetreaſon 
| to hem, that they hadden do afoze: 


and ſteride ſwetly mẽ o Juda that 

1 weren ſpectalli his traitoꝛs, to come 
It and bꝛynge hyme into hys rewme, 
i and fozyafeheretreaſon, And hefoz- | 
vafe the ſouereyne treaſon to Amaſa 
1 that was of his owne kyn: aud was 

li pzince ofthroofte of Abſalon to lea 

of Dauid. Ind Dauid ſwore to make | 
- thys Amaſaptincenext Joab. Aud 

_ fozyaſe thefinandeurſyngand trea⸗ 

ſonto Semei a ſwoꝛe that he chuld 

| not dye. Pet befoze Dauid came to 
ll Jeruſalem: a newe debate roos by⸗ 
We twire the me of Iſrael, and the men 
165 of Juda, foz this bringing ayen of þ 
kyng, was not telde fyꝛſte to men of 
Iſcael. Ind bi ſtiring of Hiba amã 
of- Bellalp wag of Þ kyn RR 


DMA 


hym into hys rewme woꝛchypkully. 
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333 perfect knowledg. 1 
all Iſrael was departid fro Dauld 
x ſũd this Siba. And in thys tyme 
Joab killed bi treſon Þ noble knighe 
Amaſa Tha this Sibapaſſed bi al 
the linages of Iſrael til into Habela 
« Bethmaka d al choſẽ mẽ werẽ ga⸗ 
therid to him. And Joab a hys ooſt 
biſegidẽ thes cities, c wolden diſttie 
the greate citie Ha bela, and a wyſe 
woman of Þ cite ſauid it by her toũ⸗ 
ſell, «made Siba to be llapne and 
dl Þ puple to be ſauid on boeth ſideg 
Allo. bii. men of the kyn ok Saule, 
weren llaine of Gabonits, by ſuffe⸗ 
ryng ol Dauid a by coũtell ot God. 
| For Saul kyllid wyckidlythe me ot 
Gadaõ. And foꝛ this ſin of Saul, hũ 
ger was made thꝛe pere in the baſes 
of Dauid. And after this voͤgeaunte 
don on the houſe of Saul: God dyd 
merei to the lond. Thã is ſrt a great 
fonge of Dauid whyche he ſpake to 
God: whãhe had delivered him frs 

Phondofal hisenimies. Tha =_ 
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„The path ware 

thenofibze of ftrong men of Dauid, 
t the laſt Dauid fo2 pꝛide, a ayene 
the law: noũbꝛed ß puple of Fſrael; 
Therfoze.ixx. thourfand. of me we⸗ 
ren deade by peſtylenee. Than Pas 

uid repented hym ſoꝛe c meked hym 
to God and ſeide thus. J it am that 
ſynned and did wickedli, What han 
theſe men do that ben ſheepe: that is 
ample and innocent, in cõpariſon of 
me. | biſech the that thyne hande be 
turned apens me, apens the houſe 
of imp father. Than God ſent y pꝛo⸗ 
phete Gad to him a bade him make 
an auter a offer bꝛent ſacrifices, and 
peaetble ſacrifices. Andgod did mer 
cie to the lond: a the vẽgeaũce ceaſſid 
of Atrael. Thys pꝛoceſſe of thys. ii. 
boke:oughte to Ey2e kyngs a lozds 
to mercie and ryghtkulnes, and euer 
to be ware ofidelnes that bzoughte 
Dauid to auoutrix other miſcheuis 


and ener to be meketo God andhys 
pꝛeſtigand ſoze repent here miſdeds 


and 


| to perfect knowledge. 
and make amendes to God a men E 
wilfulli foꝛpeue wꝛõges don to hem, 
and euer be ware of pꝛide a extoꝛti⸗ 

ons :leſt God take vẽgeaũte on all 5 
puple, as he did on Dauid & his pus 
ple. And euer to be patift a merciful 
as Dauid was: to get remiſſtö of ſin 
bikoze don, to get peace a pꝛoſperiti, 
andheuenit blyſſe. wythouten ende, 


. He. ii. boke of kyngs tellich 
ke howe Adonias ſõne of 
e aud wolde haue reignid 
— and Dauid inhis life ozdei⸗ 
Doloms to be Ring, æ he teyg⸗ 
ned bifoꝛe death of Dauid. Than 
Idonias fled fo2 dꝛed to Þ tabirna⸗ 
cle of god, a held p cozuerofÞ auter 
tyl Solomõ ſayd 5ᷣ tf he wer a good 
mũ:he ſhuldnar die. Elte, it iuil mere 
koũdẽ in him:he chuld die. Thã Das 
uid in p timeofhys dyinge charged 
Solomõ to kepe well Gods law: 
. 55 to 
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1 to quite to the ſonnes of Berſellape 
— [188 the truth and kyndnes of her father 
1 and to puniche Joab fot his treche- 
| tous manquellyng of à bner, and of 
' Amaſa in the tyme ot peace. And to 
{| puniſh wiſely S emei, foꝛ his woꝛſt 
curſſing which he did to Dauld, Ak⸗ 
ter theſe things Solomõ made Ad- 
id! bnias to be lapne ;foz he purpoſed 
1 Atllekulp to be Kyng. And Solomon 
n caſted:awai A bisthar, that he was 


not the pꝛeiſt ofthe Loꝛdeandexiled 
dim alſo. Foꝛ he aſſentid to Adonias | 

{1 and was traytoꝛ to the Rynge. And 
; 


Solomon commaũded Joab to be 
llayne in thetabernacle at the guter: 


foz he had ſlapne gylefullyt wo pzin⸗ 


Fl cis in proce, wythouten wittrngeof 
14 Dauid. Ind the King e2deinfd Sa⸗ 


it doch pꝛieſt:foꝛ Abiathar. Than the 
1465 Kinge commaunded S emeithat he 
0 ſhould not go out of Jeruſale. And 
iſ it he paſſed the ſtrond of Cedꝛon: he 


ep 


11 chould be dende. and r 


— — 
U 


to perfect knowledge. 4 
tidthis. And foꝛ he paſſid theſe bous 
dis:the Kinge commaundyd hin to 
be ſlame. And ſo he was ſlaine by cõ⸗ 
maüũdement ok the Kyng. After thes 
thengis:the reume was confirmed 
in to the hondis of Solomon, # he 
weddyde the daughter of Pharao 
King of Egipt. Tha God bad So⸗ 
lomou axe ot him what him liked. 
And he axid that God chuld peue to 
him wiſe herte,y he might deme hys 
puple and make difcrecton either de⸗ 
partynge e v eupl. And 
thys axynge pleaſed God kul mych 
Therefoze God yale to hym a wyſe 
herte and vnderſtondyng, in ſo mych 
that none befoze him was like hym, 
neyther (hal) ryie after hyme. Al 
God pate to him rieheſſe and Gloꝛie 
That none amonge kyngis was lytke 
hym in all dayes byloze. Than, foꝛ 
Solomon yafe a wyſe ſentence of 
dome bitwix tweie cõmon womẽ p 
paſſide the wit ol comon men: theye 
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And 1 the puple of Jſraelan 
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The pathwape 


dꝛedden the Uyng and ſeiden, Gods 
wiſda was in him to make dome. 


Than is tolde the wozſhipkul houſe: 
hold and meinte of Solomon. 

Aktet theſe thynges Solomon byl- 
dyde a noble Houſe to himſilfe:and a 
famous temple to God in Jetuſalẽ 
And after that the temple was fully 
made:al the elder me and pꝛyncis of 


Unagis and Dukis, ond ot meinies 


of the chyl dꝛen ol Ilraell, vac ren gaz 
therid to Kynge Solomon m Jeru- 
ſalem:to hzynge the arke of God fro 
Si in to hys owne plate in Þ tem⸗ 
ple. Than the Ryng ared of God 
many pꝛapelis, and pꝛoketis fo he 
that pꝛeiden deuoutlp in the temple, 
and God graunted tho. Akter thele 
thyngis , God halowedthe temple 
and certified to Solomon:that if he 
kepte all hys cömaundementes: he 
choulde ſet the trone al Solomons 
rewme on Iſrael wythonuten ende. 
d hete 
childzen 


to perkect knowledge. 
ehpld2en kepte not Goddis heeſtes, 
but woꝛchtpen alien goddis:he ſhall 
do away Jſrael fro the fat ofvᷣ lond 


whych he pale to hem, and God hal 


caſte awaye fro hys ſyght p tem ple 
whieh he halo wed to his name, and 
Jſrael al be into a pꝛouerb, either 
lable either tale to al puples , this 
houſe chall be into enſample. After 
this, the Quene of Saba came to 
Solomon: and had greate arave of 
mẽ and iewelſe, and yafe many tew- 
elſe to Solomon, à he apene to hir. 
Alſo Solomõ taught hy2 al things 
that (he had in hir herte, a (he bleſſed 
God a Solomon and his ſeruaũtis 
and ped in to her lond. Than Dolos 
mon made manpeſheldis x buclerig 
pk golde, and made a greate trone of 
| ons clothed tt with fine golde. 
| UThankynge Soloms was mang⸗ 
nifted ouer all kyngis ofthe earth: in 
rhpches and wildome. Ind al p earth 
deſpꝛed fo (ee hys face and to heare 


Ez. his 
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The pathwape 
his wiſdom, which his God had ye- 
ucnin his hert. After altheſe things 
Solomon whan he was eldeloatd 
gretli mani hethe womẽ a had a. M 
wines pzinctpales a ſecõdaris. Ind 
tha his herte was bechꝛewed a per⸗ 
uertid bi tho women, p he ſuid allen 
Gods and woꝛchipid ye, Therkoze, 
God reiſed a aduerſarito Solomõ 
in his lyfe, à departed his rewme in 
p time of Roboã his lon, a pate. x.li⸗ 
nagis to Jeroboã his (eruat, 4 kept 
oo linage to his ſon foꝛ themeritcof 
Dauid his father. Ind thys depar⸗ 
ting bitel mich foꝛ ö Koboã foꝛſoke 
Y coticel of olde a wiſe mẽ, a ſued the 
coucel of pong mẽ, æ ſpake hard wo 
des to 5 puple. Tha Ro boã gathe- 
red pꝛoudli al þ houſe ot Juda a the 
linage of Beniamin an hũdzid thou⸗ 
ſand a koure ſcoꝛe thouſand of choſẽ 
men # wartoures: that thei ſhulden 
fight ayens the houſeof Iſrael, and 
b2ingeayene the rewme to 1 
one 


to perfect knowledge. | 
| fonneof Soloms. But God foꝛbad 
this war to Roboam ⁊ al his puple 
Foz whey,thys woꝛde of departyug 
of y rewme was don of God. Tha 
Jecoboam madetwo golde calues 
and bade Fſrael wozhyp tho, ⁊ ſtie 
no moꝛeto {eruſalein and ſeide, N⸗ 
_ rael, lo thes ben thy Gods, v ledden 
the out af Egipte, And he made vn⸗ 
woꝛthi pꝛeſtis ofthe laſte (02 vileſt) 
men okthe puple, that werẽ not ol Þ * 
ſonnes of Leui. And he made temps 
les in hygh places. Alſo wha Jero⸗ 
boã ſtode onÞ auter # caſted incẽs 
ama of God came fro Juda by the 
woꝛd of God, & ſeide. A ſon( Joſias 
by name) chal be boꝛne to Þ houle ot 
Dautd, and he chall flea on thys au⸗ 
ter the pꝛieſtis of hygh places, that 
bzenennoweincens in thys auter. 
And he ſhall bzene bonis of men on 
tyys auter, and d pꝛophet yafe this 
token. That the auter chould becleft 
and the achig therin (hal be ſhed out. 
E. ini. Than 
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if The pathwaye _ | 
Than Jeroboam heldefozth hys 
hond, & bade take that pꝛophet:and 


"ny 
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It hys hond was dye, a he myght not 
1 dꝛawe it ayen. Ind by pꝛaper of the 
1 pꝛopherthe honde was healed: and 
lit the token befelle on theauter as the 
4 p 20phet ſeid. Ind fo p the pꝛophet 


I} eat bꝛead in that place apens gadis 
1 byddynge, yea bi dylceyte ok a kalle 


p20phet:Þ tru pꝛophet of God was 
fl flayne of a lyon by the weye home⸗ 
[| dard. After theſe wozdis Jeroboã 
turned not apene kro his woꝛſt wei: 


1 


|| batayeneward, ofthelaſt/o2 vileſt) 
ut puple he made pꝛieſits of hygh pla⸗ 

| 

| 


cis. Who euer wolde fyl hys hond, 
was made p2yelte ot hyghe placts. 
And koꝛ this cauſe Þ houſe ot Jero⸗ 
doam ſynned and Was diſtried and 
1 dom awapeftro the fate ot the earth. 
After thys, the pꝛophete Ahia that 
was blade fog elde:knewe the. wife 
11. of Jeroboam, that feined hir to be 
1 an other woman. And he bifo ꝛc ſeide 
1 A to 


wth 


O—_ 


to perkect knowledg — 
to hir v hir ike ſöne chuld die, in hir 
entring into hyꝛ houſe, a that Þ houſe 


lte,fo2 hys ſyns. And Iſrael (all be 
dꝛeuẽ out of his lond foꝛ the ſyns of 


to do lune. Alſo the puple of Juda 
did Jdolatri. Therfoꝛe the Kyng of 
Egipt tokeawaiy) treaſursof gods 
houſe and of the &.ingis houſe , and 
the golde (hieldis of Solomon, fo2 
which Robog made cheldig of bras 
A bataple was bytwyx Roboã and 
Jeroboam in all daies. Than Abia 
teigned. iii. pere in Juda a vede in al 


the ſpnues ot hys father. After hym 


rooſe Kyng Aſa in Juda, and he did 
ryghtfulnes btfoze God, aud dyd a: 
weye Jdolatrie, a Sodomitis fro 


thelonde. And his hert was perfect 


w god in al dais. And choꝛtli amõg 
all the kinges of Jraell, was none 
feythful to God, Some were good 
amog the kunges of Juda. And this 


— — { 


of Jeroboã ſhuld be deſtried vtter⸗ 


Jeroboam, p ſinned à made Jſrael! 


kigureth 


© bf Jſrael,roſe Frhabthe woꝛſt of al 


The pathwaye 
kpgurith that a monge men ok holpe 
churche ben ſome good: vut amoge 
eretitis, is none good viterlye, as 
eroe ſeuh. Alter many euel kingis 


bifoʒe him. And he weddid Jeſabell 
an heathen woman the doughter of 
Mechaal, king of Sidontes, and Ys 
chab did manifold Jdolatri. Than 
roſe tzelpe che pꝛophet, and ſeyde to 
Achab, that in. iii. pere and an halke: 
nei ther rayne neither de we ſhal be. 
Akter thys the pꝛophete Helie hyde 
hymſſife,in t je ſtronde of Carich a⸗ 
peng Joꝛdan:and dꝛanke water and 
was kedde of rauens there, whyche 
bzoughten to hym breadex ſlech, in 
the euẽtpde æ moꝛowotide. And after 
that the ſtronde was dꝛyed vp: od 
bade Helte go into Sarepta of Sta 
donies, a there he was fed ofa wv? 
dew, a p pot ofmelexp pot of ople 
fatled uot to Þ widewe, til Gad pake 
rain on erth, Tha Heli reiſed to — 
oh the 


to perfect knowledg. 

the dead childe of a wõmã: at whoe 
be was myche ſuſteyned. And alter 
many dais God bade Heli che w him 
to Acab p God ſhuld yeuerayne on 
thelond. Ind Helie dyd ſo , a greate 
hunger was in Samari. ThanHe- 
lie apearid fyꝛſt to àbdie that dꝛede 
God: and fede an hũdꝛed Pꝛophets 
of God, whan Jeſa bell kyllyd the 
Pꝛophets of God. And Heli ſwoꝛe 
to Abdie by the loꝛde of ooſtes:that 
he wold appeare in v date to Achab 
Than Achab axid Heli,where thou 
arte he that dyſturbliſt Jſrael? And 
Helieſeide, Not J diſturble Jſraell: 
butthou and the houſe of thi father 
that han foꝛſaken goddis heeſtis, & 
han ſued Baalã:han diſturblede Jf- 
raell. Akter thys, the pꝛophet Helie 
comuctyd by an open miracle epght 
hundꝛed and fyftie pꝛophets ot Bal 
ok open Jdolatrie:and killid hem al 
wyth helpe of the puplethat bileuid 
to God, koꝛ the greate miracle. 6 

an 
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de do vigeaceontreſpaſſours:s flee 


The pachwaye | 
And alter this God ſet great faine, 
g helie ran befoz Achab toy citti of 
cael. Akter thes things Helie fted 
02 dꝛede of Jeſabell:Þ manacide to 
lee han. And whi he had led into de 
ſerte by þ turney ofa daie:he axed of 
God to die. Ind wha he llept:an An 
gel bade him riſe x eate bꝛead, bake 
vnder achis x dꝛink water, a he pede 
in p ſtrẽgth ot p meat.xl.daies . xl. 
nightis: tilto Oreb the hyll of God. 


And whã he was hid ther ina df, x | 


ſeid p he was left alone a pꝛophet ot 
the loꝛd, ⁊ thei ſoughtento flee hym: 
God bad hym goto Damaſke x an- 
oynt Alael kyag on Dirie,x anoint 
Dieu king on Pſcael,+ anointe Eliſe 
pꝛophet koꝛ him. And theſethꝛe chul⸗ 


hein. And god left to him ſilfe. vii. M 
ok men ok Iſcael: whoſe knees werẽ 
not bowed bifoꝛ Baal. Thã it ſnith 
h2w Fliſe ſaid Heli. Atter thes thin 
gis, aing Achab had. li. greate mer- 


ueloug victozis ayes Benadab king 
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to berker kuowicdg. 
of Sirie: foꝛ he blaſphemed Godot 
Ittael. nd oz king Achab did falle 
merci a kilid notthis blaſphemer Be 
nadab whoeGod bit oke into his hõ⸗ 
dis: god ſent a pꝛophete to Achab 4 
teſd thus. #02 4 6uſtridl. amp ineg.s 
thi ß death to go frothine honde:tþ6 
lyfe hall be foz hys lyfe, & chy puple 
Qhatve for bis puple, Aktixward Je⸗ 
ſabcl Þ Quene made Naboth to be 
ſtonid to deth- bifalſewitues aaflee = 
of Athad:foꝛ he nolde chaiig neither 
fel his vinet toß Kyng. And wa A 
chab yededowne to take poſſelliõ of 
this viner, god bad Helimete him, # 
ſeie thus. Thou hat llainex#-haſt-ta 
ke poſſeſſiõ. The loʒd ſeith thes thin⸗ 
gi. In this place benden et 
de 5 blud of Bob hoth: thei Qulilyk 
el thi bud. nd Achab ſeid to He⸗ 
lie. here haſt f foladEme thine eni⸗ 
my: And hell ſeid. J haue foũde:foꝛ 
The ſolde to do iuil in gods ſyght. 
herfoze God chal diſtry s * 
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man ol Þhouſe of Achab, and eue 
-hys houſeas the houſe ot Jeto boã 


The path wape 


and as 5ᷣ houſe of Baſa. Foz Achab 


terred God to wzath:a made J(ra- 


el to do ſyn, Allo doggis ſhule eate 
Jeſabel in the field of Jſrael- Af As 
chab dye in the Citte:doggis chulen 
rate hym. If he die in the fielde by2- 
dis of the eyʒe ſhulẽ eate him. None 


other was ſuthe, as was Achab p 


was ſeld to da euil bikoꝛe God. Fox 


wohl, Jeſabell hys wyfeexcitid hym 


and he dyd abomynable Jdolatrye 
Than Achab dyd ful great penaũce 


and was mekyd byfoze God. Ther⸗ 
foꝛe God bꝛought not in this euple 


in hys dapyes: but in the daies of his 
ſonne. In the thy2de yere alter thele 
thynges : about iii. C. Pꝛophetes 


ol Baal. coũceleden Achab, to make 


warre apens the kyng of Sirfe:foz 

a Citie clepyd Ramoth of Galaade 

and bthighten victorie a pꝛoſperitie 

to Achab. But ann 
0 


Z ˙ » AA q Ä 


to perkett bnowledg. 

of God telde to Fchabe in goddig 

name: that the ſpirit of caſings diſ- 

cepued hym bi hys falſe pzophets,# 

that Achab ſhuld be flayne in þ bats 
| teile, a ſo it beteld in Dede. But Mi⸗ 
the was diſpilid a beate of the talſe 
pꝛophets, c wes pꝛiſoned purpoſed 
to be ſlaine ot Þ King.whon he came 
a pene in peace. and Kyng Joſaphat 
a good mã:was in this battilt with 
turſſid Achab. But Achab was ſlain 
end doggis lycked his blude: a Jos 
ſephat was (auyd by goddis helpe. 
Than toos Ocoſias King of Fſrael 
foʒ Achab hys father: and Pcoſias 
. worſhipid Baal, and tertid God to 
Ire by al thyngis whych his father 
had do. This pꝛotes of Þ.fii.boke of 
kingſs.(tnuldeſty2102ds and kyngs 
to bemercyfulandpytuouſe on here 
ſugets, that creſpaſſen ayens hem, c 
in al things eſthew Idelnes, iecheti 
treaſon, Idolatrie, and fals councei⸗ 
en vnw ple, and euer v_ 
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gi: crid ok hethen men: fo2 mani ſins 
wWhichthet diddẽ a peng God eg men, 
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à pꝛiuce on. IL men, and liftie mẽ with 
fiere came doune fro heauen 


The path waye 


ſynne, a take counſel at holiſcriptue 
and trwe pꝛophetis, and triſt not to 


falſe pꝛophets, be they neuer ſo ma⸗ 


nie, and crie faſte apens one, epther 


fewetrumen, 

¶ The .vi.chapiter 
Be. tlii.boke of kingis tel: 
WY 5 ö ivch ingenerall z howe the 
2 5F| rewmeof Jſraell andthe 
22 tewm of Juda, werẽ con⸗ 


[=== 


and were o bſtinat & diddẽ not frut⸗ 


ful penaũcæ in due tyme. Firſt it tel⸗ 


ith inſpecial, howe the wicked KRyng 
Ocoſias, ſent to take counſel at Bel⸗ 
zebub: where he myght line and re⸗ 
kpuer of hys ſyknes. Therfow God 
ſent Bette the pꝛophete to tel to hym: 
that be chuld dye e not go do wne ot 
his bed. Thi this King ſete to Helie 


Hym: to clepe heli to the Ryng. And 
and des 
toured 
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to perfect knowledg 
uoured this pꝛince and kiftt mẽ that 
weren wyth hym: koꝛ in ſcozne they 
clepidden Helie the ma of God. And 
in lyke maner kyzꝛe devoured an o⸗ 
ther pꝛince and fiftte men with him. 
The thyꝛdde pꝛince and hys fyftie Þ» 
mehid hem to God a to the pꝛophet: 
weren ſaupdon lpue. and God bade 
Heli go downe w hem to the Kyng 
and repꝛeue hyme of hys ſpnne:x tei 
to the kynge hym ſylfe,that he ſhall 
die, and go not downe of his bedde. 
After this the pꝛophet Helie ſhould 
be raulchid awey fro erth, and Eliſe 
knew this , e ſued him in eche plate, 
tilto the rauiching. And Helie (mote 
wyth his mãtell the waters of Joz- 
dan:and tho were departed therby: 
and Helie and Eliſe eden ouir bi p 
Dꝛye bottometherof ,* Than Helie 
was tauiſhed in a chair of fiere fro 
Elite:and tied bi a whirlwy nd into 
heauen. Ind v double ſpꝛite of Eeiie 
reſted on Eliſe. And werde _ | 
ff tl 
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til ol Helie he ſmot twiſe the waters 
of Joꝛdan, and in the ſeconde tyme 
tho werẽ departed a Eliſe paſſed o⸗ 
uer:Akterwarde Eliſe dweled in Je 
rico: a healed d waters fro bittetneg 
g barenes bi putting of ſalt in p wa 
tir. Tha Eliſe ſtighid into Bethell @ 
as he ſtighid bi p weie: little thildꝛẽ 
yedẽ out ok Þ citie, ſeiden to hym in 
ſcozne. Thou ballard ſtigh vp. Ind 
he curſſed hem in ß name of God: a 
tweie keeres yede out of Þ fozeſte: & 
to zenten of hem. xlii.childꝛen. After 
theſethyngis, Fozam the Kyngeof | 
ſrael, and Joſaphat the Kynge of | 
uda,talſo the thꝛedde Rynge that | 
was Kynge of Edome: weren in de⸗ 
ſerte a hadden no water, and weren 


in poynte of peryſhinge. Theſe thꝛee 


Ryngts tamen to Eliſe foꝛ help:and 


IK by ſpixpte of p2ophecie he bade hem 


mage dichis, and they ſighen neither 
wynde neyther rapne, and the boune 
of dyches was filled of waters, 1 
b | * 
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to pettett knowledgg 
he bekoꝛe ſeyde, that God ſhould bes 
take Moab into the hondis oftheſe 
Byngis: a they chulden diſtrie cities 
and fyeldes and trees, and thus it 
was done in dede. Alſo Eliſe multi⸗ 
plyed a lyttle oyle : and made a poꝛe 
wydowe to kyl many vellels therok, 
and bade hyꝛ pape hyꝛ dettes wyth 
ſometherof,and p ſhe and hir ſonns 
chuldẽ liue by p relidne therok. After 
ward Eliſe befozſeid tos good wo⸗ 
man, 5ᷣ her berwed him frely a larg⸗ 
ly : that ſhe choulde conceiue a ſonne 
And whan Eliſe knewe p this ſonne 
was deade:he ſent his ſeruaunt Gi⸗ 
hezi wyth hys ſtake to reiſe hym and 
neyther voyce noz ſenſe was in the 
childe. Than Eliſe entred into a cla⸗ 
ſet where the chyld late deade: pꝛei⸗ 
ed to God and laye on the chyld, and 
leyde hys mouthe to the mouthe of 
the child a his hondis on the chylds 
hondeg. And the chyld poryd ſener? 
ſiethis and opened his ien: and G 
Ti. bete 


Tve pathwaye 
bit oke p chy ld quit ke to his mothir. 
An d Eliſe, whã hũget was in Gal⸗ 
gal a: healed the pot otnoytulmeate 
by ſendinge in ot mele, that no moze 
byt ternes was in the meate: Than 
Eli ſe. made a little bꝛea de to ſuffyce 
to an hundzidt men: andthepe leften 
reliefes Whanthe Eynge ok Sirie 
ſente letters to the Kynge of Jſraell 
that he houlde cure Naoman of his 
lepꝛe, & the Kynge of Jſrgell tozent 
his clothes foꝛ ſoꝛow: Eliſe bade Þ 
Pac man ſhould be waiſſhen.vit.\i-. 
this in the water of Joꝛdan, and ſo 
he chulde becured, And thus it was 
don in dede. Than Neaman know- 
lechyd, that none other God is in all 
earth:no but onli the od ok Jſracl 
And Eliſe toke no pekt, yea freli pꝛo 
kerrid and pꝛeaſed of Aaama, Tha. 
Sihezie ran after Naaman,vnwits 
ting, either not coſeting his maſter, 
and made a leeſinge, that Eliſe ſent 
*ahxm:that he choulde penea neu 
\ my or 
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bdkliluer, æ doublechaũgyng clothes 
to tweie poung men ok tie ſonnes of 
pꝛophetis. And Naamancoſtraynld 
hyine to take the duble that heared 
and oꝛdeinid twep chyldzen to beare 
it vefoze hym. But hereof Eliſe ſepd, 
that the Lepꝛe of Maaman choulde 
cleueto Gihezi and to his ſede with 
outen ende. And Styez{yede out fro 
Eliſe:and was a meſel as ſnowe. 
Wan the ſonnes of pꝛophets yede 
to the wode to hew do bone wode to 
bylde plates foꝛ hein to dwell in: p 
Frun ok an axe fel doũe into 2ᷣ watir 
And Eliſe caſtid downe ß tre either 
helue:and the Jrũ houide, and was 
taken vp therbi. Whan the Kyng of 
Sirie, ſet buthme.its pꝛiuily apens 
the kyng of Iſraell: Eliſe warued 
the King of Iſrael therok. And whã 
it was certified to p King of Sirie, 
that Eliſe tolde his puuyties to the 
Kyng of Iſrael:the Kyngeolk Sixie 
ent a grete multitud of his ooſte to 
| F di 0 take 
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"1 take Eliſe.And whanthe oſte come 
10 paſſid p Citie Doatim, wherin Eli⸗ 
lit ſe was: God made thys ooff blynde 
0 at the pꝛaier of Eliſe. nd ſo he ledde 
10 hem into the myddys of Samarie. 
Wi And whetheKyng of Pſrael would 
1 flea hem: Elile leide naye. But make 
lil redie a feaſte to hem, and let hem go 
Wil in peace to hir Loꝛde. And whan tul 
110 ſtrongehunger was in Samarie, ö 
4 women eaten her owne childzen:oo 
14 womã axid dome ok the king ayens 
14 an other womman, that would not 
Wilt by couenaunt bꝛinge foꝛth hir childe 
to be eaten, whan they hadden eaten 


the chyld of the kyꝛſt woman, Than 
the kynge that weride the hepze next 


I hys bodye: to rente hys clothys foꝛ 
N {1 ſ020we,and \wo2e ſtronglie, that in 
(1k that daye he would gird ofthe head 
Wt" of Eliſe. Eſiſebifoze knew the com: 
11 ing of this meſſenger todo this dede 
"HH ct bade men cloſe Þ doꝛe, e ſuffer not 


anoe 
aftir 


him to enter, fozhis loꝛd cdeth 


to perkect knowledg 
Alter hyme, to reuoke hys oothe and 
ſentence. Than Elite ſeide in goddis 
name that tomozow in thys tyme,a 
bulhel ot wheat floure ſhalbe foꝛ 00 
fllatere, that is a lpttle quantetie of 
money ; as it were a penpꝛand two 
buſhels of barlie fozoo ſtatere in the 
pate ol Samarie. And Eliſe ſeide to 
a greate duike, that hileuid not this 
wo2d:thou ſhalt ſe it wpth thine ien 
and (haltenot eate therot. And thus 
it was in dede.Fo2 whan the ooſt of 
Sirie fled by nyght foꝛ dꝛeade that 
God made amonge hem: they leften 
al here goodis and kledden nakpd, + 
couetide onli to ſaue here liues. Ind 
whan a buſhell ot whete flour was 
ſolde on the moꝛowe foꝛ oo ſtatere: 
the kyug made that noble Duike ke- 
par at the pate, and te cõpani trade 
hym to death, as Gliſe before ſeide. 
Alſo Eliſe ſpake to 9woman whos 
ſonnehe made to lyue: and bade hy2 
and hir houſe go a pylgrimag either 
Fiit, ſtrange 
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The path wape 
ſtrange lond, where euer che fonnde 


cdcouenable. Foz God ſhal bꝛing ſtrog 
ll hunger on the londe ſeuen pere. Ind 
ue | at the,vii.yeres ende:the kyng reſto⸗ 
| rid to hit al hir things, à al the retes 


bl hir kields in the time ok hir abſẽce. 
Benadab kynge ok Sirie, ſent Iſael 
to Eliſe:to enquire where this king 
4 myght recouer ofhys ſpcknes. Jud 
God ſhewed to Elife:y Benadab 
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Rh Gould die. IndEliſe wepte ful ſoze 
114 whã he ſigh Alael: fo2 God ſhewed 
Will to him that Aſael chulde bekynge of 
if Dirie, a do manieuilles to the chyl- 


dꝛen ok Fſcaell, Bren ok her ſtronge 

cites:and ſlea by ſwerde the pounge 
men of hein, and hurle the little chil⸗ 
dꝛen on hem, and kerue womẽ with 
chylde. Jozam 5 ſonne of Joſaphat 


rr 5 — —— 
„ . 


dpd euel in goddis ſyght:as Þ houſe 
of Achab did, fo the daughter ok A ⸗ 
chab was hys wife. But God nolde 

diſtrie Juda foꝛ Dauid his ſeruant: 
lan⸗ 
tern 


a8 he bihyght to hym, to yeuea 


to pertet knowlege 
terne to hym and to hys ſonneg in al 
daies, After theſe thingis Eliſe bad 
one of Þ ſonnes of pꝛophets anoynt 
Hieu into Kyng of Jſraell:and ſepe 
to hym. Thou ſhalt diſtrie the Houſe 
of Achab, and God ſhall make it as 
the houſe of Jeroboã. And doggis 

ſhulen eate Jelabell in the fyelbe of 
Itlſratl:and none ſhal birye hir. And 
hien kplled Joꝛam Kyng of Jfrael 
 EOcoſtas king of Juda, Jetabell 
the curſſed quen. And dogs eat the 
flech of Jeſabel:hir flech was a toꝛd 
on the face ot the carthe. Than Hieu 
made. lxx. ſones of Achab to be ſlain 
of her Kepers and no2yſhers: and ge 
plled. xlu.men bꝛithern of Ocoſtas 
And after this doynge Hieu feyned 
him to worſhip Baall, moꝛe then A⸗ 
thab did. And bi this fetning he ga- 
dꝛid togider al pꝛophetis x pꝛieſtis 
# ſeruãts of Baal, in 5 tẽple of Bal 
# killed heal: And caſted out of Þ tẽ⸗ 
ple of Baal:his Image, a bzent —— 
dkxoke 
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dꝛofe pt into duſte. And dyſtrped tha 
houſe of Baal: d made gongis fot 
it. And fo Hieu dyd aweye Baalfro 
Jſcaell. Netheleiſe Hieu pedenot a 
weye fro the ſynnys of Jeroboain: 
nepther koꝛſoke goldan calues that 
werẽ in Bethel and Di'But koꝛ Hi⸗ 
eu dydethys vengeaunce ayens the 
houſe of Fchab; Sod ſaide, that hys 
Cannes to the.iiii.generacpon ſhulen 
ſyt on 5 tron of Jſcael.Than Atha⸗ 
lla the mother of Ocoſias:whan hit 
ſonne was deade, kylede al the blude 
of the kyng, a repgned. vi. pere. But 
Joas the ſunofDcolias kynge was 
kept pꝛeuili. vi. pere in p tẽple ot god 
it in p bli. pere he was made king by 
help of Joiada 5ᷣ greate pꝛieſt, # A. 
thalia was ſlaine. Therfoze Joiada 
made a bode of peace betwix God 
the kynge a the puple: that it chulde 
be the puple ofGod , And the puple 
diſtried the auters of Baal, and alto⸗ 
bꝛatze his Jinagis:akylliden 125 
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to pertet unowlege 
than the pꝛieſte of Baall bifoze the 
| auter. This Joas began to repgne 
whan he was vii. pere olde: and he 
reignyd. xl. pere in Jeruſalem, and 
dyd rightfulnes bifoꝛe God in al the 
dapes, in whych Jotada the pꝛieſte 
taught hym. And Joas bade pꝛie⸗ 
ſtis take all the money that was of⸗ 
kered foꝛ pꝛice of ſoulis and by free: 
wyll: to make reparatiõ of the tems 
N koꝛ pꝛieſtig weren necligent 
in thys reparation: Joas the Kyng 
bade pꝛieſtis pelde this money to res 
I | paration, a take it no moꝛe. And the 
I chaũteller of the Kyng a the Biſhop 
Joiada, heeldidẽ out ofÞ arcke mo⸗ 
nei:a paut it into 2ᷣ hod of maſtirs +. 
woꝛkmẽ ⁊ thei ſpẽ didẽ it wel inthis 
office æ neteſſari reparatiõ:a maden 
I no rekẽ ing to ſouereing, but tretidẽ 
this monei in feith either good cöõlci 
ce. Foꝛ as myche as AſaellKynge 
| of Sirie came wyth hys ooſte, to 
I warreapens Jeruſale:Joas krnge 
; | 0 
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, of Juda toe all thyngis whych fa: 
therg hadde halewed and which he 
had offred: a althe ſiluer that migyt 
be found? in the treaſouris of the tè⸗ 
ple of God, and in the paleiſe ofthe 
Kyng, a ſeat al to Aſael kyng ok Dt: 
rie, and he pede aweicro Jeruſalem. 
The ſeruaũtes of Joas ſwoꝛen to⸗ 
gidir,xkylliden hym: and Amaſias 
hys ſonne reignid foz hym. Joachas | 
the ſonne of Hteu reignid on Jſrael: 
and dyd iuill, as Jeroboam dpd. 
Therfoze god bitoke Iſcael into the 
hõdis of Aſael kyng of Dirie, and ot 
Benadab his (onal daies, that there 
were not lefteto Joachas ot all the 
puple of Iſcaell, no but fiue hundꝛid 
hoꝛzimè, and ten charis, and x. M. ok 
kotemen. Than Joachas biſought 
God:and he pale a ſauioure to Yſra 
ell, and Jſrael was deliuerid fro the 
honde of the kyng ol Sirie. ThaE- | 
life felde into great ines: by which | 
he was deade. Ind whi Joag * 


' * z 2 1 yt 
bl 


1e pcifect knowledg —o 
| of Iſraell came to hym and Wepte: 
Eliſe bade hym bꝛyng a bowe and 
atrowts, and bade him ſet his hond 
on the bowe. And Eliſe let his hon⸗ 
dis on the kyngis hodis:4 bade him 
ſhote oute at the eaſte window ope⸗ 
nid. And Eliſeſeyd, Thys is thear⸗ 
row of Gods helpe ayens Sirie in 
Apheth, til thou waſte it. Efte Eliſe 
bade Joas ſmyte the earth wyth a 
dart. And wha he had ſmyttẽ thues 
and ſtyntid: Eliſe was wꝛoth ayens 
hym, and ſepd. It thou haddiſt ſmit⸗ 
ten. b ſpthis, oꝛ. vi. ſythis oz. bii.ſi⸗ 
this:Þ chuldiſt haue (mitts Siri til⸗ 
to the endynge. But nowethou ſhalt 
ſmyte it thayes. Eliſedyed and was 
biried. And whan a dead body was 
byꝛped in the ſepulchꝛe of Eliſe : the 
man liued apen and ſtod on hys fete, 
Amaſias kyng of Juda reignid. ix. 
pere: and dydryghtfulnes in partie, 
but not as Dauid. He killydten M. 
men ok E dom: and foꝛ pzyde * 


| T be pathwape 
he terrid the kyng of J(rael to war, 
And Amaſias was ouercommen in 
this batteile, and the kyng of Yſrael 
toke him puſoner, & bzake the walle 
bk Jeruſalem by. ſiii. C. cubitis. 
And the kyng of Iſtaeltoke aweye 
al the gold a liluer x all the veſſeles 
that weren founden in gods houſe; 
and in the treſouris ofthe king, and 
toke plidgis and turnyd ayene into 
Samarie. At the laſte the men ok X- 
maſtas conſpiriden apens tym: and 
he lied into Lachts , and they ſenten 
thpdur and kylliden hym there, and 
biriden him in Jeruſalem with his | 
fathers. And Aſarie his ſon reignyd 
koꝛ hym in Jeruſalem. L. pere. He 
dyd ryghtfulnes in partie: as Ama⸗ 
ſias hys kathir dyd, and God ſmote 
hym wyth lepꝛe, tyil into the dayr of 
hys death. And Joathas hys ſonne 
gouernid the paleis: and demid the 
Pupleofthe Londe. And euer the 
Kyngis of Iſrael! dyden iupll: — 
| pee  eyeocwf 
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veden in the ſynnis of Jeroboam. 
And iuthe dayes of Manaheu kyng 
of Iſraell:hull the Kyng of Aſſiri⸗ 
ens; toke greate trybute ot hym, to 
make Manaheu ſtrõg in the rewm. 
And in the dayes ol phaceKyngof 
Fſracll,that dyd iuill in Gods ſight: 
came Teglathfalaſar Kynge of Iſs 
ſur , # toke many placis in thelonde 
of Iſraell. nd he tokeGalaad,and 

| Galileandalchelondof HKeptaltm: 
_ | andtranſlatd hem into Iſffriens. 
| Aftirthat Achaz reignyd on Juda 
| xvi. pere, in Jeruſalem, and pede in 
the weyes ofKyngis of Iſrael: and 
| dydfoule Idolatrie. And after theſe 
thyngis Oſee the Bynge of Tfraell 
reygnedefr,yereanddid tuill:but not 

as the kingis of Iſtaell that weren 
bifoze hym. | | 
And thys Oſee was made tri⸗ 
butarye to Salmanaſar Kynge of 
| Iſſſzyeng, And whanne thys Os 
ſee woulde be Rebell and paye not 
| triþute 
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kro many other heathen cötreis, and 
kloꝛ the chyldꝛen of Iſraell. And ko; 
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tributeto Salmanaſar: he biſegi 
Oſtee and pꝛiſoned hym, and byſegid 
Samarie thꝛe pere and tokeit in the 
nynth pere of Oſee, a tranſlatyd Iſ⸗ 
raell into A ſſiriens. Than the ſcrip⸗ 
tuxe reherſpth many great ſynnts of 
the puple of Iſracl: foꝛ whychthey 
weren conquerid and dꝛiuen oute of 
here londe. Than the kyng of Aſſirt- 
ens brought puple fro Babilõ, and 


lettid hem in the cities of Samarie: 


thys puple dꝛed not God: he ſent in⸗ 
tohem Lions that kylliden hem. 
Therkozethekyng of Aſſiriens ſent 


thydir oo pꝛieſte of Iſraell:to teach 


hem the lawe or God of Þſraell: 
and fo they wozſhypyden 
 Goddeof Jſrael ;and 
hereheathe Gods 


(' togidy2* ) 
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chi Kyng of Juda reig⸗ 
nid xxix. pere, and did good 
E vyteze God, by all thyngis 
*x* x wWh:chehys father David 
had do. He Dyſtroyede hygh placis 
and alto brake J magis, and hewed 
down wodis, and bꝛake the ſerpent 
of bas. Foꝛ the chyldꝛen of Yſraell 
bꝛenten inceuce to it And he hopid in 
God. Therekoꝛe ot all the kyngis of 
Juda was none like hym after hym 
but neither among thes kingis that 
weren byfoze hym , And in the. xiiii. 
pere of Ezechte : Senacherib kynge 
of Iſſiriens,ſtied to al wallyd cities 
of Juda, and toke tho. Tha Ezechie 
pat᷑ to him al the ſiluer that was foũ 
den in goddſis houſe and in the trea⸗ 
ſouris cf the kong: for he ſhonld go 
awey, a diſtrinot Jeruſale, neither 
Judee. And foꝛ p Senachertb kept 
not couenãt: Ezechte rebelled apens 
him, in triſt of gods helpe. Thã Se⸗ 
nacherib ſent Rapſaces with ſtrong 

| G. i. oolte 
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ofte to Jeruſalẽ to blaſpheme God, 
t make Þ puple peld hem to him fox 
dꝛed. Tha Ezechie toꝛẽt hisTlothes 
fo2(020w & was hilid with a ſacke # 
entrid into gods houſe, a ſent p high 
pꝛieſt x other elde ine clothyd wyth 
ſackes,to Þ pꝛophet Eſai Þ he ſhuld 
p2ey to God apens the blaſpemie of 
Alliries , & Eſate ſeid in Gods name 
P thei ſhuldẽ not dꝛed of thes woꝛds 
of Aſſitiẽs.Foꝛ God ſhalſede a ſpꝛit 
to Senachertb & he (hal hear a mes 
ſenger, a he ſhal turne apene into his 
londe:and God ſhal caſt him do wne 
by ſwoꝛdein hys londe. And whan 
Senacherib wente home to defende 
his lond axens the king ok Ethyope: 
he (ent blalphemous letters to Eze⸗ 
chie, and ſeide. That his God might 
not deliuer him fro his hond. Ther⸗ 
foze God c6fo2tid Eʒechie by Þ p20- 
phet Eſaie 5 he ſhuldnot dzead Se⸗ 
nacherib, Foꝛ Senacherib ſhallnot 
enter into Jeruſalẽ, neither finde are 
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ro we into it, neyther occupie it, nel⸗ 
ther biſege it. But God ſhal delende 
and ſaue Jeruſalem, foꝛ hyine ſelie 
and foz Dauid his ſeruaunt. And in 
that nyght the angell ot God kylled 
inthe tentes of Aſſiciei;s;an hũbꝛed 
thouſand, x lxxxv.thouſande, and 
in the moꝛowtide Senacheria pede 
into his londe and hys owne ſonnys 
kyllpden hym inp teple or hys God 
Heltarath, while he woꝛſhipyohrs 
God Neſtarath. After thys whan 
Ezechie was ſicke to the death:Elat 
ſeide to hym in Gods name, diſpoſe 
thine hous, koꝛ thou ſhalt dye a not 
le, And foꝛ Ezechie wepte greatli: 
God curid him and made him go in⸗ 
to the temple on the theyde date and 
encreaſyd. xv. pere to his lite. And in 
ſigne herof: God made the ſunne go 
bakward bi. x. degrees. Atter thys 
doing, ö kyng of Babilö ſent letters 
by meſſengetis x yeftes to Ezechie 
And by pꝛide he hewedal his trea- 
323 G. ii. {ours 
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ſours and Jeuels to the meſſengers, 
TherfozeGod ſeid bi Eſaie to him 

That dates chult come gal thingys 
in thyne houſe chulen be takeaway 

into Babilon. And Exechte leid. 
The wozde of God is good : onely 
peace and trueth be in my dates. Af- 
tir £3echte,Panaſſes his ſone reig⸗ 
ned. lv. pere in Jeruſale, a did greate 
euil in goddis ſyght, and mich Jdo4 
latrie. And the puple of Juda was 
diſcetued in Manaſſes,y thei diden 
mo ꝛe tuill then heathen men, whych 
God dell ried fro the face of ſonis of 
Iſrael. And foz Manaſſes dyd thes 
woꝛſt abo minations ouer al things 
which the men of Amoꝛreps didden 
and be chedde ful miche innocet blud 
tyll Jeruſalem was fyllyd tylto the 
moutbe: God ſepde that he wonlde 
bꝛynge in euilys bpcn Jeruſalem & 
Juda, that who euer heareth,boeth 
his eares tingle. And he chal do awal 
Jeruſalem:as tablys on 1 — 
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birted in the oꝛchard afhishouſe,x 
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wonte tobe done awape. But God 
hal leaue remnaũts of his heritage 
and bitake hem in the honde of here 
enimies. Manaſſes dyede and was 


Amon his ſonne reigned fo2 him. ii. 
pere, and dyd euil as his father dide 
and foꝛſoke God and ſeruyd vnclea⸗ 
nes and Jdolts as his father dyd, x 
woꝛchipid tho. And his ſeruauntes 
ſettiden treaſon to hym: and killiden 
hym in his houſe, Ind the puple of Þ 
londe kylliden al men 5 hadden con⸗ 
ſpirede ayens thekynge Amon:and 
koꝛ hym they oꝛdeynpden Joſtehys 
ſonne kynge to hem. Joſie bygan to 
reigne whan he was. biii. pere elde: 
reignid. xxxi.pere in Jeruſalem. And 
he dydithat, that was pleſant bifoze 
God, x pede by all the weys of Da⸗ 
utd his fathir. In 5. x biii. yere ol Jo 
ſie, he hadde bilines, that the temple 
of God were repareilio. And whan 
the boke of the lawe was reade bi- 

; Gli. fore 
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fozethe kyng: hetozente his tlothis, 

and ſent ſolemnemeſſangers to take 
councel at God foꝛ hymlilke and his 
re wine. Foz he ſeide, that great ven⸗ 
geaunce of God is kinled ayens vs: 
foꝛ our fathers herdẽ not the woꝛds 
ol this boke, to do al that is witten 
to vs. And God ſeid by the pꝛophe⸗ 
teſſe Olda, p wife of Selum. I ſhall 
bꝛyng euiles on thys place and on p 
Dwellers therof al Þ woꝛdis of the 
lawe whych Jolie readde: fo2 theye 
fozſoken ine and maden laerikite to 
alien gods. Ind foꝛ thou Joſie hear⸗ 
diſt the woꝛds of the boke, and thine 
herte was aferde, # thou were me⸗ 


kid atoꝛe me a toꝛenteſte thy clothes 
and wepteſt befoꝛe me, therfoꝛ thou 


halt dpe in peace, that thyne eyen ſe 


not all theſe euplps, whyche J (hall 


biting in onthis place. Tha Joſiga⸗ 
D2idto him al Þ olde men of Juda | 
Jerulalẽ, à p Kyng ſtied into ö teple 
of God, x all men ok Juda, x al — 
at 
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that dwellidẽ in Jeruſale pꝛophets 
#p2iſts ⁊ al p puple ſtied with him. 
And he red to al men herpnge, al the 
woꝛdis of the boke of touenaũte ot 
the loꝛd: ð was foũdun in the houſe 
ok the loꝛde. And the kyng ſtoode on 
the grees x {mote couenaunt bikoꝛe 
the loꝛde, that they ſhulden go after 
the loꝛde and kepe al hys heſtys and 
wytnelſingis and ceremonies in all 
the herte and in al the ſonle: and the 
puple aſſentyd to the couenant. And 
the Kynge bad p biſhop and pꝛieſts 
and poꝛteris caſte out of Goddis tẽ⸗ 
ple: all veſſellis that weren made to 
Ball and to other Idolis. Ind he 
bꝛente tho oute of Jeruſalem inthe 
valei o Cedꝛõ: and barethe duſt of 
tho into Bethell. Aud he diſtried 4 - 
Dolatours à the houſes ok lechours 
that weren in the houſe ok God And 
he deſtryed auteris and hygh places 
of Idoles and Jmagis :x toke oute 
bans of ſepulchꝛis, and bꝛẽt tho on 
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the guter in Bethell, that ſeruiden to 
4 Idolatrie. Alco Joſie dydeawey all 
temples ok hie placis that weren in 
the cite of Samarie, which ö zingis 
of Iſrael hadden made to terrie the 
Woꝛde to wzath:a he dyd to tho as 
he had do in Bethel. And he killyd Þ 
p:ieftts of high placis: which pꝛeſts 
weren ther ouet the auteris. And he 
bꝛente mens bonis of tho on tie au⸗ 
ters. And Joſie made the puple to 
make a ſolempne paſke . Ind ſuche 
paſke was not made kro 5 dayes of 
tudgys and al kyngis of Fſraell and 
Fuda:as was this paſk made in the 
viii. pere ot Joſie, And he did away 
ſpirttes ſpekinge in menis wombis: 
and faiſe diuinouris and figuris of 
Idolis, and vncleaneſſis # abomi⸗ 
natiouns that weren in the londe, of 
Juda and ot Jeruſalem. No Rynge 
bifozehymnepther after hym was 
lpze hym: that turned arene to God 
in al his hert ⁊ in al his ſoule u 

+ 8 
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al hys vertue,by al the law of Mos 
ſes. Nethcleſſe,fox the oꝛrible ſinnis 
of Juda:Godturned not aweye fro 
his ſtrong vengeaũte: but ſeide that 
he would take aweye Juda fro hys 
face, as hedydeaweye Iſrael,z that 
he would caſte awepe Þ citie ot Yes 
ruſalem whych he chees. Therkoꝛe 
Pharao Necao king of E gipt, kilid 
Joſia in Magedo, « Joathas hys 
ſonne was made King foꝛ his father 
and he reygned thꝛe monthis in Je⸗ 
ruſalem and dyd euyll byfoze God, 
by al thingis the whych his fathers 
hadẽ do. And this Pharao pꝛiſonid 
him u Reblatha:and toke tribut of 
the londe, an hundꝛede Talentys of 
ſyluer, and oo talente of golde. Ind 
this Pharao made kyng, Eliachym 
p ſonne ot Joſle, a turnede hys name 
Joachim. And this Pharao led Jo⸗ 
achas into Egipt: And Joachimdid 
euil bifozeGod,by al things which 
hig fadits hadden do. And this Jo⸗ 
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achym was made ſeruat . iii. pere to 
Nabugodouoſoz Kyng of Babils, 
And elt he rebellid apens Mabugo⸗ 
donoſoz, And God (ft theuts ot Cal 
des, a theuis of Sitie, and theuis of 
Moab, a theuis of p (ones of Amo, 
into Juda:p he ſhulo diſt rie it, as he 
ſpake by his Pꝛophetis, a ſpectallie 
koꝛ p ſinis of Manaſſeg. This Joa- 
chim dyed & his (one Joakim reig⸗ 
ned. ii. monthts in Jeruſalẽ:a dyd 
euil bikoꝛe God, as his fathers had⸗ 
de do. In p time, v ſeruãtis of Nas 
bugodonoſo2,ftide to Jeruſalt:and 
biſegidẽ it a Joachim ⁊ his mother. 
Tha Nabugodonoſoꝛ came to Je- 
ruſalẽ to ouitcume it, æ Joathym x 
his mother #hys ſeruãtis x princis 
z chaũ berlaines pedẽ out to Nabu⸗ 
godonoſoꝛ x he traſlattd Joachim # 
hys oſte ten. M. manie crattie men 
into Babilon: x coke al the treaſuris 
of gods houſe x of thekingis houſe, 
and beat togydir al the goldẽ veſels- 
| whycy 
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whych Kyng Solomõ had made in 
the temple. And king Nabugodono- 
ſoꝛ oꝛdeynid Mathanie 5 bꝛother of 
Joſie to be king:⁊ elepid him Sede⸗ 
chie. And he reignid. xi. pere in Jeru⸗ 
ſalẽ: x did iuil bifoze God bi al thin⸗ 
gis that Joachym had do, foꝛ God 
was w2othayens Jeruſalem # Ju 
da, tyl he caſted he awei fro his fate. 
And Sedechi yed awei kro the king 
of Babilõ. Ind in the. ix. pere of Se⸗ 
dechie: Mabugodonoſoꝛ came wyth 
al his oſte, ⁊ biſegid Jeruſalem till⸗ 
to the xi.pyere of Sedechte: a thã the 
titie was bꝛeken, a Sedechie a hys 
warriours fleddẽ by night, ⁊ the oft 
of Caldeis purſaid# token him, and 
bzought him to Rabugodono ſoꝛ in 
Keblatha, a Nabngodonoſoz ſpake 
dome with Sedechi a kilid his fois 
bitoꝛe him, and puttid out his ipen, 
and bounde hym wyth chapnis and 
bꝛoughte hym into Babilon. Than 
Nabuſardan the pꝛynce of 5 
: 2ente 


dꝛent gods houſe #the kingis houſe 


meradach Rynge ofBabilon, reiſed | 
Joachim fro puſon, and ſetti 


— 
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and Þ yauſes of Jeruſalẽ, diſtrped 
wallis of Jeruſalẽ in copas. Ind 
etranſlatid into Babylon:che reſt 
due puple ot᷑ Juda (outaken a fewe 


poꝛe men, vpnetillars « earthtilars) 


and he bꝛake all the bꝛaſẽ veſſellis x 
ok metal in the temple, and bare the 


metall into Babilon. Than Nabus 


godonoſoz made Godolie to be ſo⸗ 
ueraine ofthe puple, lefte in the lond 
of Juda. And than all the Dukis of 
Knyghtis camẽ to Godolie in Maſ⸗ 
pha:a he made an oth to hem, that 
it Mulde be wel to hein ik they wol⸗ 
den ſerue the Kynge of Babylon. 

And Junael, that was of the kings 
bloude:kyllyd Godolte and Jewis 
and Caldeis that weren wyth hym, 


and all the puple of Juda x the pꝛin⸗ 


eis of Anightis: a fledẽ into Egypt 
for dꝛed of Caldeig. At 5 laſt, Euil- 


trone 


dhys | 


* ' £74 
s .C m_ | 


foperfcct knowledg. 
trone about the trone ok other kings 
that were wyth hym in Babplon. 
And Joachim eate euer bead in the 
&yngis ſyghte ok Babplen in all the 
ns ok his iyte, 
Chrs p2oceſſeof Godolie, s that 
ſuith: is ide — in the ende ol 
Jeremi: tha here in Þ ende of kings. 
Thysp zoteſſe of the kourhe boke — 
ynats: huld ſtir al men, andname⸗ 
15 — gis and loꝛdis, foꝛto hate ſyn, 
ag Jdolatrie & couetiſe, g breakyng 
of goddis herſtis: foꝛ which the pu⸗ 
ple ok Fſraell and tte puple ot Juda 
was thug punichid and cõ querid of 
heathẽ men. And fc2to loue vertues 
and kepyng of Gods heeſtis,and di: 
ſtriyng of open ſynis, foꝛ which ma⸗ 
ny good kyngis (as Ezechte, Jolle, 
and many other haddẽ great thaͤte 
and ſuctour of od in many greate 
perylis, « blyſſe ofheaut wythoute 
ende. God foz his merci graũte this 
bliſfe to vs Imen, 
The 
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Ahe bokis of Paralipcme- 
Anon ben fulneceſſary:to vn- 
Dderſtod the ſtoꝛus of the old 


) 
Teſtament in ſo myche as 
Jerome ſeith, y it ama woutẽ theſe 


bokis wold p2eſume to haue 5 kun⸗ 
ing of holi ſcripturs:he ſcoꝛnith him 


ilfe, that is diſceiuith a makith him 


ſilfe woꝛthy te be ſcoꝛnid. Fox why, 
the ſtogis left out in þ bokis of kyn⸗ 


gis, ben touchid in theſe bokis:a vn⸗ 


noũbzable queſtiõs ofthe goſpel be 
declarid bi theſe bokis. The .i.boke 
of Baraltpomens. telith in the bigin 
yng, the generations from Adi tilto 
Jacob: ſo foꝛth tilto Dauid, ⁊ ten 
thith choꝛtly many ſtoꝛis of Saul x 
of Dauid a of Solomõ, in the ende 


cherot. And howe Dauid 82deynyd 


pueſtis a dekins in her office: # how 
& by what ſeruite they chulen ſerue 
God. The biginyng of the l. * 
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of Paralipon:ens,tellithhov So⸗ 
lomd axid ot God wiſdome to deme 
his puple: a god pafe to him wild õe 
and kũyng a riches a gloue, ſo p noe 
amõg kpngis cithcr bifoze either af- 
ter him: was like to him, Tha is toſd 
how Solomõ byldid the temple ot 
Jeruſalẽ:t᷑ an houſe to him ſilfe.t⸗ 
ter this the quene of Saba came to 
Solomõ, a bꝛought mani pꝛeciouſe 
te welis to him: pꝛeuid his kũing a 
wiſdome in many thyngis. And all 
the Kyngis of the earth deſpꝛiden to 
ſe the kace ot Solomon: foꝛto heare 
wiſobe of god which he had youũ 
in hisherte. . —— it ſuith ho we 
Koboi departid the ten linagis fro 
the houſe ol Dautd, And by: hys 
pꝛyde and hard woꝛdes and by the 
kuyng ofthe councell of) yonge men, 
and whan therewmeof Juda was 
cofirmid to him:he fo2ſoke the lawe 
of Godde, and all Jſrgelldydde the 


ine urch with Eel 
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Therfo2 God fetthe king of Egipt 
w vnnoũbꝛable puple on he, a tote 
awaye 5 treaſours of goddis houſe 
and ofthe kyngis houſe . Ind theye 
ſcruidenthe king of Egipt,to know 
the diuerſptie of goddis ſetuice, and 
of the ſeruiſe of the rewme of londis 
And after him reigned Abia his (cn 
and hetreatyd wyſly wyth Þ puple 
of Jfraell:thatchey hulden fozſake 
here ſpnne, a warrenotayens god- 
dis puple and the rewme ol Juda. 
And fo2 they wolden pꝛoudli warre 
apens the rewme of Juda x apens 
this couſel of Ibia: he killed ok hem 
by goddis helpe. v. hũdꝛid thouſand 
of ſtronge men. Aler thys coũcel A⸗ 
bia died: a Aſa hys ſon reignyd foz 
hym. And inthe dates of Aſa, the lod 
was in reſt.x.pert. And Aſa did that 
that was good and plefaunte in the 
ſight of God. And he diſtried auters 
of Jdolatri andhygh placys and he 
Bzake Jmagys and hewed downe 
7 om wodes 
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wwodis and cõmaundyd the puple of 
Juda, to ſeke the loꝛd God ok her fa- 
thers and do his lawe, a kepe al hys 
heeſtis. He reigned in peace and bil- 
did ſtronge cities wyth walles and 
toutes and pates and locks. And he 
had in hys ooſte thꝛee hũdꝛed thous 
ſandof Juda, men vcaring ſheeidis 
and ſpeeris. Aud of Beniamin two 
hũdꝛyd thouſande and lxx thouſende 
of men of Armes à ofarchars. Ind 
he ouercame the Kpngeof Ethiope 
that came wyth.r.hudzed thouſand 
mẽ a. iii. hũdꝛed charis. And A ſa had 
the victozie, fo2 in triſt of gods help 
he came arensthis grete multitude. 
Than Þ p2ophet cf God ſeid co Ila 
and al zys puple. The loꝛde is wyth 
on, koꝛ you weren with hym. Jf re 
ſe ken him, you choulẽ fynd hin. And 

t pou foꝛſaken hym : he (hall fozſske 

pou. Mani dayes ſhulen paſſe in Þ(- 

rael wythouten vert God ad with⸗ 
out pꝛieſt and teacher ond la we: and 
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wha thei turnẽ apene in her anguich 
ct crien to God ſekẽ him:thei ſhulen 
kyndhym. Be pe cotozted,and youre 
hondis be not made vnſtedfaſt. Foz 
whie:mede chal be to pour werk. 
And wha Aſa had herd thes wozds 
and pꝛopheci:he was cõtoꝛtid a did 
da wape al Jdolts fro all the londe of 
Juda and of Beniampn, and fro the 
cities whych he had take of E ffraim 
and gaderpde togyder all the puple 
vnder hym. And he entryd into Je⸗ 
ruſalcin to make ſtrong the bond of 
peace that they chulen ſeke the loꝛde. 
God ok her fathers, in al her herte a 
in al here ſoul. And he ſeyd if anp mã 
ſeke not the loꝛd of Iſrael:die he kro 
the leeſt tylto the moſt, fro man tilto 
Woman. Ind they (wozen wyth all 
here hert, and wyth al here will they 
ſoughten God and folideu him. And 
God yafereſte to hem by tompaſſe. 
And when yKyng of Jſrael warrid 
ayens Iſa ; I ſent mych 8 
pluer 
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ſpyluer to theKyngeof Dirie, fo: to 
helpe hym towarre apens thekyng 
of Iſrael. And he didfo. Than Sod 
blamed Ala greatli: fox he triſtyd in 
the Kynge of Suie and not in God. 
Ind therfoze the coſt of the Kyng of 
Siri ſcapid fro thine hõde, ſeid God 
and alſo bateplis chulden rife ayens 
the in pꝛeſentetyme. And Ala was 
wꝛoth ayens the Pꝛophet that teld 
thys to hym: and puttid hym in the 
ſtockis, And God had ful greate in⸗ 
dignacion on thys thyng: a killid ful 
many men ok puple in p time. And 
in p end ok his life: Iſa had ful great 
ſicknes of hys fete, x in his ſycknes 
he fought not the Loꝛde:but triſtyd 
moꝛe in p crakt ot lechis. And à ſa di⸗ 
ed,# Joſaphat hys ſöne reignid fox 
ie was ſtrög apens Fſrael : And 

ing Joſaphat dꝛdetned noũbꝛis of 
Knights ins al walidcities cf Juda & 
oꝛdeined ſtrõg holdis in 5 16d of Jus 
da a in the crits of Eben whych 
H. ii. Jſa 
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Aſa hys father hadde take. Ind the 
102d was w Joſaphat:x he pede in 

p kpꝛſt wepes of Dauid his father. 
And he hopyd not in Baalim, but in 
God almighti: and pede in hys com⸗ 
maũdemẽtig, and not bythe ſpnnes 
ol Itraell. And God confirmide the 
rewome in the hond ol Joſaphat:and 
he had ful mant richeſſis and myche 
gloꝛpe. And whan hys hert had take 
triſte foz Þ weis of the loꝛde: he dyd 
a were alſo hygh placis and wodis 
fro Juda, where puple made off- 
ringe apens the law. And Joſaphat 
in the thyꝛd pere ol hys rewome:ſente 
kpue of his pꝛincis, that they ſhulden 
teache in the cytes of Juda, Ind he 
ſent.ix.dekenis w hem, and. ii. paiſtg 
wyth hem: and they haddẽ the boke 
of goddis law, and taughtẽ the pus 
ple in Juda. And they cõpaſſiden all 
the cities of Yuda:and taughtẽ al þ 
puple. Ind therkoꝛe the dꝛede ok the 
102d was made on al ide rewmis o 


londes 
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londis that weren by thecompag of 
Juda, and durſten not ware apens 
Joſaphat. And he had redye at hys 
honde.xi.C.thouſande, and.ix.thou⸗ 
ſand of knyghtis and men of Armis 
and archars outake other, which he 
left in walled cities, and in al Juda, 
And Philiſteis a Arabies bꝛoughté 
to Joſaphat yefts and tributig, and 
many thouſaũdg of chepe a buckis 
ok geet. And after thys doinge Joſa⸗ 
phat was alped to Achab and pede 
wyth hym to batepie into Ramothe 
of Galaad, c. iiii.hundꝛid pꝛophetes 
that weren dyſteyued bya ſpyꝛite ol 
leaſynge :excytyden Achab to thys 
warre a byhyghten, pꝛoſperpte and 
bictoꝛi to him. But Micheas, atrew 
pꝛophete of God:teld to Achab that 
he choulde dye in this bateyll, and ſo 
it was in dede. And Joſaphat that 
was in moſt perile of thys bateyle: 
was ſauyd by goddys helpe. After 

thys bateil Joſaphyat 1 a 
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in peace to Jerutalem, æ apfophete | | 
of Godmette wytehym,and leyde. | 
Thou helpeſt the wycked man and 
arte ioyned in krendſhip wyth hem p 
haten God, and therkoze thou deſer⸗ 
ulſt the w2ath of God, But good 
wertzes benfouduntn the: foꝛ thou 
Dpddiſt awepe wodes fro the londe 
of Juda, and madeſt redi thyne hert 
to ſech the loꝛde God ok thyfathers, 
Therekoꝛe Joſaphat dwellid in Je⸗ 
rulalem. And ette he pede oute to the 
puble, tro Berſebee, tylto the hyll of 
Etfram:and cleppid hem apen to Þ 
loꝛd God of her kathers. And he oꝛ⸗ 
deined iudgys of plonde in al ſtrõge 
cities ot Juda bieche place. And he 
comaundyd thus to ß Judgis. Se 

pe what pe o den to do. For pe vſen 
the dome, not of ma but of Þ Loꝛd. 
And what cuer thynge that pe (hall 
deme: hal turne into you, The dꝛede 
ofthe loꝛde be with von, and do you 
al thyagts with dilgenee. Foz why, 
neither 
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neither wyckednes. neither takynge 
of pavſons neither couetiſe of piftis 
is anentis pour Loꝛde God. And in 
Jecuſalem Joſaphat oꝛdeimo De- 
kenis. and pꝛieſtys, and pꝛyncys of 
meinees of g ixael:that they chulden 
deme to p dwellars therof p doome 
and cauſe of God. And he cõmaũdid 
to hem and (eyd, Thus pe ſhulen do 
in the dꝛeade ofthe Loꝛde faithfully 
and in a perfect here, Ech cauſe that 
cometh to pou of your bꝛithern that 
dwellen in here cities bit wir kinrede 
and kynrede, where euer is queſtian 
either doubte ofthe la we ok cõmaũ⸗ 
demẽt, ot ceremonies, ot tuſtifiyngs 
che we pe to hem v they do not ſinne 
a pens the loꝛde, and wrath either ves 
geaunce come not on pou, à on youre 

zethern. Therefoꝛe do pe thus: and 
ye chulen not do ſinne. And Amarie 
your pꝛpeſte epther byſhop: ſhall be 
ſoueraine in theſe thingis ö pertepne 
to God. Akterthes thingis » ſonnis 
H. iii. of 
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The path waye 
of Amo a the ſonnis of Woab with 
menne of Idumee: weren gadꝛyde 
togither to warre apens Joſaphat. 
Than Joſaphat pate hym all to ve⸗ 
ſeche God:and pꝛeachyd failtngeco 
al Juda:and al Juda was gatherid 
to biſech the Loꝛde. And Jaſaphat 
knoleched that he had not power to 
ayenTonde ſo greate a multitude of 
enimies. Than God cofoztidhyin # 
hys paple by a pꝛophete:that theye 


chulen not dꝛeade this greate multi⸗ 


tude ot emmies, Foꝛ God hyin ſelfe 
Chauldfyght a ouercõe her tnimpes 
wytyoute ſtrotze of hys puple, and 
ſo it was in dede. At the laſte Jo⸗ 
ſaphat made frenſhyppe wyth O⸗ 
coſie Ryng of Iſrael (whos werkis 
weren kul euil) a they weren kelows 
to make ſhypps that chuldẽ go into 
Tharſis. Therfoze God bi his pꝛo⸗ 
phete ſeyde to Joſaphat. Foz thou 
haddiſt bonde of peace wyth Ocoſle 
God hathe finitten thy 2 
fk 
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the chipps bene altobꝛoke, & migten 
not go into Tharſis. Tha died Jo⸗ 
ſap hat, and Joꝛam hys ſon reignyd 
koꝛ hym. Typs Joram weddyd che 
doughtyꝛ of Achab, and kplled hys 
003.3 92:therne:and yede in the weis 
ol the kongis of Jſcaell,as Þ houſe 
of Achab hab do.He dyd Jdolatrye 
and made the dwellaris of Jeruſals 
and alſo of Juda:to bꝛeatze goddys 
la we. Therfoze, E dom and Lobna 
peden a waie fro his Lo2dſhip:fothe 
had koꝛſakethe Loꝛd God of his fa⸗ 
thergs. And therfoze god reiſed ayẽs 
hym philiſties # Ara bies, that coſt 
en wyth Ethiopieng. And thei diſtri 
eden the londe ol Juda, and token a⸗ 
waye the cattell that was foundune 
in the houſe of the Kyng, and token 
awaye hys wife and ſonnes:outakẽ 
Joachim the poungeſte. Ind God 
{| (note Joꝛã wyth vncurable ſoꝛowe 
of wombe two yere: ſo that he rot⸗ 
tide on erth, and caſtyde out hys en⸗ 
trailles 


The pathwape 
trayiis & died in wozit ſicknes, and 
hys loune Ocoũascepgupd foꝛ hym 
uud did euyl as tie houſe ot àchab. 
Foz why his mother excitid yyin to 
do wyckypdlie. And thei ok the houſe 
of Achab, weren his coucellours in 
to hys death:and he pede in the cou⸗ 
lell ot hem. And cherfozeHieu, wh. 
he diſtried the houſe of Acgab:b;illid 
Ocoſie and the pꝛince of Juda, and 
theſonnis ofthe bꝛithern ol Ocoſie. 
Akter thes thingis Joas was made 
Kyng bi help of Joiadathe pied: 
and thecurſſed womã Athalta was 
ſlapne. The pꝛieſtis and greate men 
of the puple bzoughten out of godis 
ho wie the ſonne ofthe Kyngeꝛa ſet⸗ 
tiden a cro bone on his head, and pa⸗ 
uen in his hand the lawe to be kepte 
and maden hym kyng And Jotada 
made couenaunt bit wix hym and al 
the puple and the Kynge, that theye 
chullen be the puple of God, that is 
fozſake Jdolatri x kepetrulye 891 
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a to perkect knowledg. 
dis lab. Thertoꝛe al the puple vede 
into the houſe of Baal, and diſtriedẽ 
it:and bꝛaken the auteris and ſimu⸗ 
lacris eyther Ymagys of him. Ind 
they kylliden byfo2e the auter:MWa# 
than the pꝛieſt of Baal. This Joas 
dy d welin the tyme of Jolada, and 
reparelyd the temple ok Jeruſalem: 
that was dyſtrpede by Athalta the 
quene and hyz ſonnys. But after the 
death of Joiada, he was flatteryde 
bythe pꝛincis of Juda:and thei fel⸗ 
dents Jdolatrie , and fozſoken the 
_ tepie of God. And p wꝛath of God 
was madeapens Juda & Jeruſale: 
fo his ſpnne, And he ſent pꝛophetys 
to hem that they ſhulden turne ayene 
to God and they nolden heare thoſe 
pꝛophetis. And Zacharie the ptieſte 
and ſone of Joiada: tepꝛiuid hem 
foꝛ thys ſynne, ⁊ they ſtonyden hem 
to deathe in the purſepnte or goddys 
houſe : by comatidemet ok the byng. 
And whan the pere was endyd: 5 
bote 
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The pathwaye 
doſte of Sirie ſtied apens hym, and 
tame into Juda and Jeruſale, and 
golliden althe pꝛencis ofthe puple a 
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fenten al the pꝛepe into Damalſzeto 
the Ringe. And certes whan full l{;; 
tlenfivze okmẽ ot Dirie was come: 
God hitoke in here hõdis a multitud 
wethouten end. Foꝛ thethaddea foꝛ⸗ 
Cake the Loꝛde God ot her kathers. 
Amd they vſiden chamkull domps in 
Joas: ⁊ peden foꝛth andleften hymn 
in greate ſoꝛows. Ind his ſeruaũts 
rilen apens hym koꝛ vengeaũce of Þ 
blude ot p ſonne of Joiada the pꝛiſt 
and kylliden gym in hys vedde. 
And Joas was deade, and 
Amaſie hys ſonne 
reigned fo: 
hym. 
The.ix.chapiter 
0 Malie did good in partie: 
but not tna perkecte herte. 
And he killid hem that had 
— den llapne the kynge his — 
er 
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ther but he killid not there ſonties, 
as God bade int e lawe. This As 
maſie found in al Juda a Beniamin 
fro,rx-yere a about:xxx. M. ot pong 
men that peden oute to battepl, and 
helben ſpeare and cheeld. And he hi⸗ 
ide of Iſrael an hundzydthouſand 
of full ſtronge men, koꝛ an hundude 
taſentis ofſpluer:to fight apens the 
ſonnes of CE dom. Andamaof God 
ſepde to Amaſe. A thou Kpnge, the 
ooſte of Iſrael go not out woyth the. 
Foꝛ the loꝛde is not wyth Jſſraell: 
and with al the ſonnes of Effraim. 
That ifthou geſſeſt p bateplis ſton⸗ 
den in the ſtrogh of oo :the loꝛd hal 
make the to be ouertomen ot thyne 
enimies. Foz it is pꝛopꝛeto God foꝛ 
to helpe, and fo to turne into flygh. 
Therfoze Amaſie departyd awaye 
the ooſte of Jſrael:and tryſtply ledde 
koꝛth hig puple to batteil, and he had 
the bictoꝛte:and kylled. xl. thouſande 
of hys enimies in this bateyl. —— 
alter 
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alter this victoꝛi Amalie woꝛchipid 
p gods of Edõ:à bꝛent incens to ye, 
Wherkoꝛe God was wꝛoth apeng 
Amaſltc :and ſente to hym a pꝛophet 
that choulde ſeye to hym Wyye haſt 
thou wozthipid goddis Þ deliueridẽ 
not here puple fro thine hond-F0hi 
the pꝛophet ſpake theſe thyngys to 
= he anſweryd to the pꝛophet. 

Where ß art a coũſellour of Þ kinge 
Ceaſſe thou: leſt peraduẽture I lea 
the. Therfoꝛe pꝛophet pede awape 
and ſeyde. J wot p the loꝛd thought 
to llea the, ſoꝛ thou haſt do this euil: 
and ferthermoze, thou aſſentiſt not 
tomy councell , And ſo it byfelde in 
dede. Foꝛ bypuid he terrid the kyng 
of Iſrael to warre: and nolde ceaſſe 
fot helthfull counſel of the Eyngeok 
Itrael. Therkoꝛe the Uing of J Crarl 


Amaſie and diſtryed the wal of Je- 
ruſalem by.iiii.hundꝛid cubſtes.and 
toke away al thetreaſoure a velleits 

whych 


ouercame the puple of Juda, t toke | 
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to perfect knowledg. 
whych he kounde in goddigs houſe e 
in the kyngis houſe, After thys do⸗ 
ynge Amaſie fled oute of Jeruſalem 
into Lachis:foꝛ treaſon done to Him 
ofhys men. And they ſenten and kyl- 
lidde hym in Lachis. And Olias his 
ſonne reygnid koꝛ him. lii.pere in Je⸗ 
ruſalẽ and ſought God in the dapes 
ol Zacharie, vnderſtondpnge and ſe⸗ 
ynge God. And whan he ſoughte 
God: he louide hyme inal thyngis, 
# God helpyd hym ayens philiſteps 
and Arabeis , # ayens Junonitts. 
And Amonites paide yiftis to O⸗ 
{ias: and his name was publychede 
tylto the entre of Egipt,fo2 ofte vic- 
toxies , He byldpde many tourys in 
Jeruſalẽ, & alſo in wildernes,foz he 
had mainy beaſtes a vines, a vpne⸗ 
tiliers. Foꝛ he was a man peuen to 
kaͤrthtilth. Be had in hys ooſt. ii. M. 
t. vi. C. pzincis of ſtrõg men, c. iii. 
thouſande and. v. hundꝛyd that we⸗ 
ren able to bateil, a foughten fox the 


Kynge 
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Bing ayens aduerſarts, a his name 
pede out fer: fo God heipid bim and 
made him ſtrong. Eut wha he wes 
made ſtreng: his hert was tetud m⸗ 
to hys death. And he dylpylpd bys 
L 02d God. Foꝛ he yede into the tems 
ple of God: and wolde bꝛent incens 
on the auter of incẽ s ayens the law. 
Ar d wha the Biſhope a mani uc ble 
Piꝛieſtis ayenſtode hym , and tolden 
the lawe p was ayers him: he was 
wꝛath, and heide the cenſer & mena⸗ 


cide hem. And anon lepꝛe roſe in his 


fozhead byfoae the pꝛieſtis in gods 
houſe. Than the pꝛieſte puttid hym 
oute. Ind he haſtyd to go oute foz 
Dꝛead:and fc2 he felid anon the ben 

eaunce of God Therfoze the kyng 


of his death, and dwellid in an Houſe 
departid. And Joathan his ſõne go⸗ 


uernid the kyngs houſe: and demi 


the puple ot the londe. And Joathan 
reignid vi. pere in Jeruſale, 4 
4 


nn 


olias was lepꝛouſe tylto the dare 
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rightkulnes bifoze goc:bial things 
which Oſias his father had do, out⸗ 
taken thys , that he entryde not into 
the temple ot God:and yet the puple 
treſpaſſed. He bylded many thyngis 
t faught apens d King ok the ſonnis 
of Amon ; c ouircame him. And the 
ſonneg of Amon yauen to hyme an 
hundzyd talentis ok ſilner. . x thous 
fande choꝛus of barly, and as mani 
of whete. And Cozus conteynethe 
xxx. buſhels . And Joathan was 
made ſtronge foꝛ he had dꝛeſlſid hys 
wayes byfozebys Lozde God, and 
he was deade, And Achaz his ſonne 
reigned foꝛ him. xvi. pere in Jcruſa- 
le. This Achaʒ dyd not ryghtfulnes 
in goddis ſight:but yed in the weies 
of the Kyngis of Iſraell, and made 
Imagis to Baal, # dyd manpkolde 
Fdolatrie,and God bitoke him into 
the hond ol ß Kynge of Sirie. which 
Kyng (more Achaz, and toke a great 
pꝛepe ot his rewme into 3 
. 1 
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And Achaz was bitake into 5 hõdis 
bk tie Kpnge of Iſrael, # was ſmitẽ 
wyth a greate wound. Ind Phacee 
the ſonne of Komelie kyllid of Juda 
vi. ſcoꝛe thouſande in oo dape, allthe 
warrtours: fo2 they hadden foꝛſake 
the Loꝛd God of her fathirs.And Þþ 
Cones of Iſrael tokẽ of her bzithern 
of Juda.tt.L.chouſand of women x 
of chyldꝛen and of dam ſellis a pꝛepe 
wythouten ende: and baren it into 
Samar. And Obed the pꝛophet of 
God, ſeide to the me of Iſrael, that 
they hadden do greate crueltie, and 
ſynnyd ayens God And bade hem 
leade avene the pꝛiſoneris of Juda. 
Fo2whie, greate vengesũte of God 
netghith to vou. Therfoze,the pꝛin⸗ 
cis of Iſraellmaden the warriours 
to forſake thep2aye, and al chyngis 
whych they haddẽ take. And ỹ prin- 
tis clothiden hem that weren naked 
and refrechiden hem with meate and 
dꝛenke and annoyntynge wytho — 
| 02 
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foꝛ traueil, and ſintẽ hem home be⸗ 
nignelp. Than Kyng Achaz ſente to 
the Kyng of Aſſitiẽs:and axid helpe. 
And Idumeis camẽ 4 kyitiben mo⸗ 
ni men of Juda: a token great pꝛaie. 
And Philiſties token many Types 
ok Juda:and dwelliden intho. And 
Gob madelowethe puple of Juda: 
foꝛ Achaʒ the Kyng of ſrael, tor he 
had made hym naked ok helpe: a fo2 
he hadde dyſpycid od. And God 
bought apens hym Teglathkalaſar 
the Kkrnge of Iſſiriens 5 teunetyD 
him and diſtried, koꝛ none ayenod, 

Therfoze Achaz ſpoyliede goddis 
houſe, andthe houſe of Eyngis and 
p2incts,and yafe peftis to the Kynge 
of Aſſiriẽs:and netheles it pꝛokityd 
nothynge to hym . And Achaz in the 
tyme of hys angupche, encreaſyde 
deſpyſynge apens God, and offryde 
ſacrikyce to goddis of damaſke, and 

he ſayd. The goddis of Sirie helpẽ 
hem, whyche Goddis J chal pleaſe 
IJ. ii. wyth 


The pathwaye 
with ſacrifices, a thei ſhulẽ helpe me 
whan apenwarde they weren into 
falling to him a to all Iſraeil There 
foze Achaʒ rauiſhid and brake all the 
veſſellis of goddis houſe :andcloſed 


the yatis of goddis temple, d made 
to hym auteris in allthe coꝛneris of 
Jeruſalé, and in al the cities ot Ju⸗ 
Da, to bꝛenne incence: a terride God 
to w2ath, and he died. And Ezechie 
his ſonne repgned foꝛ hym. xxix. pere 


in Jeruſalem,” Be dyd that, Þ was 


pleaſãt in goddis ſight: bi al things 
which Dauid his father had do. And 
he openid the yatcs of goddis houſe 
in the kyꝛſte pere of hys rewme, and 
made pꝛieſtis and deakenis to clenſe 
and halewe the temple, & the auter 
of God, with al the beſſeles a purte⸗ 
nauncis of the temple. And he gade⸗ 
rid togidyꝛ alÞ pꝛyncys of the citie, 
# ſtyed into goddis houſr. And they 


ofkriden. vii. dullis. vii. ramegs.vii.lã⸗ 
bꝛen, a. vii buckis of gete:foz ſinnexg 


fol 
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fo the revoine,fo2 the ſentuary, and 
foꝛ Juda. Ind he ſeyd to the pꝛieſts 
the ſonnes of arõ:that they tilde 
offer on the auter of God, and theye 
Didden ſo. And he oꝛdepnyd detzinys 
inthe houſe of God wyth ſym balis 
and pfalteries, and harpis by the oꝛ⸗ 
dinaunce of Dauid and ot Gadde v 
pꝛophet of the Kyng, and ok Aathã 
the pꝛophet. Foz it was 5 cõmaũde 
met of god:bi p hod of his pꝛophits 
And dekes ſtodẽ a heldẽ the oꝛganis 
of Dauid, and pꝛeiſtis helden trum⸗ 
pettis, and Ezechie cõmaũdid, that 
they holden offer bzent ſacrificis on 
the auter. And whan bꝛent ſacrificls I 
weren offirid:they.begunen to ſinge if 
heripngts to God, ⁊ to ſowne wyth | 
trumpetts x dyuers oꝛgains, which 
Dauid the Kynge of Jſraell hadde [| 
made redie foꝛto lowne. And Ezechi | 
and the pzincis cömaundiden to the 
dekeines:that they chuldẽ herie od ql 
wyththe wordis of Dauid and ok | 
1.iit, Ifaphy {| 
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aycnefro you, Fo2 if ye turnẽ apene 


The path waye 
Aſaph 5 pꝛophete. And Ezechie ſent 


po 


to al Aſraelland Juda: and wꝛoote 
epiſtlis to Effcaim and Manalſes: 
Pp they chuldẽ come to goddis houſe 
in Jeruſalem, and make packe to the 
Loꝛd Godof z ſrael. ànd it pleſyd 
the zynge and ail the multptude, 

Alld chey demidẽ to ſend melengers 
into all Jraell, fro Berſa bee tyito 
an: that they chuldẽ come a make 
paike to the Loꝛd Godok Jerilale 
Ins currours pedé out wyti: Epi⸗ 
üs bothecösmaüdemeét of tue kpag 
4:10 of his p:incis into al Iſrael and 
Juda, as the Kynge had co:naudyd: 
and pꝛeachid. Sonnes of Jſcaell, 
turne apene to 2ᷣ 1v2be BoDof Abꝛa 
ham, ot Jaa, ⁊ of Ifrael: a he chal 
turne ayene to the reimnnauntis that 


alcapiden the hondis ofthe Kyng of 


Aſſiriang.Serue ye to Þ Loꝛd God 


of pour fathers: the wꝛathe of hys 


ſtronge vengeaunce chalbe turnede 
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to the loꝛde:poure vꝛitherne # pour 
ſomies ſchulẽ haue mercie bifo2e her 
loʒdis, that leade he pꝛiſoneris. And 
thei ſhulenturne ayene to thys lond. 
Therfvze,currourts peden (wyftly 
fcociizeto citie, bithelondof Effras 
im, and of Manaſſes and of Zabu- 
lon:and they ſcoꝛdiden andbimovor 
den p meilengers.Netheleſſe,ſome 
of Aſer # Manaſſes and of Zabulõ 
alſentiden to the councel: and camen 
into Jezuſale, Boddis honde was 
made in Juda: p he pafe to hem one 
herte, and they dydden the wozde 
of God by cõmaũdement of Þ king 
and ol pꝛyncys . Andmany pupie, 
weren gatherid in Jeruſalẽ:to make 
ſolentte at᷑ paſte in p ſecond monthe, 
And they diſtrieden p auters Þ were 
in Jecuſalem, Andtheye dyſtryeden 
althingtgin which incens, was offs 
rid to Jdolis, and caſt:denfo2th in⸗ 
to the ſtronde of Cedꝛõ. Whan theſe 
thyngis weren hale w pd ry ghtly. all 
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The pathwape 
Aſrael pede out ᷣ was founden in p 
tities of Juda. And they bꝛaken ſe⸗ 
mulacris either Imagis, a hewedẽ 
downe wodis, a deſtrieden high pla⸗ 
ces ⁊ auteres. And not only of Juda 
& Beniamm : but alſo of Effraim# 
Manaſſes, til thei deſtridethovtter- | 
ly. And Ezechie 02depned cõpanies 
of Pꝛieſtig à of Dekenis by her de⸗ 
partings ech mã in his owne office 
as wel of pꝛiſts as of dekẽs, to bꝛẽt 
ſacrtficis a to peſible ſacrificis, that 
they ſhuldẽ myniſter # knowledge X 
ſynge in p pates ok Þ caſtelles either 
ooſtes of 5 loꝛde. And Ezechie com⸗ 
maũded top puple to peue to pꝛeſtis 
ct dekenis here partis, ùᷣ is the fpꝛſte 
kruitis q tithis p they myghtenyeue 
tent to p lawe of God. And there is 
told mych of Þ payinge a dealing ol 
tythis a other holy thingis. Than it 
ſueth, howe Senacherib blaſphe⸗ 
med god ok Jſrael,xhowe Ezechie 
F0:02ted p puple ayens his * 
| mie 
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to perfect knowledg. 
mie and pꝛide. Ezechie and Eſaie the 
Prophet pꝛeiden apens the biaſphe- 
mie:and crieden til into heauen, And 
God ſenthys Angell, and he kyllyd 
eche ſtrong man and warrpour and 
Printe of the ooſte of the k yng ol 
Aſiriens. And he turnid ayene wyth 
ſhench pppe into hys londe: and hys 
owne Sonnps kyllyden hym wyth 
(werd. And God ſautd Ezechie and 
the dwellars of Jeruſalem , fro the 
honde of Senacherpb Kynge of A⸗ 
ſſitiens:aànd fro the hond ok all men, 
and pake to hem reſte by cumpas. 

After theſe thyngys ,Ezechie was 
ſicketo the death: and he payed to 
God, and Godhearde hym. and the 
herte of Ezechie was reiſid to pꝛide: 
and Wzath was made ayens hym 
and apens Juda, and apens Jeru⸗ 
ſalem. Ind after he was mekyd (foꝛ 
hys herte was reyſede) both he and 
the dwellaris of Jeruſalem weren 
mekpd:and therfoze the bengeaunce 


of 


The a bwaye 
of God came not in the dapes ok E⸗ 
Zecyie. And Ezecyte was tull ryche x 
no ble: in al hys werkis he did wel⸗ 
ſumlie what euer thynge he would, 
Metheleſſe in the meſſage or pꝛincis 
of Ba bilon, that weren ſente to hym 
to axe of the greate wondꝛe 5 byfell 
on earth: God foꝛſoke hyme that he 
Was tempyd, and althyngis weren 
knowne that weren in hys herte. 
Than died Ezechie: and Manaſſes 
Hyz ſonne reigned in Jeruſalem iv. 
pere. Ind Manaſſes dyd euil byfoze 
God: bi abhominaciõ ok heathẽ men 
whych God dy dried bykoꝛe the ſon- 
nis of Jſrael . And he byldpde hygh 
placis and made auteris toBaalym 
and dyde manpkolde Jdolatrie,and 
ſeruydto wythcraktis, and ſectyd J⸗ 
Doles in the temple of God. And he 
diſteiued the pup le of Juda and the 
Dwellars of Jeruſalẽ:that they did⸗ 
den euil moꝛe thẽ heathen mẽ, which 
the Lord had dictried from Þ face of 


the 
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the ſonnis of Jſrael. and God ſpake 
to hym and to hys puple:x they nol⸗ 
den take hede. Therioze he bꝛouggt 
on hẽ the prince of the ooſt of p kyng 
of aſſirvens: & they token Manaſſes 
and bounde hym wyth chayns and 
gyues, and lede hym into Babilon 
And after that he was anguiſhid:he 
pꝛeye de his Loꝛd God, and he dyde 
penaunce greatlie befoze the God 
ok his katheys. And he pꝛeide hertely 
- and veſought God: a God herd hps 
p2cyer, and bꝛought him apyene into 
Jeruſalẽ into his rewme. And Ma⸗ 
naſſes knewe that the Lo20hyinſilfe 
is God. And he dyd awape Alien 
godaes , and ſimulacres either J- 
dolis fro goddis houſe, and deſtrt ed 
auteris whiche he had made in the 
hyll of goddis in Jeruſalem, and ca⸗ 
ſlid al dut ofthe: itie. And he 1 2⁊ 
red the aulter of god: and offered on 
it Dacrifycts and heriynge. And co- 
N the puple of Ju Jul 58, to * 
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the Loꝛd God of Iſrael. And nethe⸗ 
telle the puple offerid in hygh places 
to here loꝛd God, Manaſſes dted , x 
Amon his ſonne reigned koꝛ him ii. 
yere in Jerufale. nd he dvd euel in 
goddes light, as Manaſſes his fas 

ther had do,x offered x ſerued to all 
A dolis which Manaſſes had made 
And he reuerẽced not p face ot God 
as Manaſſes reuereced, and he dyd 
manpe greater treſpaſſes. And whã 
his ſeruãts hadden conſpirid ayens 
him, they kylleden him. And v puple 
kylled hem p hadden ſlapne Amon:a 
maden Jolie his ſöne king foz him, 
t he reigned. xxxi. pere in Jeruſale, 
Joſie did that that was righytfull in 
goddes ſight, and yede in the weps 
of Dauid his kather, ⁊ bowed ne⸗ 
ther to b rightſide,nether to 5 lefte- 
ſyde. In the. viii. ytre ol his tewme 
whã he was yet a childe, he beganne 
to ſeke p god of Dauid his father. 
And in p xii.pere alter phe began: he 
_ clenſed 
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een(ed Juda and Jeruſalẽ fro hight 
places # Jmagis d Idoles. They 
diſtriedè befoze him the Jultcris of 
Baalim, a the ſimulactis that were 
put aboue, he kytted downe andalto 
brake wodis a graue Images, and 
ſcaterid the reliffs on 5 biriellis of 
hem v were wunt to offer. Further 
mo ꝛe, he bꝛent the bonis of pꝛieſtes, 
kn the aulteris of Jdolis And he = 
clenſed Juda & Jeruſalẽ  diftried 0 
all J dolis in the cities of Manaſſes 
and Effrafm and of Simeon tylto | 
Neptalim. Jn the eightenth pere of 
hys rewme, whan the Londe and 
che Temple of God was clenſpdde: 1 
he ſent woꝛthyemenne to repareple = 
Goddis houſe, and ſo theydidden in | 
dede. And Elchie the greate pꝛpeſte 
yafe to Saphi the ſcriueyne and ſo⸗ a 
lemne meſſager, the bokeofgoddig | 
lawe:andhebareittothe&ynge, [| 
And whan the Kynge hadde heard 
the wozdis of the Lawe:he tozent 
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his clothes. and he cõmaũdid El⸗ 
chie 4 other greate men to go a pꝛie 
the lo ꝛde foꝛ the kynge, and toꝛ p re⸗ 
ſidews of Jſrael and Juda on all 
the woꝛdes of the boke of goddes 
lawe, fo2 why, greate vengeaunce 
ef God hath dꝛe ppid cn vs:tez cute 
fathers keptẽ not ß woꝛds of God, 
that they dydde al thinges that bene 
wꝛytten in this boke. Therfoze El: 
chie and they that weren ſente togi⸗ 
der of the Kynge: reden to Clda, a 
Pꝛopheteſſe, the wyfe of Sellũ: and 
God ſeyd by her that he ſhall bzyng 
in onthis place and dwellers therof 
euilles and all curſſi:'ges that bene 
wꝛpttẽ in this boke of goddes lawe. 
Foz they foꝛſokẽ God, and ſacrifye- 
den to alien goddes, to terre him to 
wꝛathfulnes in al the werkes ol her 
hondes. But foꝛ thou kinge ok Juda 
heardiſte the woꝛdes ofthe boke,x 
were mekedin goddes ſight, a wep⸗ 
tiſte and rentiſt thy clothis : J haue 
hearde 


fo pcrfect knowledg 
hearde the, ſaith God, and thou ſhale 
be boꝛne into thy Sepulchꝛe in pece 
and thyne eine ſhullen not ſe all the e⸗ 
uyll whiche J all bꝛynge in on this 
plate. and on the dwellars therok. 
And when Joſie had hearde theſe 
woꝛdes:he clepide togit her al theel⸗ 
der men of Juda, and Jeruſalem, 
Ind he ſtied vp into goddes houſe: 
and all men of Juda, and the dwel⸗ 
lars of Jeruſalem, cieden togider, 
Pꝛieſtis and Dekenis and all puple 
fro the leaſte tilto the moſte, And in 
audience of hem, the kyngereade in 
goddes houſe, all the woꝛdis of the 
bote. And he ſtod in his trone either 
ſeate of dome, and (mote-bonde of 
peate befo2e God, that he chulde go 
after God, and kepe his heſtis and 
wytneſſynges, end iuſtikyingis in al 
his hert e, and in all his ſoule, and do 
tho thinges that ben wꝛitten in this 
boke, whyche he had reade. and he 
chargid greatly on this thing, al "= 
that 


The path waye ; 
that weren founden in Jeruſalem, cx 
Beniampn, and the dwellars of Je⸗ 
ruſalem dyden by couenaunt of her 
Loꝛde God of here fathers.There- 
foze Joſie dyd auoide all abomina⸗ 
tions, fro all the contreis ofthe ſon⸗ 
nis. of Iſratcl, and made al men that 
were reſidue in Tſraclito ſerue here 
1o2de God. In al p dayes of hys life 
they peden not awey fro the Lo2de 
God of her fathers. Afterward Jo⸗ 
ſie made paſtze in Jeruſalem and oꝛ⸗ 
deined pꝛieſtis in her officis, & bade 
hem miniftre in Goddis houſe, And 
bade dekenics ſerue God a hys pus 
ple Jſrael:# make hem redie bi here 
houſes and kynreddis, in the depar. 
tinge ofecheas Dauid kyng of J\- 
tael commaũdid, and bade hẽ ſerue 
in the ſentuari, by the meines, cõpa⸗ 
nies and deakens: and that they de 
haiowide and offer paſke, and make 
redie here bꝛetherne therto. And Jo⸗ 
(ie made ſuche a paſtze: none — 
y 
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to perfect knowledge. i 
lpke in Jſraell, fro the dapes of Sa⸗ 
muel the pꝛophet. Neither ani ot the 
kyngis of Fſrael:made paſke as Jo 
ſie dyd, to pꝛieſts and dekenis, and to 
al Juda and Iſrael, and to the dwel⸗ 
lars of Jeruſalem, Foꝛ he pate to al 
the puple that was foũden in Jeru⸗ 
ſalem in the ſolemnitie of paſtze:xxx. 
thouſande Lambꝛens a kyddis and 
other chepe. ⁊ thzee thouſand of ore, 
After that Joſie had repareilide the 
temple: Necao Kynge of E gipt, ſti⸗ 
ed to fight in Cartamis,# Joſt pede 
forth apens hym. Ind the Kynge of 
Egypt ſeide to Joſte, I come not to 
day apens the:but Ikyght apens an 
other houle to which God bade, and 
made me go fn haſte. Tizerfozeceaſe 
thou Kynge of Juda to dayeayens 
God which is wyth me leſte he ſlea 
the. Joſi nold turne apen: but made 
hym ſelfe redye to batteile ayens the 
Aynge ok Egypt, and aſſentidnot to 
the woꝛdg ok ö King 7 r 
N ; i en 
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ken bi goddis mouth. Therkoꝛe, Jo 
ſie was ſlayne of Þ Kinge of Egipte 
And the puple ofthelond made Jo⸗ 
acas his ſonne Ring in Jeruſale He 
reygned the monethes in Jeruſale. 
Andthe Eynge ol Egipt puttid him 


i downe ,andcondemnedthelonde of 
Audain an hüdꝛed talentis ofſpluer 
; and in oo talente of golde, and made 
1 Eliachim hys bꝛother King foꝛ him 
on Judaand Jeruſalem, and turnid 
A hys name Joachim .Hereigned xi, 
i pere in Jeruſale,and dyd euil bifoze 
fl God. Therkoze Nabugodonoſoz 
i toke hym and ted him bounden with 
1 chaines into Babilo:x bare thyther 
1 the velſelles of Goddis temple. And 
QJu0oachim hys ſonne reignyd koꝛ hym 
| the monethis and.x.dayes in Feru- 

lalẽ: and dyd euil in Goddis ſpght. 


Than Mabugodonoſoz ſente men 
that ledden hym into Babilon, and 
bare oute the pꝛeciouſeeſte veſſel- 


lis of goddis howſe, Ind Nabugo- 
donoſoꝛe 
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donoſoꝛ made Sedechpe Kynge on 
Juda and Jeruſalem:hereignid. xt. 
pere in Itruſalem, and dyd eu pll in 
Goddis ſight,ncyther was aſhamid 
ofthe face of Jeremie the pꝛophete 
that ſpoke to him of goddis mouth. 
He bꝛakethe oothe made to Aabu⸗ 
godonoſoꝛ. Therfoꝛ Nabugodono- 
ſoz tame and toke him: and lede him 
aud al the veſſellis and the treaſurts 
ol goddis houſe a ot the Kynge and 
puncis into Babilon, and kyllyd the 
puple, and deſtried a bzent Feruſa- 
lem. And the pupley was leftealiue 
was lede into Babilon and ſerupde 
the kynge a hys ſonnes, tyl the King 
of Perſis rrignid, and til. l. yere wer 

kpllyd ,by goddig woꝛde, ſepd bi the 
mouth ot Jeremp. Ind Cirus King 
of Perſis cõmaundid to be pꝛea⸗ 
thpdepea by wꝛiting in all his 

rewme) v Jewis Gould? 
turne apene in⸗ 
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| The. x. chapiter, | 
boys pꝛoceſſe of Paralipo⸗ 
E menon, in the kyꝛũ & ſecond 
votze: choulde ſtyz Kyngis 
t chꝛiſtẽ loꝛds: to diſtrie ſpn 
and loue vertue a make goddislawe 
to he known and kept ok here puple. 
Foꝛ here thepe moune le howe ſoze 
God punniched euill & yngis that li⸗ 
uiden euil and dꝛouen the puple to 
dolatrie epther other greate ſinnis d 
howe greatlie God pꝛepſed, rewar⸗ 
did, and cherichid good kingis, that 
lyueden well, a gouerniden well the 
puple in goddis la we, and open rea⸗ 
ſon and good cõſcience. And though 
kyngis and Loꝛdes knewen neuer 
moꝛe of holy waſte, than. iii. ſtozies 
of p ſeconde boke of Paralipomen& 
and ok Regum,that is, the ſtoꝛpe of 
Vynge Joſaphat, the ſtoꝛpe of king 
Ezechie, and the ſtozye ol Kyng Js⸗ 
ſie:they myghten learne ſaffictentlye 
to lyue wel & gouerne well here pu⸗ 


ple 
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ple by goddis lawe; and eſchewe al 
p2ide and Idolatti and couetiſeand 
other {ns.But alas alas alas, wher 
Kynge Foſaphat ſent his Pꝛinces, 
and Dektnis, and Pꝛieſtis to eche 
Citi ot his rewme with the bone ot 
goddis lawe, to teach openly god⸗ 
des lawe to the puple:ſome chꝛiſten 
Loꝛdes ſenden general letters to al 
here myniſters and lyge men either 
tenantis that the pardons of ß By: 
chopis of Rome, that ben open lea⸗ 
ſings{foz thei graũtẽ mani hũdꝛith 
peres of pardons after domiſedate) 
be pꝛeachyd generally in here rew⸗ 
mis tc lozdechypis. And if any wyſe 
man-ayenſaye the open errours of 
Antychꝛiſt:and teach men to do her 
almeſe to pooze nedie men to aſcape 
the peinis ol hell: and to wynne the 
bleſſe ot heaut᷑, he ſhalbe pꝛiſoned as 
amäã ok vnchziſte beleue, #traytour 
of god, and chꝛyſten kingis and Log 
des. Ind where kyngeckzechie made 


K. ii. him 
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him ful biſtetoclenſe God 
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and do awapye all vaclenneſle fro the 
ſentuarie, and cõmaũdyd pꝛieſtig to 
offer bꝛent ſacrifice on goddis autet 


to herie God ; as Dauid and othere 
pꝛophetis o2deniden: come 
102ds inname (a hethe incodicions) 
defoulen the ſentuarpe of God, and 
bungen in Simontelit clerkis.ful of 
conectſe,and herecte, and Hipocricp 
and malice, to ſtoppe Goddis lawe 
that it be not knowne and zepte and 
frealt pꝛeachid. And yet lome chuiſtẽ 


logꝛdis holden mani pꝛelatis and cu⸗ 


rats in her courtis x in ſecutaroffice 
ayens goddis lawe a mans openlie: 
and wythholden hem kro here go⸗ 


Kiyoffice , and helpynge of Chtiſten 
ſoules. 51 


that 


chzyſten 


And where &ynge Joſte preachyde | 
openlie Goddls la we intheempel | 
to al the puple, and caſted away Js 
Dolis and bzent the bonig of pꝛ 
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* at did Jdolatri ſome chziſtẽ lobe 
name and not in dede)p2eiſen and 
2 gnykyen fryeres letters, full of 
better and leaſyngys , and maken 
here tenauntis, and meines, to ſwere 
by berte, bonys , naples andſydes, 
and other mein 2290s ok chꝛiſte, and 
purſuen full cruellie, hem that wol⸗ 
den teache trulpe and krelye the lawe 
of God, and pꝛeiſen, meintepnen and 
cheriſhen hem that pꝛeachen fables, 
teeſpngis and ſynfull mens traditi⸗ 
ons eyther ſtatutis, and letten greate 
ly the goſpell to beprrachyd, and ho 

ip wꝛpte to beknowne and kept. 
But wytte theſe vnwyſe Loꝛdys, 
that Elie the Bꝛophete (one alone) 
Haddethe trueth of God. And Kyng 
Achab wyth eyght hundꝛid and. . 
mupeſtys and P2ophetys of Baalle 

| hadden the falſe parte. 

| And efte Micheas, one alone Pꝛo⸗ 
Eee „hadthetruethe apens 
dure hüdꝛpde n of Bal 
| lit, that 


ture, apens many thouſand pꝛelatis 
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that councellidẽ Achab to warre, to 
hys owne ſhenlhipe and death. Do 
nowe a fewe poꝛe men and Ydeots 
incampariſse ok clerkis of Schole: 
moune haue the trueth of holy ſcrip 


and religtouſe, Þ ben peuẽ to woꝛldli 
ꝓꝛʒide and couetiſe, ſmoni, hypocrt- 
ſie and other flechly ſpnnes, moſte 
ſithen theſe poꝛe men delirẽ only the 
trueth x fredome of the holi goſpel a 
holy ſcripture, a acceptẽ mãs law & 
oꝛdinaũcts, only in as mych as they 


ben groudidinholifcripture, either 


good reaſone and cõmon p2ofite of 
chꝛiſten puple:and worldly pꝛelatis 
andfeintd religiouſe, grounden hem 
on ſinful mens ſtatutis, that ſowns 
pꝛyde x couetiſe and letten p trueth 
and fredome of goddis lawe to be 
knowne and bzingin chꝛiſtẽ puple in 
endleſſe thꝛaldome and greate coſte. 

But it is to be dꝛede kull ſoꝛe, leſte 
&yngis and loꝛdis bene nowe in the 
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founer-ſynnes of Manaſſes: god 
graunte that they repent verily and 
make amendes to god and man ,as 
he dyd in the ende, koꝛ they letten Js 
doles in goddis houſe, and exciten 
men to Jdolatti:and cheden innocẽt 
bloud in many maneris as Banaſ- 
(eg dyd. Firſte thei ſetten in here hert 
(that ſhould be the temple and ſpeci- 
all chamber of god)the Idole of co⸗ 
uetiſe, epther of Glotonte , either of 
2yde,either of other greate ſinnes. 
Foz ſainte Paule ſeyth that our bo- 
dies ben the temple ok the holy goſt. 
Ind efte he ſeyeth that glottons mas 
ken her belies here God. And God 
ſeith by Job : that the deuill is king 
ouer all the chyldꝛen of pꝛyde. And 
Jeſus C hꝛyſt ſeith, that the deuel is 
Dꝛince of thys wozlde , that is (as 
Auſtẽ ſeich)of falſe men p dwelle in 
this worde. Then they that ſetten 
pꝛide, either couetiſe, either glotonie 
either raueine in here * 5 "= 
ous 
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8 of Baal, either of the deuell 
the temple of God. Specially loz- 
des ſitten Jdolis in Goddes houſe 
wht? they maken vnwoꝛthy pꝛelates 
either curates in the chirch. Foꝛ why 
ſuch vnable pꝛelatis, either curatis, 
ben Jdolis, as God ſeith in the xi. 
Chapyter of Zacharie, to an vnable 
pꝛelate.Athou chepperd and Idole 
forſaking the locke. Wherekoze Ars 
chedekene in his Roſarte, whiche is 
one ot the famouſeſt doctours ot the 
Popis lawe, wꝛytteth thus. An euil 
pꝛelateis ſeyde a roꝛynge L pon:and 
aàwolke rauechyng pꝛape. And in the 
xxxiiii. Chapter of Eʒechiell:he is 
ſeyde ts fede hym ſelfe, and not the 
chepe. Allo heis ſeyd to ſeke his owe 
pꝛokite tempoꝛall. Therfoze he is 
not of goddis chyldzen, as Juſtyne 
ſeith. viti.queſtion, and kyꝛſte Chap 
ter. s unt auidam. And fox this thinge 
vod e chalbe taken awape fro hym 
das God (eythin thexepii,Cyapter 
0 
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ell. Alſo an enell_prelateis 


of Ezechi 


in p ixxxtiii. diſtineeion, Capite. 
Alto foz defauce of gouerna ll, he is 
ſeyde an vnchaſte dogge: as Zuſten 
witneſleth in Þ ſecond cauſe p; ſeuẽtj 
queſtion, Capiter, Que net Alſo he 
is ſeyde a Crowe, fither a Aauene 
for the blackenes of ſinnis:as 2 law 
wytneſſleth ther in tapite. on omnis. 
Alo he is ſeyde fountd ſalt, not pꝛo: 
kytavie to anve thinge , as the lawe 
Ao bels leyde an Hog9e: as the 
o he an Hogge: as 

lawe witneſſeth in the. lxiti.diſtinttiõ 
Chapter In mandatis. Ilſo he is ſeyd 
a cherle ofa cherleſched of euell lyfe; 
as thelawe wytneſleth in the. xl vii. 
deſtinctiõ in the beginnyng. Alſo he 
is ſeyd a Cap6: foꝛ he hath p manee 
ot an Hen. Foꝛ as a Capõ ctoweth 
not: ſo an euel pꝛelate croweth not 
in pꝛeaching. Alſo an euel pꝛelat ge- 
dꝛeth not bi pꝛeching of gods 1 
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The pathways 
neither hefighteth fo2 his ſogettes. 
Alſo as a Caponclepyth not henes: | 
ſo an enill pꝛelate ciepith not pooze 
men, to meate. Xlſo as a Gapon ma⸗ 
keth fat him ſelke: ſo an euill pꝛelate 
makethfat him ſelfe. Therkozeſithe 
he ſechyth plentuouſenes of meates 
and recheſſis:he ſhall be put uito fpꝛe 
ok hell, as Jerome wytneſſith on 
Michee in p. xxxv. Diltinctto, Capi. 
Eccleſte Pzincyes. Archdetzen Waltith 
all thys in the. xliu. Diſtinction, in 
Cap. it n ectoꝛ On this woꝛd gutt. 
Alſo a dombe Pꝛelate is an Idole: 
and not a veri pꝛelate. A dombe pꝛe 
late is not a verie pꝛelate, ſith he vs 
ſeth not the o ſlice ol a pꝛelate, but he 
hath only the lybenes ofa pꝛelate. Js 
an IJ doll that vſeth not the office ot 
a man:is onelp lpke a man, but is no 
man, Therkoꝛe ſuch dombe pꝛelates 
mounerightfuili be ſaide ſimulacris 
etther Jdolis of which it is ſeyde in 
the.vi.Chap of Barucke, The = 
0 
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ol hem ben made fayꝛe ok a carpiter 
and ths ben a rated w gold a ſylner, 
and inoun not ſpeak. And thei p mas 
ken ſuche pꝛelatis: bene lpke hem, 
whiche makerts ſhulf be damned w 
ſuche pꝛelatis, by that woꝛd ol Da: 
uid. They p maken tho: bene made 
Ipke tho. But marcte well that hea⸗ 
then men hadden ſimulacris ok. vi. 
kyndis. That is, ot clepe, ok Tree, of 
Bꝛaſſe, ot Stone, of Spluer, and of 
Gold. We moune kynd theſe. vi. kyn⸗ 
dis in euill pꝛelatis ( foꝛ why) ſimu⸗ 
lacris ofcley bene flechlp pꝛelates, ot 
whiche God ſeyth in the alter, Y 
hal do hem awape, as the cley of the 
ſtretis. Simulacris of tree bene vn⸗ 
borſe pꝛelatis and boiſtuous a with 
oute vopt. Ot whiche it is ſayd in ho⸗ 

Ip ſcripture, a tree is wlappid in ſyl⸗ 
ner. And theſe bene ſeyde to be mad 
and nought:into pꝛelatis. Theſe ben 
beaftis clepid chymeris: that han a 
parte ot eche beaſte.Jnd ſuche bene 
. not 
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| The path wape 
not. no but only in opinionne either 


ſpeche, ſ not in dede nether in kynde, - 
Simulatris of Bꝛaſſe ben they that 


han only wozdlyeloquece.Foz why 
bꝛaſſe yeneth greate ſowne . In E⸗ 
piſtle to Coxthinthies . xiii. Chapt. 

If I ſpeatze in p langagis of mẽ, ⁊ of 
Aungellis, and J haue not Charitie: 
Jam made as bꝛas ſowneing. Di- 
mulacris of ſtone bene they, p bene 
dꝛoken fro rightfulnes and vertue 
foz tempoꝛall ſtrength. Theſe pꝛela⸗ 
tis be not the ſtone whiche is ſet into 
the heade of the coꝛner, but theſe ben 
the ſtone ol hurtyng and ofſclander, 
Simulacris of Spluet bene they p 
bene made by money, either riches 
whiche pꝛelates ſepne. What wolen 
ye peue to vs? and we chulen bitrape 
Chayſteto you. Golden ſimulacrig 
bene tho that bene made onlye fox 
wo:lvlynobly. Fox why golde ſig⸗ 
niftechnobley.And therfoze p heade 
of the Image of goons 
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to perfect knowledg. 
was of golde, in the. ii. Chapter of 
Dantell.Archcdeken cellethall this, 
inthe.rliti. deſtinction, Capiter. S 
rect02.On this woꝛde. Mutus. 
Though this doctourofthe Pops 
lawe, be pleyue and charpe:he ſeythe 
trueth ſeſonable. Foꝛ the chirch now 
accozdith w yth holy wꝛite and reaſõ 
and commõ Doctours of holy ſcrips 
ture, Foz in the.xi , Chapterof za- 
charie, God clepithan euill pzelate 
And in Ezechiell and other Pꝛo⸗ 
phetis helykeneth Tirantis, and ras 
ueinoureg, to Lions, woluis,bearts 
and other vnſaciable beaſtis to diſ⸗ 
pyſe here ſynne. Here Loꝛdis andos 
ther pꝛelatis moune ſe in partie, how 
perilouſe it is to oꝛdeyne euell pꝛela⸗ 
tis either euratis in the churche Foz 
as Daynte G2egozye ſeyth in the 
fy2ſte parte ot Paſtozallis.ii.Chaps 
ter. No man harmeth moze in the 
chirch then he p doeth weywardly & 


holdeth 
| \l 
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1 name ok oꝛder, either ho⸗ 
Ipneg . And 5 law 


ſeich De electionibus 
capite Kichu. That nothing harmith 


moze inthe chyꝛch of God than that 
vnwoꝛthi men be take to the gouer⸗ 

nall ot ſoulis. and Groſted ſerth in 
dis ſermõ Þ:emonits a venerabili patre 


That to make vnable pꝛelats either 
curats in Þ chirch ot God: is to haue 
come to the hyghiſte degree of trea- 


ſpaſſes. Alſo in hys ſerm6, Dominus 
_ noſter Jeſus Chꝛiſtus:he wꝛytith thus 

to the pope, Hep bitakith p cute ot 
ſoults to a man vnmighty, vnkũing 


eyther not wylkull to helpe dulpthe 


ſoulys : is gyltye of all the ſoulys, 
though ant alcape either is ſauid by 


Goddis grate. And he that bitakith 
the cure of ſoulis to him that is opẽ⸗ 


ly vnable therto: techith to ſet moꝛe 


Pur by vnreaſsnable beaſtis, than 
p men, and foꝛto louemozeearthly 


laſtingethyngis, moze than p death 


and 


thyngis 5 paſſen ſhortly : than euer- 


* 


| 
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gnd bloude of goddis ſonne. And he 
that veuethe thus the cure of ſoules 
to vnable men: is wozſethan Herod 
that purſued Chuſt, and wozſethã 
Jewis and heathen mẽ that crutifi⸗ 
den Chaift.Groſtid ſeith this plain⸗ 
ly, and pꝛeuithe it openly byfozeghe; 
pape and allhys clergie . And theye 
that pꝛotutt᷑ beneficis either ryches 
lis io men: hatẽ hem to whom the 

p2ocuren thus, as if they pꝛocuryde 
hem to be ſet in the top ot the chireh 
in whirle winds and great tepeſtis. 


Groſtedſeyth thys in hys ſermon. 
Scriptunt c>de Leuttis And hethat is 


negligent to dꝛawe ſoulis out ith 
pyt of ſinne . as mych as he may 
the oꝛder of lawe: and he that 
hym of hys werke lleprhe the cots: 
And he ſetttth moꝛe pꝛite bi a klechii 
| thepethan a goſtly chepe vᷣis mans 
doule.pea ſettith mo pute bin yes 
nythan dy the lyfe ol Sods former 
"with is worth all wee 2 


- erucifteth him in his mẽbꝛes. Sood 
councelloures they bene alone: that 


Theſpath ware 
Arechleſſe curat that ſleeth ſogetps 

by euplenſample and withdzawing 
ot Goddis woꝛde: is woꝛſethan the 
vnreaſonable beaſtis, he is worſe 
than the crucifiers of Chꝛiſte: fox he 


bene wyſe men and dꝛead God. Fox 
whye,al couetouſe men bene foolys 
and vnwyſe men. Indto belede by 


the tounſell ot hem: is to dyſpoſeof 
? 


heneotys , by the councell of foxys 
and to dyſpoſe of foldes of Shepe, 
by the counſel of wolues, Groftede 


feyththys in a ſermon. P remonitus a 
. loꝛds and pꝛe⸗ 


latis that maken vnable curatis foz 


fieſhly affection and yeftys(andſpe- | 


cyally foꝛ pleiynge at the deere, and 
other vnlefult iapis) what treaſone 
pe done to God and what harmeto 
Chriſtis chirch a your auaũſeeg. pe 
maken hozrpble abominacion of dic 
comfozteſtond in the holpplace: fo 
1 114 r 
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pe maken Intichziſt to ſtonde at the 
hygh auter in the ſtede of Chꝛyſte: 
and create the holpe ſacramente of 
Chitiſtes fleſhe-and blude full vn - 
woathyly. Ind as Pariſyens ſepth, 
whan ye maken Aa coueitous pꝛpeit 
to ſtõd at the auter:pe makẽ a Mols 
dywarpe to ſtonde there in the ſiede 
of Chꝛyſte. And whan pe maken a 
fonde Byſhope that can not and lo⸗ 
uyth not Goddis lawe ſtonde my⸗ 
tryde at the auter: pe maken an hoz⸗ 
nyde aſſe ſtonde at the auter in ſtede 
ol Chꝛiſte. Ind ſo of other vnreaſos 
nable Beaſtys as Lyons. Woluys, 
Berys , Apts, Dꝛagons, Hoggis, 
Doggis „Fother viſious Pꝛieſtps, 
Pꝛoude, Coueitouſe, Naueinouzis, 
wꝛathkulle Hypocritis, trecherouſe, 
_ Glotenouſe, Lecherouſe, Enuious, 
and Back byteris. pe trangfpguren 
Satanas into an angelle of lyghte 
whan ye maken curat ys ether pꝛe⸗ 
latys that bene cOntrarye w Chub 
it 
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to octupie the roar ofa biſhop. Ib: 


bot eyther pꝛpeſte, Loꝛdes and pres 
lacys that haue ſet ſuche Jdolys in 
= houſeas Manaſſes dyde. 
Sue ye Manaſſes in very repitauce. 
and makyng of amendis to godand 
men. Alſo loꝛdis and pꝛelatis exciten 
ſtrongly men to do J dolatrye . Foz 
thei (ere eultoabli,nedleſti a oft — 
auiſely and falſe, by the membꝛes ok 
god, by Chꝛyſte and by ſeyntis, in ſo 
mych that eche loꝛde and pꝛelate, co⸗ 
mynly maketh to hym an Idole of 
ſome ſeint, who he woꝛchippth moꝛe 
then god, Foz comenly they ſweren 


pp our ladp of walſyngham , ſeynte 


John Baptyſt,ſeynt Edward, ſeint 
Thomas of Canterburie, and ſuche 
other ſeintis: and chargen moe this 
ooth then though they weren byß 
holy Trinitte. 228 in all thys, they 
honourẽ moe theſe ſeintis, than thei 
honourẽ the holy Trinity Thoughe 
it were leful toſwete Wann 


| 
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is Jdolatrieto chargemozeanothe 
made by luche ſeyntis, than by God 
almighti either by the holi Trinitie. 
Netheleſſe Chzifoſtom wytneſſpth 
on the. v. chapiter.ol Mathew: that 
to (were by ani creatute, is to do J 
dolatrie. Foꝛ as Jerome there ( and 
decrees in the. xxii. cauſe.i.queſtion. 

Siaũis per capillum. and Capite. 
next bifoꝛe, and Decretalig we Jurc- 
turando, Capite Etſi Chꝛiuus) wyttne⸗ 
ſſeth playnly, that to Swere bya 
Creature: is apens goddis cõmaũ⸗ 
dement. And therkoꝛe Chꝛiſt in the. v 
chapiter of Mathew cömaundpthe 
to not were bi heauẽ neither bi erth 
and vnderſtondyth bi heauẽ a earth: 
creaturys of heauen a creaturps of 
erth. And in al the oldelawe it is not 
foundun where Godde grauntythe 
to ſwere by any creature, but onli by 
hys ownenaine ,o2 by hym ſelſe. 
And therkoꝛe the wyſe man ſeyth in 
the xxiii.ehapiter of Cecelia tn 
IT IL. Ali. 
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2 manne that ſwerythe myche, 
chalbe fyllyd wyth wyckpdnes: and 
vengeaunce chall not go awape fro 
hys houſe. And ekte he ſeythe. Thy 
mouth be not cuſtomabl to ſwexe⸗ 
page: fot whi mych fallpnge is init. 
Theaempningof God be not cuſto 

mable in thy mouth that is to lwere 
by hys name in vapne, epther falſe ej 
ther koꝛ an euylle ende. And be thou 
not medlid wyth p namis of ſepnts: 
that is to were bi ſeyntis. Fo thou 
chalte not be gyltleſſe of hem. 
Here Loꝛdys and Pꝛelatys 
moune ſe, howe thepe done openne 
Idolatrie: whan they geſſento ho⸗ 
noure Sepntis. And 2.5 opt dedis 
of Jdolatrie, bene open bokis of J- 
dolatepe and Blaſphemye to here 
Cogetts, 

Therfoꝛe, as Gregozy ſeyth m the 
ſeconde boke of Paſtozallis the fifte 
chapiter* Prelatis bene wozthyſo 
many Dorachen. ih e 


ples 


foperfect knowledg f 
ples of perdiſion theye lenden to ſo⸗ 
gettis. Ind in the fyue andtwente 
thapuer of Numert God bade Wo. 
ſes hong all the Pꝛyncys in Jebats 
apens the Sunne: fo2 the puple of 
Jcaell dyd Lecheryaud Jdolatrye 
byenſample and ſufferauce ot hem. 

Node in Englonde it is a com 
mon pꝛotection apens Perſecutpon 
of Pꝛelatis and ſome Loꝛdys: pf a 
man be cuſtomable to ſwere nedles 
kalſe, and vnaupſpde, by the bones, 
naylys and ſydys, and other mem⸗ 
bzys of Chꝛyſte a to be pꝛoude, and 
Lecherouſe and ſpeakenot of God- 


 diglawe,andrepzene not Synne a- 


boute him. And to a bſtayn fro othis 
nedclefle and not lekul and to eſhewe 
Pꝛyde, and ſpeake Honouꝛ of God 
andhys Lawe, and repꝛeue Spnne 
be waye of Charitie:is mattere and 
cawſenowe,whye Pꝛelatis x ſome 
Lo2ds,fNauder ine x clepen gem low 


lardis, Beritikis, reiſars aan 
G E 


„ "Thogathbaye , 
of treaſon ayens the Kynge. Nowe 
Manaſſes ſeftethe Idols openly m 
the temple of God, and tyryth men 
greatly to do Jdolatrie à chericheth 
hem that bzeake openly gods, heſtig 
& punpcheth hem ſoꝛe as heathẽ men 
eyth?r heretpzis, that byſien hem to 
learne, kepe, and teach goddis helts 
The.tit, time lozdts x pꝛelatis both: 
cheden innocent bloud, as Manaſſes 
did. Foꝛthei waſtẽ folili here goods 
in wakpngis Xplepiagis binpghtis 
and in rereſopers, and in other vant- 
ties, and take greate + vuneſurable | 
taxes of the comens. Indleſſe loꝛds 
and pꝛelatis done greate extoꝛtions 
to poꝛe ine: a take pozemes goodis 
x paye little 0p nought (and out ot 
tyme) koꝛ tho. Therfoze as Miche 
the pꝛophet ſeyth in the. iii. chapiter, | 

they hielden poze mẽ: and eaten here 
fleſhe, And Groſtede derlareththys 
well in hys dict that begynyth thus. 
H int lumbi velriprecigicet, and in the 
thzyd 


to perfect knowledg | 
| thre Dicte, And God ſepth in the 
Plalterof ſuche tyꝛantes:they deuo⸗ 
ren my people as the meate of died. 
Howe miche bloude Lozdis cheden 
in voarrts foꝛ pꝛyde and couetpſe, by 
coun ſeil of falke pꝛelates cõfeſſouris 
#p2eachars: it paſſeth mans wyt to 
tel cially in this lyle. But of chedynge 
bloude x ſleyng ot pooꝛe men, byw⸗ 
dꝛawyng of Almeſe, and in peupeng 
it to deade ſtockis either ſtones, ey⸗ 
thet to tiche clerkis and feyned relp⸗ 
giouſe:wereto ſpeakenowe, pł a ma 
had the ſpirite of goſtly ſtrength,” 
Nowe men knelene and pꝛepen and 
offcen faſte to deade Imagis that 
han neither hunger noz colde, a dyſ⸗ 
piſen, beaten and ſleen chꝛyſten men, 
made to the Image a lpkenes of the 
; holye Trinitie, what hon our ot god 
is this / to knele and offer to an Y- 
mage made ok ſynkull mans handis, 
and to dilpiſe and robbe the Image 
made of goddes handig, that is a 
chyꝛſten 


The jepathwaye 


chꝛiſten man either a chꝛiſtẽ woman. 


$00hanmen yeuẽ not Aimeſe to poxe: 


ther ryche clerkis:they rob ben poꝛe 


menol here due poꝛtion and nedfull 


Cuſtinaunce,aſſignyd to hemofGod 
himCylfe. 

And whan ſuche offerars to dead J- 7 
magis robben pote men, thei robbẽ 
Tei Chꝛiſte: as he ſeyth in the xxb. 
chapiter ot Mathew. That, that pe 
dydden to one of theſe leeſt of mne: 
pe dydden to me And ik they chulen 


be damnid that peuen not meate and 


dꝛyncke and other neceſſaris ts poꝛe 
men as Chiiſt ſepth: where choulen 
they bicome, that robben poze men, 
and co Jeſu Chꝛiſte him ſilke⸗ 


And ik theſe twepne, that yeuen not 


lpuelode and that robben poze men, 
chulen be dainpnyd ſodeape in Bell: 
where ſhulen falſe teachars!, ſtyꝛars 
and confeſſours bicome, that ſtyꝛen 
1020S me roch men to robbethus 
poze 


nedie men but to deade Imagis ey⸗ 
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poꝛe men, a to do thys vnder the co 
guy of excellent Almeſe and holys 
nesr 
But mourne we ſoꝛe fo2 thys curs 
(ydnes.and pꝛey weto God wyth al 
dure herte, that ſpthen Loꝛdis and 
ꝛelatis ſuen Manaſſes in theſe _ 
God ſtyz he to ſue Manaſſes 
in verp penaunce, and make a men⸗ 
dis to God and men, leſte our rewm 
de conquiryd of aliens either of . 
' Heathen men, foz theſe 
open ſynnig and 


many 
mo. 


The. xi. chapiter. 


— — turn apen to Jes 
ruſulem Judee a bylde the tepleof 
God in Jeruſale, Ind bade 5 other 
men 


Necmte. 
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mene in his rewine : ſhuldenhelpe 
to this bildinge, and he pale the veſ⸗ 
ſellis herto, that Habugodonoſoze 
dad taken awape fro Jeruſalem. 
Than is telde the noumbꝛe of hem 
that turniden ayen into Jude vndec 
Joſue the pꝛieſte, the ſonne of Joſe- 
deche, and under Zorobobeil the 
Duke. And howe they vygunnen 
to bylde the auter and the Temple, 
and what lettynge they hadden of 
enimies, and what conkoꝛte of God 
and ok his Pꝛopheteg. 

Thanit is telde what ſoꝛowe Cl | 
dꝛas made, foꝛ the Bꝛincig and a 
ftes aud commons token Heatgen 
women to wykes ayens the Lawe. 
And howe the pꝛinces and the Pu⸗ 
ple repentiden mekely and veryly, | 
d maden amedes to Goddex men. | 
Inthe boke of Reem e, whyche | 
is clepyd the Seconde boke of El⸗ 
dꝛag, is toolde howe eemie gate 
graunte of the KRynge to bylde the 

Wallis 
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wallis of Jeruſalem. And howe. je 
and other men boeth Pueltis and 
' other pꝛincis and comins, byldeden 
the yatis and walles, andlockis and 
couris aboue:foꝛ defence of enimieg 
And howe the enemyes of Jewig 
purpoſiden w ſtronge hande to ſlea 
Jewis pꝛiueli, a diſtri here wercke, 
| Thabalfep parte ot pong m&,made 
the wercke,# halfethe parte was re 
die to bataile. Wyth one handethep 
madẽ the wercke a w the other they 
helden the werde and eche of — 
| bilded, was gyꝛde dis (werde. 
Than it ſuith-howe Neemie Duke 


| ofthepupte dyd krely hys office;and 


tbe multytude of men and women, 


tobe no cooſtis alſignid to the Duke 
And he dyd thus: fox the pouertie ot 
the puple. After thys doing, Eſdꝛag 
rede in the boke of goddys lawe fro 
the momingtide tylto noone: befoze 


Ind dekenis maden ſrilence in che 
puple to heare the lawe. 2210 
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the wyckydnes of here fadyꝛs. 
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And Eldꝛas red inthe bokeof gods 

lawe: fro thefy2ſt dape tilto the laft. | 
_ * Thanthechildzenof Jſraelcam- | 
en togidpz, in faſtynge and in ſacks | 
tither hairis, and earth was en hem 


And the ſeed ofthe ſonnis of Jſrael, 
was departid fro eche Alyen ſonne: 


and they ſtoden byfoze the Loꝛde, 


and knowlechpden here ſpnne, and 


And theyryſidentogidir to ſtond: 
and thep teadden in tre boke of the 
lawe ot here God. Foure ſythys in 
the daie and foure ſithis in the night: 
they knowlechyden and heriydẽ here 


Loꝛde God. And Dekents erpeden | 


wythe greate Uoyce to here Loade 


God, and baden the pupleryſeand 


leſſe God. 


dyzs. 


ol all the puple, and of here la 


Than ſupth the ſolemne confeſſis 
of Eldꝛas, howe he knowlechyde | 
fy2ſte the gloziouſe werkes'ofGode | 
and afterwarde the horrible ſynnis | 


And 


rr 
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to perfet knowle 
And than al the puplemadecoue- 
naũt a ſwore to kepe gods law:and 
to bie not in p Sabot a hol daie ot 
hem that bzcughten vpteilis to (ell. 
And they byhyghten to pape the 
fyzlte frutis to pꝛieſtis:andtithis to 
Dezenps; and to bꝛynge all thys to 
the temple of God. At the laſte Her⸗ 
mie ſufferyd neither Jewes neither 
Strayngars: (ell neyther bye in the 
Sa bottis. Not only in Jexuſalems - 
but neither in placisnighthe walis. 
And he rebukyd and curſſyd and 
beate menne and made hem ballpd: 
that tokẽ alien womẽ to here wyfs. 
Is of Oſotug, of àmõ, and of Mo⸗ 
ab. Ind chargid hem greatelp in the 
Loꝛd: that they Wanne here 
doughters to the ſonnys of heathen 
me, a take not of p doughters of hea⸗ 
thẽ men to here o done ſonis a to hem 
(f.,This pꝛoces of Eſdꝛas a ſtemi 
ſhuld ſtir vs to be byſp to bylde ver⸗ 
tuts in out ſoulegtrerturopngapene 


| Thepathwapye. 
frocatiftieotſinne:#to fyghtayens 
temptatiõs, and byld faſie vertu is, 
as they foughte wyth the toon höde 
ayens enimies, and bildidẽ wyththe } 
tother honde. And we ſhoulden be 
full biſy to kepe the goſtiy Sabot in 
good werks and heriyngof God: ſi⸗ 
then they weren ſo biſy to Kepe-the | 
fyguratyſe-Sabot. 1 
of bfleue.it is full deuout ſtoꝛie and 
pzokytable to thefymplePuple,to | 
matze hem to kepe pactente, & god⸗ 
dis hreſtis, to do wozkis of mercie, 
and to teache well here chyldꝛen and 
to take wyfes in the dꝛede of God, 
foz loue ok chyldzen, and not all fo: 
fonleluſt ot᷑ bodi, neither fo: couetiſe 
of the goddis of the woꝛlde. And al⸗ 
Co childꝛẽ moũe learne here by pong 
Tobie, to be meke and obediente e 
te die to ſetut fadix and modir in her | 
nede. Therfoꝛe among all the bokis | 
ofthe olde Teſtament : ſimple wy 
: 8! © | _ of 
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toperfect knowledg 
wyt choulen read ac heare otten this 
boke of Tobie, to be trewe to God 
| {nproſperitie and aduerſytie,ande(- 
thewe Jdolacrie,glotonnye and co⸗ 
netyſe , and to be patient intribula- 
tion # go neuer a wape fro the loue 


and dꝛeade of God. Thoughe the zudith (|| 


Seene ok Clarkts , eyther generalle 
gaderpnge of clergie, hath taken the 
boke of Judith, among tie nombꝛe 
of holp ſeriptures:netheles it is not 
b the cannon, epther feyth ot the ri⸗ 
ble anentis Hebtuis, Foz thep reecy 
uen not che Futozytie ofthys boke. 
Netheleſſeit was wꝛyttẽ in Caldee 
langage: and it is uounbꝛyd among 
ſtones, as Jerom witnelſeth on the 
pꝛologe. But netheleſſe, thys boke 
tömendith Chaſtitle, and Abſtinece 
penaũte and wydewhod of Judith: 
and her loue which ſhe hade to deiy⸗ 
Auer Godds puple fro here enimies, 
and to kepe the fayth and woꝛſhyp⸗ 
ynge ok God amonge hys puple. 
5 M. i. Alſo 
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The path waye 


Allo, thys boke comendyththeteyth 
and truxth of Fchio2, that was con⸗ 


uertyd to Goddis lawe: by myrgcle | 
and ſeayng of Boloternes , by p hõ⸗ 
dys of the wyddow Judyth. Than 


Judpth repꝛeuide pzycſtys, for they 


ccmptide God and conſentydẽ to de 
liner the Citie to enymies 2if Godde 
ſente not helpe to hem wythin Fyue 


dapes . And good Pꝛieſtis token 


mekelie thys repꝛeuing of a womã, 
and (he taught hem ho w thei choul⸗ 
de do penaunce foꝛ this treſpace:and 
comfortide the puple foꝛ to truſte in 
Godde, and abyde hys mercye and 
helpe at hys owne wyll. Us nedyth | 
not to excuſe Judyth fo leaſyngys | 
and treaſon to Holoterncs : but we | 
moune fauourablye excuſe her fro 
deadly ſynne in thys doynge.fo2 the 
great lcuep ſhe had to Gods puple, | 
and to ſlee Doloff res a blaſpheiner | 
of God and dyſtrier of his lawe and 
* iuſtlpe Sodde tote thys 
vengeaũce 
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| vegeatice on Holofernes, koꝛ his ſin un 

ce harmis done to Gods puple, and 
which he purpolid to doit he might 
liue lõg. Ct this pꝛoces, pꝛoud war 
tiers (ulde dꝛede God: that made 

pzoude Holofernes to beſlayne ot a 

woma, a al hys great ooſt ſcatterxpd 

| de tr ped. And chuuẽ mẽ chuldẽ be 
comfoztyde greatlipe, foꝛto haue full 
tryſt to God and in his helpe: that ſo 
myghttylly delyuered his puple kro 
ſo greate au enimie and (trong ooſt, 
wythoutcn periſhyng of hys puple, 

And ſythcn Judyth hadde ſo greate 

pzeyſynge foz her doynge that was 

medlid w manp ſynnis: inych moze 

pꝛepſynge chule they haue in heauen 

wouten end, 5 patten kozth hemſilke 

to be mattirib toꝛ Godscauſe, with 
true meanis of pattẽct a ok chatitie. 

The boke ot Heſter tellith kirſt, 
howe the Quene Uaiti was koz⸗ Bees. 
- Caken fo2 hyꝛ pꝛyde: and was de⸗ 
Parti from the m—— of Kynge 


NN! path waye | 
Aſſuerug. Ind howe Beſter fozher | 
meknes, beautye and Goddis grace 


was made quene in the ſtyd of vaſti, | - 


Alſo 2 trewe Mardochee, the father 
in lawe of adoption cfthys woman 
Heſter:taught hy2 to love God and 
kepe his law. And ſte was ful meke 
and obedyente to Mardochee: yea 


whã he was quene,as to hy: father | 


in lawe. Than Aman ofthe kynryde |} 
of Aga 
to dyftrycall the pupleof Jewis in | 
the.londofIſſuerug:and had graiit 


g, cõſpyzed biſubtylemalice | 


of the Kynge at hys ovone woll, and 


the daye ol dyſtripnge and of ſleaing 
of y Jewis mas publichid thzough 
all the rewme, Than Mardochee 
and the Tevoſs dydden greate Pe | 
naunce anden aden greate Do20we: | 
and pꝛayden Godde ok helpe in that 
rtatenede. And Mardochee ſent to 
eſter : that ſhe ynlde do the ſame, | 
and go tothe&ynge in peryle of her 
Iyfe, and to axe grace of hym and re⸗ 
uokpnge 


h fopcrfect knowledg 

| nokyng of letteris a powꝛe graũtid 
to Aman the enimie of Jewes. And 
After mich kalting, penaũce and pꝛy⸗ 


dyſpoſptpon, and to perylleof here 
death, and entryd to the Kyng, yea a⸗ 
pens the lawe ol the lond, whan ſhe 
was not clepyd: to axe mercye and 
helpe of the Kynge for her ſelfe and 
all her puple. And Godde turned the 
kierſenes and thecruelty of the King 
to mekenes, mercie, and benyanitie: 
apens Heſter and p puple ok Jews. 
And than he reuokyd p powꝛ grau⸗ 
tyd to Aman: and let hange hym as 
he had purpoſyd to haue hongepd 
the trewe Mardochee, and pate ge⸗ 
| neral powꝛ to Jeues, to llea all her 


enimies inhvs Emppꝛe. After theſe 


thyngis, the Kyngenhaunſyd Mars 
dochee, and made hym greateſt next 
the Kyng : and vate greate franches 
and honour to the Jewes. This ſto- 
tie ok Heſter ſhoulde ſtyꝛemento be 
M. ii., tres 


er: Heſter betoke hyꝛ ſelfe to Goddis 
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trewe to Godde and to hys Lawe, 
and put awape Pꝛide and Enupe, 
and euer tryſte in God in all perpus: 
and Tpꝛauntis choulden be aferde 
to conſpyꝛe ayens Gods ſeruauntis 
leite God take vengeaunce on hem, 
as ve dydde on thys manne Aman 
that hadde conſpired the death and 

generall dpſtripnge of Jewis | 
Aud. The boze of Job, is full fubtyle | 
in vnderſtondpng. Foꝛ Job arguith 
ayens hs enimieg, d wolden bzyng 
hym out of chꝛyſten teyty: and cõclu 
dyth mant errouris that ſuen of here 
kalſe byleue and oppnpan. And Job | 
atkirmpth not that allis ſouth that | 
he ſpeakpth apens hys aduerſartes:; | 
but concludyth hem in here falſe by- | 
leue, that inanterrours ſuentherof, | 
And, fo2 J haue declaryde in partye 
1 the gloſe ho we, harde ſentencis ot 
Job ſhulde be vnderſtandẽ:therkoꝛe 
J paſſeouy: lyghtlye nowe, Fyꝛſte 
thys boketelilyth the kynne of Job 
| Wk ES | AN? 
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to perfcct knowledg 
and hys rycheſſes, and holye lyfe ok 
hym and of his chyldzen. And after- 
warde it tellyth : what crybulatyon 
bekell to Job, in hig cattel, n his chil 
dꝛen, and in hys owe body, # how 
patiently he ſutf:yd this, and thanc⸗ 
kd Godde in al hys dyſeaſes. That 
his wife whomthe Dyuill reſeruid 
as a ſpecpall inſtrumente to hym to 
diſeyue Job by hys wyte, as he dil⸗ 
tkepued dame byEue:counſeliynge 
hym to blaſpheme God and therby 
dye. And Job repꝛehendid hyꝛ folype 
and ſayd. If we han receinid goods 
of Goddis hande:why ſuffer we not 
euillis that is pepnes. 
And in all theſe thyngys: Job 
ſynnydnot in hys lyppys. 
Than ſupth the dyſputynge ,by- 
twyrt Job and hys krindys:almoſt 
tilto the ende ok the boe. 
Job helde ftrongely the trueth 
of Chꝛiſten feyth and ſpectally of ri⸗ 
ſong apene of bodys at domies dave 
M. iiii. And 
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The pathwape 
And his krẽdis ſeyden many truthis 
and medlidẽ calſnes , and euer pur⸗ 
poſyden an euyll ende and kalſed. 
Fo2 they helden that mede is peuen 

onely inthys lyfe fo2 good werkys: 
and that no man is punnyted here, 
no but foꝛ ſynnps paſſed. And as a 
man is puniched moꝛe then an other 
in thys lyte: ſo he hath ſynnyd moze 
than another man, leſſe puniched. 

But althis is kalſe, as Job pꝛiueth 
and Godde conkyꝛmpth in the ende. 
Foz wh, reward of Good dedis is 
mych more in thelyfe compnge, tha - 

in pꝛeſent lyfe. Anda vertuouſe man 
is punnpſhed here, toꝛ to haue mede 
in heauen. And comonlyratuſte man 
hathe moe trpbulacion in this lpfe: 
thana wycked man. As it is open ok 
Chꝛpſt p luffcid here much dyſeaſe: 
F Foftirautis,y han mich pꝛolperitte 
in this lypke, And therfoze, Job telde 
hys good dedes opeẽlp, to cõtoꝛt him 
lelfe ayens dyſpey2e: to whyche vs 
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fcyndes wolden bzyngehyine , But 
Job dydthys ouer myche and wyth 
ſome pꝛyde and tuſtyfyede hym ſelfe 
 guermich : that his frindis cõceiuidẽ 
that he blaſphemyde God, and pꝛe⸗ 
upd God vnrygtfulle. And ok theſe 
two popntps, Job repeatyde in the 
ende. Than Godde foꝛ pate to hym 
thys lyttle ſyne, and appꝛeuyde hys 
true ſentẽce: and damnidthe errour 
ok his aduerſaries. Than Job pꝛei⸗ 
ed and made ſacritice toꝛ his aduer⸗ 
ſarieg:and God hearde hym and did 
mercie to hem. And Godde addyde 
alithyngys dublethat Job hadde, 
And he had. xiiii.thouſande of chepe 
and. vi. thouſande of Camellis, and 
a thouſãde pokis of oxẽ, and a thon- 

lande Femell Aſſes, and ſeuen ſonis 
dt. iii daughters, And Job lpued. vii. 

| ſroze yere afterhys turmente ⁊ ſygh 
| his ſonnis a the ſõnis of hys ſonnis 
tilto the. iii. generacion. Thys pꝛo⸗ 
ces of Job ſhuld ſtyꝛ men een, 
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oklpueyng, and to be patient in Ad- 
uerlitie, as Job was andto be id⸗ 
kaſte in chꝛiſten kepth, and anl were 
wylelyand inekely, to heretikis and | 
aduerſaries of ouc fayth as Peter 4 


Poule techen: and euer be meke and | 


full of charitie, and pꝛey foꝛ our eni⸗ 

mies, and loke after mede in heauen 
and not in earth, foꝛ our good dedis. 
The Plalter tompꝛehendith al tge 


Wraitce « olde teſtament and newe, and techith 


playnely the miſteries of the Trini- 
tie, of Chiſtis Jncarnation,Paſ: 
ſton,and Uiſeyng agapne, Stiynge 
into Heauen, and ſendyng downeof 
the Holygoſte, and pꝛeachyng ol the | 
Goſpell, and the commpng ok Anti⸗ 
chꝛiſt, æ the generall dome of Chꝛiſt 
and the gloꝛie of choſen men to blis: 
andthe peynis of hein that chulen be 
Ddamnid in Hell. 
And okte reherſyth the ſtoꝛies of | 
the olde Teſtament: ano bꝛyngyth 
Uthe bepepng of POE heſtis 1 — 
due 


to perfect knowledg | 
lout ok Enimies. No boke of the 
olde Teſtament is harder to vnder⸗ 
ſtondyng to vs Latines:foz our let⸗ 
ter diſcozdith mych kro the ebꝛwe. 
And manßp Doctouris taken lyt⸗ 
tle heede to the letter: but all to the 
goſtly vnderiiondyng. 
Dell were hym that coulde well 
vnderſtonde the Plalter, and kepe it 
in hys lyyeyng: and ſeye it denoutly 
and conuicte Jewis thereb dx. 
FT oz manp men that ſeyne it vnde⸗ 
noutely , and lpuen oute of charitie: 
lyghen foul on hemſylfe to God and 
blaſphemen hym, when they crien it 
full lowde to meunts Carys in the 
Chpꝛche. | 
Therekoꝛe God peue grace to vs 
to lyue well in charitie, and ſey it de⸗ 
uoutelp, and vnderſtonde it truely: 
and to teach it openly to ch2iſte men 
and Jewis, and bꝛyng hem thereby 
to oure Chꝛiſten Fepthe and b2cn- 
yag Charttte, | 
The 
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ib roucr- TheProuecbis either Parablis, 
bis. of Dolom6:teachemen to lyue iuſt⸗ 
lp to God and inan. 
91 la Eccleſiaſtes teachtth men to koꝛſake 
and ſet at nought all goodys in the 
wozlde:and to dꝛede God and kepe 
his heſtis. 
Songis The longis of ſongis, teachẽ mẽ to 
o tons ſet al here hette in the lone of God x 
| of here neighbours :x to do all here 
buſineg to bꝛing men to charitie and 
ſaluation, by good enſample a trew 
pꝛeachyng and wylfull ſufferpng of 
pepne and death ik nede be. 
Prouerbis ſpeaken mych ok wil⸗ 
dome and keppug ok Gods heſts: in 6 
cõmendyng trewe teachyng, and in 
repꝛeuyng falſe teach yng. And pꝛo⸗ | 
uerbis teachenmych ofryghtfaines | 
and iuſte domis and gouernatice:# | ' 
ok punichyng of Adulterie and other | 
= 
| 


kalſeneſſis, and comenden mych tuft 
Loꝛds and ſogets:⁊ repꝛiuen ſtrõg⸗ 
Iy w2onful FANS X rebel * 
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Alſo Prouerbis teachen Derkly, 
the myſteries of Chaiſte and of holy 
Chirch: and teachen mych wildome 
and pꝛudẽte foꝛ the ſoul andthe bo- 
dye. Therkoꝛe Loꝛds and comeners 
aͤlſo, and namely pꝛieſtis, chulen ſtu⸗ 
dy well thys boke: and rule hemluͤfe 
ther by to ſa luatiõ of body # ofſoull. | 
Eccleſiaſtes ts a full ſottll boke, ena. 
Foz Solc mõ ſpeakith in many per⸗ gs, 150 
ſons:and concludith here intent and 
ſentẽce. ot in appꝛeuing the ſentẽce 
of fleſhlp men, that pꝛeiſenmoꝛe bo⸗ 
dily goo dis and luſtis of the body, 
than hrauẽlygoodis a likyng of ver- 
tuis:à damnith manyerroursof me, 
x che with that al is Uanitie, tyll ine 
come to the dꝛed ol God a keping ok 
his heſtis. Therfoze, men moten be 
| wel war how thei vnderſtode Holo 
moin thts boke:Þ thei appꝛeuẽ none 
. errour a damnẽ no truth, foꝛ miſcõ⸗ 
tepnyng of Solomons woꝛdis, and 
the Holigoſtis wozdls inthis = 
| e 
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The ſongis of ſongis techẽ derk⸗ 
lpe, the ſtate of Þ DSinagoge, fro the 
goyng out of Egypt, tylto Chiiltis 
incarnation and paſſion. And than 
tho ſongis teachen the ſtate of Chis 
ſtis chyꝛch and of the Spnagogein 
the ende of the woꝛzlde: and treaten 


vyghlye of loue to God and nepgh⸗ 


bouris alſo, And thys boke is ſo ſo⸗ 
tle to vnderſtond: that Jewts oz: | 
deyniden that no man ſhould Cudpe | 
it, no but he were of «xxx. pere, and 
had able wyt to vnderſtöd the goſtli 
pꝛyuities ot thys boke. Foz ſome of 
the boke ſemith to flechlymẽ, to ſow 


vnclene loue of lecherie: where it tel⸗ 


lyth hygh goſtlp loue, and great pꝛi⸗ 


uities of Chꝛiſte and ofhys chpꝛch. 


Therfoze, men moten be fall well 
ware: to concepue weil the woꝛdis 
of the Holpgoſte in thys boke, and 
knowe whan Chuſt ſpeakyth to the 


chyꝛch either to the Synagoge, and | - 


wha the Sinagog ſpeakith to oy | 
{= end 
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and whanne the chy2che ſpeaketh co 
Chayſte , And whan God ſpeakyth 
to Angelis Patriarkis, x pꝛophets 
und Apoſtles:a whantheſe perſons 
| ſpeaken to v ſpnagoge, eyther to the 
chyrche, either spenwarde. 
The boke of wildome, thoughit be 
not a boke of bileue: teachith miche W 
tightkulnes a pꝛepſpth wyldome, + 
repteuyth fteſhlye men foꝛ here kalle 
bpleue and euyllpuyng, and cõömen⸗ 
dpth mpch iuſt men, ſaddein byleue 
A bvertuouſe liuinge. And it toucheth 
mych of Chꝛyſtys incarnacion, hys 
manhede and godhede togither: and 
damneth greatli I dolatric and falſe 
woz(ypynge of Jdolles and falſe 
goddis | 
 ThougheEccleſfaſticus tend boke | $11! 
of beleue:it teacheth mich wyldome ele "Why 
and pꝛudence fo2 Souleand body, 
1 


| #hath mich þ ſentence of pꝛouet bis 

| Indcomaudyth men to thynzeand 

ſpeake ok gods heſtis:a fox to 00m 
' Gen 
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God and loue hym, and euer haue 
mynde of death a of the great dome, 
to kepe men out of ſynne, and in per⸗ 
fecte loue to God and man. Alſo it 
pꝛeiſith mych almeſe and good pꝛei⸗ 
er, and tepꝛeuith greatly extoztions 
and wꝛong, and falſe othis and falſe 
meaſuris, and falſe weyghtis, and al 
fraude pꝛiule and aparte. | 

At the laſt it comendith good men,. 
and heripth God, that deliuerith fro 
all perilts. If thys boke be well vn⸗ 
derſtod:it is pꝛotitable both togoſt | 
ly gouernouris, and bodily 102505 
and Juſticis and Comins alſo. | 
The Prophetis hana general Pro- | 
log fo2 all. And foꝛ I declatid ſome 
dellthe great Prophets and in par- | 
tiethe ſmal Prophetis:and thyncke 
ſone to make an ende (with Godes | 
helpe) of the Gloſe oftheſinal Pro- | 
phetis: Jthynke now to paſſeouir | 
 wythouten any tariyng. 
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to perfect kuowledg. 

Iyth howe greate dyſtructyon and 
ctueltie antioke the noble, dyd az 
pen the Jews, and how mani thou⸗ 
ſandis he kyllyd of hem, that woldẽ 
holde Goddys lawe. And bꝛent the 
bokeg of Gods lawe: and defoulid 
the temple of Jeruſalem, and com⸗ 
pellyd men koꝛ dꝛeade of death to do 
Idolatrie, and foꝛſake God and his 
Lawe. And he toke vefſeies and tre⸗ 
ſourys in the temple: and bare into 
hys londe. And he bꝛente the Citye 
of Jeruſalem: and dyſtried the hou⸗ 
ſis therof and the wals therof in cõ⸗ 
paſſe. And he toke the hygh toure of 
Dauid and ſet men of armis thetin, 

to lette men cometo Jeruſalem, and 
they dydden mych barme to the pu⸗ 
ple of Jſcaell . And who euer helde 
| the bokeof Goddis teſtamente, and 
kepte hys Lawe: was ſlayne by cõ⸗ 
maundement ok Fatioke the Kyng. 
And women that circũcididen here 
cyyldzen: weren flayne by comaude- 
N. i. ment 


7 1 
— — a 
L - 
* 


The Lackiwaye 
ment of Intioke the Lyng. Ind thef 
hangiden chyldzen by theneckts, by 
all the houſes of men of Ilraell, and 
k yliyden hem that circficididen er 
dꝛẽ. Than aroſe Matathias 5 pꝛyſt 

and fled fro Jetulalem into Modin 
and bywetlebe greatly thys Diſtry- 
ynge of the puple, of the temple and 
citie,and of al the lond. And he apene 
ſtode the Kynge and hys miniſters: 
and kyllid the Kingis miniſtres that 
tõpelliden men to do Jdolatry. And 
he killid a man that did Jdolatri on 
the auter:a dyſtried the auter whers 
on Jdolatrie was done. Than Ma⸗ 
tathias and hys ſonnys fledden into 
hyllis: and leften all thyngis whych 
they hadden in the Cittie, 
And mani men that ſougiztedome # | 
ryghtfulnes: and woldẽ kepe Gods 
Lawe: camen to hein into deſerte. 
Peathen men made wars on hem in 
Sabates:and manpe die 
2 dg): n make bats 
te 
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5 to perke ct knowle dg. | 
tel in Sabatis. Than manie Jewwis 
weren gaderydto hym and maden a 
greate Ooſte, and weren redye to 
kyght in Sabattis and chct kylliden 
ſynnars in greate wzath. 

And Matathias and hys fryndes 
tompaſſiden and dyſtrieden auters, 
and circumcididen chyldzen, whych 
they kounden in al the coaſtis of Il⸗ 
racll. Aud they purluiden the chyl⸗ 
dꝛen of pꝛyde: and the werke hadde 
pꝛoſperitie in his hondis. 

And they gotten the law fro the 
honds ok heathen men ande kbyngs: 
q peauẽ not ſtrẽgthto the ſinkul mg. 
And whan Matathias was in 
poynte of Death: he comfo2tyd hys 
ſonnis to put here lpues foꝛ the law 
bf God, bi enſainpleof A bꝛahã and 
other holy me bpfoꝛe goyng. 
And he oꝛdeynid Judas Machabe⸗ 
s to be Duke of batepl:and oꝛdep⸗ 
md Sinont hys ſonne to beFadyz 


and pꝛieſt to hem, lo he was a man 
| Nil, oft 


The pathw ape 
of tounſell. Than benetolde manye 


batteylys of Judas Machabeus a- 
pens heathen men: aud of great Vyc 
tone bi Goddis help. Than Judas 
Machabeus made frendchyp wyth 
Komapnts fo2 her pꝛudence, rpght⸗ 
fulnes a powꝛe. And whan Judas 
was deade in batteple: the puple 025 
demed Jonathas bys bꝛother theyz 
pꝛynce and Duke koꝛ to hollde war 
apens heathen men. Than ben telde 
many bateils of Jonathas à vycto- 
ries : whyche he had apens heathen 
men. Than Jonathas after many 
vyctozies:ſenteto renulle frenchype 
wyth Romayng and Sparcyatys | 
that weren of the Kynne of Jewis. 
And Jonathas and hys ſonnis we⸗ 
ren llapne at the laſte bi treaſonne of 
Triton , that was an heathẽ manne 
and myghtie Duke. Than Simont 
was made Duke ofthe Puple: and 
in the ſtyd ol Judas Machabeus a 
of I onathas and he dyd many — 
te 
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to perfect knowledge. | 
teylis and ſtrong, a had great victo- 
ries ayens heathen men. Ind Jewis = 
hadden much reſte vnder hym:and 
he made ſtronge holdys and cyl yes 
in Juda. And he renullpdekrendchip 
wyth Romaypnts and Sparciatps, 
and hade mpch gloꝛpe of hys kolke 
and ok heathen Kyngys. And at the 
late Symont and his ſonnis were 
ſlapne by treaſone: and John hys 
ſonne was P2ynceof pꝛieſtys after 
hys fatherys dayes, and dyd manye 
bateyls apens heathen men. 
The ſeconde Boke of Machabeps: 
tellythmych the ſame ſentence ok the 
fyꝛſte boke, and hath a fewe ſpeciall 
poynts of Eliodozus and of Eliaza⸗ 
rus, and of the noble Wydowe and 
hyꝛ ſeuen ſonms. Eliodozus was 
ſente ofthe Rynge to take a wale the 
treaſurts of the Temple of Jeruſa- 
lem, and bere tho to the Eynge. And 
thoughe thetreaſourys weren kepte 
| 02 the yfelode of 0yddowes and 
N. ili, father» 
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katherleſſe chyloꝛen, and ſome weren 
aganothermanps goodis. Eliodozus 
wolde algate beate al to the Kynge. 
But God made hym x hys felowts 


Loe aferd, And Eltdozus was bra: 
ten almoſt to death, ofa ferdful one 
ſytynge on an hozſſe, that hade two 
younge men aboute him. And Elio 
doꝛus was caſt downeto the groũd 
and was bo2ne outon a bere and ley 
Doumbe, 
And whan the hyghtte Pꝛieſte 
offrid ſacrifice and pꝛeied foꝛ v helth 
ok Eliodoꝛus: God grauntydlyfe to 
hym. And he thankpde God and the 
hygheſte pꝛiſte:and yede to the King 
and toͤlde hym howe it ſtode. And he 
wWytneſſidto al men the greate wer⸗ 
kis of God :whych he had ſene with 
hys iyen. 

Than is tolde of the curſſyd de- 
ons of Jaſon the pꝛieſte, that came 
in by Simonie, and woulde bꝛynge 

the Jewis to Adolatrie and mew 
Mitte. 
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mitie, and to toꝛſaze God and hys 

LAW. 

Than is tolde of the greate crueltye 

of Intiochus whych he dyde ayens 

the Jewes andthe holie place of Je 
r:1\a'em 2 and God ſuffredethys fox 
the ſynnes of 5 puple, foz why God 
chees not folke toz the place, but the 
place foꝛ the folke, Than Eleazarug 
cheeſe to dye a (harpe Death: rather 
that he woulde bzeke Goddys lawe 
in a litle pointe to eatte poke, yeato 
keyne to eate poꝛke. 

After thys it ſueth howe the blyſſyd 
wydewe and hyr vii. ſonnps weren 
martyryd fo they noldenne bꝛeake 
Goddis lawe:andhowe gloziouſly 
the bleſſede mother comſoꝛted hein, 

to take Death with io pe foz the law 
of God. 

Tyhys ſtoꝛp of Machabeys choulde 

ſtyꝛ Chriſten men to holde Goddys 

law to like to death. Ind if knights 
chulẽ vſe 5 . Wefd apens any curſſyd 


men 


| The pathwaye 
menthey ſhoulde vie it apens loꝛds 
and pꝛpeſtis pꝛincipally, that woldẽ 
compel men fo2 dꝛede ok pꝛiſone and 
death to foꝛſake the trueth and kie⸗ 
dome ok Chꝛiſtis goſpel. But God 
ko hys greate mercie, yeue verye res 
| petauce to hem that thus purſue tru 
men: and graunte patience, mebenes 
aud charitie to hem that benne thus 
purſupd. IAmen. 


15 The. xii Chapiter. 
ut it is to wytte, that holp 
E lcripture hath. iii. vnder⸗ 
| - ſtöõdyngis. Literal, Mozal 
———Aligouke F Anagogike. 
| 3 Literal vnderſtodyng teachith 
the thynge done in dede. And litteral 
vnderſtandyngeis ground and foũ⸗ 
dement ok. iu. goſtli vnderſtondingts 
In ſo mych as JuſtCin hys Epiltle 
to Vinceat a other doctours ſepne. 
Only by the lytteral vnderſtondyng 
3 maͤ maie argu GH an aduerſart, 
j Fame 
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to per fette knowldg. 

Aligoꝛike is a goſtli vndirſtöding 
that teachyth what thyng men owe 
to beleue of Chyſteepther ok holpe 

Churche. Mozall, is a goſtly vnder⸗ 
ſtandyng that teachyth menne what 
vertues they owen to ſue, and what 

vyces they owen to flee, Anagogik, 
is a goſtly vnderſtandyngethattea- 
cheth men what blille they chullenne 
haue in heauen. And thes. iii. vnder⸗ 
ſtondingys moune be taken inthps 
woꝛde Jeruſale.Fo2 why,to Þ lue⸗ 

_ rall vnderſtondynge it ſygnikieth an 
earthly cytie, as London oz ſuch an 
other. To Alpgozpe it ſyngnpkpeth 
holpchurche in earth 5 fytyth ayens 
ſennis and Fendis. To moꝛall vn⸗ 
derſtonding, it ſingnifyeth a Chꝛiſtẽ 
ſowlle, To anagogike it ſygnitpeth 
holy church reynyng in blyſſe, eyther 
in heauen, and tho that benne therin. 
And theſe thꝛee Goſtlye vnders 
ſtondyngis ben not autentike either 
of beleue: no but tho ben growondyd 
openlie 
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openlyinthetert of holy Scripture 
in oo place ether in other, either in o⸗ 
pen reaſon that map not be diſtrpid 
Either whanthe Goſpelars either 
other Apoſtles: take Allegozie of 
the olde Teſtamẽt and conkirmen it. 
As Poul in p Epiſtil to Galathies 
the. iii. chapiter, pꝛeupth, that Sas 
rai the fre wyfe and pꝛincipall of A⸗ 
bꝛaham, wyth Jſaac hyꝛ ſonne : ſig⸗ 
nikieth by Alegozie, the newe Teſta⸗ 
ment, and the ſonnis of byheſt, 
And Agar the handmapde with hy2 
ſonne Jſinael:ſignifteth by Alegoꝛp 
the olde Teſtament, and fleſhly men 
that chulen not be recepupd into the 
heritage of God, wyth the ſonnis of 
byheſte, that holden the trewoth and 
fredoine of Chꝛiſtis Goſpell wyth 
endeleile Charitte, | 
Alſo holy Scripture hath manye 
figuratifeſpeachis. | 
And as Auſtin ſepeth in the thiwd | 
boke of chziſten teachyng: that Au⸗ 
| tours 
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to per kette bnowildg. h 
touris of holp Scriture vſen moe fi- 
guris, that is moe figuratyfeſpea- 
chis. than gramatiens moune geſſe 
that readen not tho figurys in holx e 
Ocriptucc 

It is to be ware in the begynyng: 
that we take not to the Letter ati 
guratyfe ſpeach. 

Fo: than (as Poule ſeythe ) the 
Letter ſleapth:but the Spirite, that 
is Goltly vnderſtondyng, quycken- 
nythe. 

Foz whanne a thynge whyche is 
ſeped figuratyfely , is taken ſo as if 
it be ſeped pꝛopirlp: me vnderſton⸗ 
dyth flechlp. 
And noneis clepyd moꝛe couena⸗ 
ble the Death of Soull:than whan 
vderitonding that paſſith Beaſtis, 
is made ſogette to the fleche in luyng 
the Letter. 

What euer thyngin Gods woꝛde 
maynot be rekerrid pꝛopirli to hone⸗ 
ſtie and ung neither to nas 
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ok feyth it is figuratife ſpeach, 


Honeſti of vertuis perteinith to the 
lone of God and aur nepghbours. 

Truth offeyth perteynith to knowe 
God and thy neighboure. Holp ſcri⸗ 
pture cõmaũdith nothyng but cha- 
ritie: it blamith nothyng no but co⸗ 
uetiſe. And in that maner it enkoz⸗ 
mith the good vertus either p good 
conditiõs of men. Holy ſcripture af- 
kirmith nothing: no but chꝛiſtẽ feith, 
bythyngis paſſid, pꝛeſent, and to cõ⸗ 
myng. Ill theſe thyngis perteinen to 
nouriſh charitie and make it ſtrong, 
and to ouircome a quench couetile, 
Alſo it is figuratife ſpeache: where 
the woꝛdis maken Allegoꝛie, either 
a dearke lykenes either a Parable, 
Andit is figuratife ſpeach in v firſt 


oꝛdeinid the on folckis and rewinis: 
that thou dꝛawe vp bythe rote and 
dyſtry and bylde and plante. That 
ig, that thou dꝛawe out olde "_ 
All 


chapter ol Jeremie. To date Jhaue | | 
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to perfecte knowledge | 
and dyftrycircomſtaucts either cau- : 
ſis oftho : and bylde vertuis a plant | 
good werckis and cuſtomis. 
Il thyngis in hoiy ſcripture that ſe⸗ 
me to vnwiſe me to be ful of wpkidz 
nes ayens a ma himſilfe ether apens 
his neyghboure: ben figuratife ſpe- 
chis, andthe pꝛiuities epther goſtlp 
vnderſtondyngis ſhulden be ſought 
oute of vs, to the fedyng eyther ke⸗ 
pyng of Charitie. 

Such a rule hal he kepte in figura⸗ 

tike ſpechis, that ſo loug it be turnid 

n mynde by diligent conſpderation: 
tyl theexpownyng either the vnder⸗ 
ſtondyng be b2ought to therewme 
of TCharitie. 

And if any ſpeach of ſeriptur ſowne 
pyꝛopitly Charitie:it o with not to be 
gieſſid a figuratife ſpech. And if it foꝛ 
byd wickidnes either cõmaũde pꝛo⸗ 
fiteeither good doyng: it is no figu⸗ 
ratife ſpeach. If it ſeme to cõmaũde 
crueltie either wyckidneg , eyther to 

fozbyd 
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fozbyd p2ofyteeyther good doinge: 

it is a fyguratife ſpech. Chꝛiſte ſeith 

If ye eatten not the ſteſhe of mantis 

ſonne, a dꝛynken not hys bloud:you 
choullen not haue lpfe in you , Thys 
ſpeache ſemythto cõmaũde wyckid | 
nes eyther crueltye:therkoꝛe it is a 

fyguratyſeſpeache,and cõmaundith 

men to comune wyth Chꝛiſtis paſſi 

on, and to kepe in mynde ſwetly and 
pꝛofinablie, that Chꝛiſtis tech was | 
woundid and cruciftede foꝛ vs. Allo 
whan holp ſcryptur ſepth. Ifthyne 
enimie hunger, tede thou hym, ik he 
tghꝛpſte:geue thou dꝛynke to hyin :it 
 comnaundyth benefyte epther good 
Doynge, Whan it ſcyth , thou chalte 
gathertogyther coles on his heade: 
it ſemith that wickednes ofcuyl wil 
is cõmaundyd. Thys is leyd by fy- 
guratyfe ſpeach: y thou vnderſtond 
that the coolis of fyre, ben bꝛenyng 
wellyngis either mourningis of pe- 
naunce:by whych the pꝛyde ok 70 
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| to perkecte Enowledge | 
is made whole, whyche ſo2oweith 


that ic was enimie of that man, that 
helpith and releuith his wzechedneg 
Alſo the ſame woꝛde, either the 
ſame thynge in Scripture: is taken 
ſome tyme in good and ſome tyme 
in Euyll. As a Lion ſignifipth ſeme 
tyme Chiiſte ;andinanother place 
it ſignifith Þ deuil. Alſo ſow2 dough 
s (ct ſome time in euil: wher Chu 
ſeith, beware of the ſow2e Dough of 
the Phariſeis, which is Þypocriſie. 
Sodoꝛe dough ts (ct alſo in good: 
whan Chulte ſepth the reveme ok 
heauens is lyke ſowꝛe dough a c. 
And whan not oo thyng alone but 
tweyneepther moe ben kelyd eyther 
bnderſtoden by the ſane woꝛdis of 
{cripture, though it behydp he vn⸗ 
derſtode that wꝛote:it is no peryle if 
it maye be pꝛeuid by other placis ot 
boly ſcripture, that ech oftho things 
acco2dith wyth truth, and in hap the 
autour of ſcriptureſeith the ilke ſen⸗ 
tence 


The pathwaye 
tence in the ſame woꝛdis, which we 
wolen vnderſtonde. Ind certis the 
Spirite of God that wꝛought theſe 
thyngis by the Autour of ſcripture: 
 Hyfoze ſeeth wythouten doubt that 
the ilke ſentence chulde come to the 
readar either to the hearar. 
pea the Holygoſte purueied that 
that ike ſentẽte ( fo2 it is grotididen 
truth) chuld cometo the redadar, ei⸗ 
ther hearar. Foꝛ what myghte be 
purueped of God largelper and ple: 
tuouſelper in Gods ſpechis:thã that 


many maners: which maners other 
wozdis of God that ben not of leſſe 
autozitie, make to be pꝛeuid⸗ 
Auſtine in the. iii. boke of chꝛiſten 
teachyng,ſeyth all thys and myche 
moꝛe in the bygynyng therok. 
Alſo he. whoſe herte is kull ofchari⸗ 
tie: compꝛehendith wythouten any 
erroure, the manifold aboundatice, 
ct largiſt cechmg of Gods PE 
02 
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theſame woꝛdis be vnderſtõden in 
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to perfect knowledg 
Foꝛ why,Paul ſeith. The fulnes of 
law is chariti. And in an other place 
The ende ok law (that is perfection 
eyther, fyllynge of the lawe) is cha⸗ 
ritie of clene herte and of good coſct- 
ence and of feyth not fepnyde. And 
Jeſu Chꝛyſt ſeyth. Thou ſhalte loue 
thy loꝛde God ol al thyne herte, and 
ok al thy ſoule and of al thy mynde: 
and chyneighbonr as thy ſelfe. Foz + 
in thes two comaudemetis,hangity 
_ all the lawe and the pꝛophetis. And 
as the rote ot all eutllis is couetpſe: 
ſo the rote ot al goodnes is charitie. 
Charitie by which we louen God / 
and the neghbour: holdpth ſpkerlpe 
al the greatnes a largenes of Gods 
ſpeachis.Therfoze.if it is not leiſure 
to ſeke al holi ſcxipturs, to expowne 
al the wlappings of woꝛds, to perſe 
all the pꝛiuities of ſcrypturis: holde 
thou charite wher al thyngis hang, 
lo thou ſhalte holde that, that thou 
lernideſt there. Alſo thou ſhalt holde 
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that, that thou lernydiſte not. Foꝛit 
thou knowe charitie: thou kno welle 
ſemthynge wheron alſo that hang⸗ 
th, that in hap thou knowiſte not. 
And in that that thou vnderſicDiſtin 
ſcriptur:charitie is open, and inthat 
that thou vnderſtondyſie not, charts 
tie is hyd. Therkoꝛ. be p holdith cha⸗ 
ritie in vertups cither in good cen⸗ 
dicions:holdyth boeth that. that is 
open and that, that is hid in Goddig 
woꝛdis. Auſtyne ſepth althys and 
mich mozeinaſermockthe priſing 
of cheritie, Alſo.vii.ruelis of Tyco, 
nie and of Auſtine : decfaren manye 
thyngis of holie ſcriptutis. 
Thefirſtrile is of Jeſu Chz(ſleand | 
of his holi ſpitite. C o perſone ofthe! 
head a ofthe bodie, het is of Chiiſt | 
and ok holy chyꝛche: is ſhewid to vs 
in this rule. Foz it is not ſeid in Lain | 
to feythlul men, ye berietheſeedeof | | 
Abzaham:whan there is doſtede oe! 
en » whyeh elde is Chayfe, 
Doute 


fo perfect knowledg 
Dout wenot, whe ſcriptur goth fro 
the hed to p bodi, ether kro p bodi to 
the hed, a netheles it. goth not awey 
fro one a the lame perlõc. Foꝛ w pe 
oo pexſõe ſpekith in Eat. e ſettid a 
miter to me as to a ſpouſe:a he hono 
tid me as aſpciiſes,m an oznaine?. 
Andnethles it is to vnderſtöd,whar 
of theſe ii. accoꝛdith to the hed, ỹ is 
Ch {t:z what acco2dith to the bodi, 
p is holi chirch. Foꝛ whit a myter ac⸗ 
toꝛdith to Chuſt whtch is v ſpouſe: 
x an £2namet acoꝛdith to holt chizch, 
Which is the ſpcuſes cf C hꝛyſt. 

The. ii rule, ss Ticonie ſcii his of 
the bob of Chu: Which bodt's de⸗ 
partyd intotweyne. 

But certis thys bodie of N 
oughe not to beclspid ſo. Fox tr:ilye 
it is not the bobi ot Chꝛiſte: whyche 
chal not be w him Woutẽ end. Butit 
al be ſeid of the vert body a of the 
medlid bodi ot Chit, ether of Þ ve⸗ 
ti bodic of the keinid bodi of Chuſt. 
O. ii, Foz | 


The path waye 
Fo: vohy,hypocritis choullen be ſeid 
to be not wyth Chꝛyſte, not onelye 
withoutẽ end: but alſo now, though 
they ſemen to bre in the Churche of 

Chꝛyſt. Wherekoꝛe, this rule might 
be clepyb thus: that it were ſeyde of 
the medlidchy2ch that is that cöpꝛe⸗ 
hendyth choſen me to bliſſe,and alſo 
Þipocritts that houlen be demnid. 
And this rule axeth a waking ether 
dylygente reader, Whan it ſpeakyth 
of other men, it ſemith to ſpeak no we 
as tothe ſt mt men whych it ſpeake 
befoꝛe. Either it ſemyth to ſpcake ok 
the ſame men: whane it ſpeakyth of 

other men, as if oo body be of euer⸗ 
either. foꝛ tempo all medlynge, and 

communpnge of Sacramentps. 

To thys rule it pertepneth that the 

chirch ſeyih in ſongis of Songys : 
- am blacke and fapze, as thetaber⸗ 
nacles uf Cedar, as the ſkynnys of 

Solomon. The Churcheſepde that | 

ſhe is euereither lo: tempoꝛal vnute 

1 | Wwythin 
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to perfect knowledg 
wythin oo nette ofgood fyſhys,and 
ok eupll tyſhes. Foꝛ whye,the taber⸗ 
nacles of Cedar, perteinẽ to Jſmas 
ell, that chall not be Hepꝛe wyth the 
ſonne of the free wpke, The thyꝛde 
rule is of byheeſtis and lawe. Se] 
Thys rule mape be ſaydalſo of the 
ſpirite and letter: and maye be ſayde 
alſo of grace, and of tommaunde⸗ 
mente. Ind Ticonie errid in ſeping, 
that wercks ben peuen to vs of God 
fo2 merite of fepth: but feyth it ſelfe 
is ſo ot bs, that it is not of God to 
vs. The fourth ruele is ot all and of 
parte. Whan ſome ok a thing is ſet 
fo2 all, epther apenwarde, all is ſette 
foꝛ a partie. The. v. rule is of tymes. 
And thys is by a kygure clepyd Si⸗ 
nodoches, whan the parte is ſet foꝛ 
all, epther al is ſet foꝛ a parte. One 
Euangelpſte ſepth that it was done 
after.viit.dayes:whannethe face of 
Chziſte ſhynyde as the ſunne. And 
another goſpeller ſeith, that it woas 


Thi pathwape 
doneaftir v1,vais.Cuerether might 
not ve {5t3 Þ is ſepde ok numbe of 
D203:413 bat hep leid accir viti.dais, 
be onderſkonden to haue ſet for rhe 
v3.jolc date, the lait par:e ofthe daye 
lyth TChuſt bifoꝛeſeis it to come and 
to haue let fox Þ whole daye the firſt 
part of the date, in p wh:chheſhew- | 
ith that the apearing of Chꝛiſts face 
was fully done. And he that ſepde, 
attir vi. dais, reckenyd all the whole 
DaieZ 4 the miDle Days a none other, 
By thys kynde ok ſpech by dohpche 
kynd al is ſingnified bi a part:the ilk 
queſtion of Chꝛiſtis rplpnge apene 
is aſſopled The laſt parte ok the day 
wyth vnyght paſſed befoze, and the 
kyꝛſte parte of the ſunDaye in whole 
moꝛowe tyde he roſe ayene: is taken 
koꝛ al ſundape and the nyght bekoꝛe 
goynge. And the Sabot vwyth the 
whole nyght byfoꝛe goynge is al an 
whole dare and night. Pftheſe daies 
and nyghtys were not takenthus: 


ther 


fo perfect knowledg 
there moute not be iii. dapes and 
thꝛe nyghtis, in which he byfozſeyde 
th at he6zoulde be in the herte ofthe 
earth: Xlio this rule of tymes is ta⸗ 
ken koz lawn uumbꝛes as ben vii. 
x. xii.and ſuch mo. 

Fox ofte ſuche noumbꝛis ben {et foz 
all tyme, as thys that Dauid ſepth. 
Deuenſytis in the daye , J ſeydpret- 


other thyng than thus Hys heripng 
be euer in my mouth. Alſo by an. C. 

F. liii. in Apotal:is ſignified the vni⸗ 
uerſitieether al the multitud of ſein 
tis. The vi. rule is of recapttulatio, 
either reherſing a thing done bifoze: 
not in oꝛder as it is ſet,fo2 whi ſome 
things be ſeid ſo, as ir tho ſuen in the 
oꝛder of time, ether be teld bi cotinu- 
ing things, that bẽ ioynid next togi⸗ 
dir, whan the teling is clepid pꝛiuily 
to the koꝛmer things that were lefte 
oute. Ind if men vnder(tonden not 


ſuch leiyngis by this rule:thei erren. 


O. ili. Is 


ſyngeeyther heriyng to the, is none 


r 


and that they percepuen dylygentlye 


| Thepathwaye 

As in genelis, it is ſepde. God plan⸗ 
tid paradiſe in Eden at the eaſt, and 
ſettyd there the man that he kozmpd. 
And Goddebzought fo2th yet ofthe 
earth ech kapre tree c. This is ſepd 
by recapitulation. In lpke manner, 
ther the londe was of oo lpppe, that 


[| is ſpeache:it is ſeid bi recapitulacion 


Tye vii. rule is of the deuyle and of 
hys bodye. Foꝛhe is head of al wic⸗ 
kyde men, that bene hys boddpe in a 
maner, and qhulen go wyth him int o 
toꝛment à euerlaſting fire:as Chriſt 


tis the heade ok holy chyꝛche which is 


hys bodie, and chall be wyth hym in 
rewme and glo ꝛie euerlaſtinge · 

Alſo they that han lykynge to ſtudie 
in holpe wzytte:chulen be chargyde 
that they kunne the kyndys and ma⸗ 
ners of ſpeakpngs in holy ſcripturis 


and holdenne well n mynde ,howe a 

thyng is wont to be ſeid in holi ſcrip 

ture. Alſo, that is ſouerapne * 
an 
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to perfect knowledg 
and maſte nedefull: pzeye theye that 
God yeue to hem the verye vnder- 
ſtondpnge of holpe Scrypture _ 
Foꝛ they readen in tho lcripturis, 
about which they be ſtudiouſe: that 
God peuith wiledome and cunnig # 
vnderſtoding of his face, that is pift 
and grace, Alſo if here ſtudy be done 
wyth mekenes & lone of chziſtẽ loze, 
it is of God. | 
Juſtine w2ytith al thys in iii. boke 
of chꝛiſtenteachyng aboutethe mid⸗ 
dle and in the ende. 

Iſidꝛe in the fyꝛſte boke of ſoue⸗ 
rayne good: teach theſe rules choꝛt⸗ 
lper, but J haue hym not nowe. 

And Lire in the bygynynge of the 
Bible: touchyth moze openly theſe 
rulis,but F haue him not nowe. 

And Armacã in the beginyng ofhis 

bokeDecauctionbus armenorfi.yeuith 

many good growndis to vnderſtod 

holy ſcripture to the letter and goſt⸗ 

Ip vnderſtondynge alſo: but J —— 
hym 


The pathwape 
him notnow. Alo nothing mai ſeme 
to be wyſer, nothpynge ol moze Elo⸗ 
quẽce:thã is holy ſcripture, a che aus 
toꝛs therof v were enſpirid of God, 
And they oughtẽ not to ſpeake in o⸗ 
ther maner thi thei dydẽ. And 5 Pꝛo 
phecis(+ moſt Anos) werẽ full elo- 
quet. And Paul was kull eloquẽt in 
his Epiſtlis. Alſo the authours of 
holy Striptureſpaken fall dearkly, 
that the pꝛeuities therof ben hyd to 
vnkepthtull men, and good men ben 
exerciſid either occupied, and that in 
expobonpngeholp Scripture, they 
haue anwe grace diners fro the firſt 
autours, Juſtine in the beginning of 
the.titi.boke of chꝛiſten teachynge. 
Alſo as the little rycheſſe of Jewis 
whiche they baren awep fro Egypt 
weren in compariſõ of richeſſe which 
they hadden after warde in Jeruſa⸗ 
lem in ß tyme ok Solomon, ſo great 
is the pꝛofytable kunnynge ok phy⸗ 
tolophers bois, if it be tompariſo⸗ 


ned 
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to perfect knowledg ; 
ned to thekynnyn5e of holpe ſcrip- 
turis, Foz why, what thynge euer a 
man icacnety withouten holy wzyt, 
ik the thing be vepne,it is daninydin 
halt writ, tf it be p2oficavie, it is foũ 
bro ther. And wha a ina tindith ther 
al ty ugs which he lernid p2ofitably 
in ot er place, he ſhal find mich moꝛe 
pletnoudytho thingis in holy ſcrip⸗ 
ture, Hich he lernyd neuer in other 
Pace, but ve lerned onli in p wöder⸗ 
tu! hignnes 4 in p woderful meknes 
othcly :citptur, Juſtine ſeith this in 
pend of p .ti. boke of chꝛiſtẽ teching. 
Alſo holy ſctipture cõteinith al pꝛok 
table trueth a al other ſciẽcis pꝛeuil p 
in p vertue ok wyttis either vndur⸗ 
ſtädingis, as wynes ben contepned 
in grapis, as ripe coꝛne is conteined 
in the ſeede, as bo wis ben con?epneb 
in the rotis, a as trees bene contep⸗ 
ned in kirnels. Gꝛoſted in a ſermõ. 
j2emonttus a veneravil! patre, Alſo ho 
dy ſcriptur wlatith ſophümis ae {cith. 


De 


— 
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He that ſpeakpth ſophiſticallp eps 
ther by Sophilints : chal de hattkull, 
ct he ſhalbe defraudid tiechetypug, 
as the wile man ſeyth in the. x vii. 
Chaptter of Eccleſtaſticus. 

If Phlloſophers , and moſte the 
dfſtipies of Plato,ſeydeany truthis 
and p2otitable to our feyth : not on⸗ 
ly tho truthis owen not to be dꝛede: 
but alſo tho ſhulen be calengyd into 
oure vſe either pꝛofpte fro hem, as 
fro vniuſte poſſeſſouris. 

And as Jewis token by autozitie 

_ of Sod, the golde and clothis of Es 
gyptians : ſo Chaiſttas o wẽ to take 
the trwe ſepingis of Philoſophers, 
fo2 to worſhip oo God, and of tech⸗ 
png of vertuis. Whych truthts the 
Philoſophers foundẽ not, but dygs 
giden oute of the metalis of Gods 
puruepaunce, whych is ched euerie 
where. So dyd Cipꝛian the lweteſt 
Doctoure and molt bleſſed martyꝛ. 
So did er eee 

ar 


— 
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to perket knowleds _ | 
Fllarie, and Grekis wythoutẽ noũ⸗ 
ber, Auſtyneinthe .it.boke of chzis 
ſten teachyng. 

By thefe rulis of Anſtine & by. iii. 
Laderſtodyngis of holy ſcripture, & 
bp wiſe knowyng of figuratife ſpea⸗ 
Chis, wyth good lyuyng and meke- 
nes and ſtudiyng of the Bible: ſim⸗ 
ple men moune ſomedeal vnderſtod 


hemſylfe and other men. 


beth ware of pꝛyde, and veyne iang⸗ 
lynge and chydyng in woꝛdis ayens 
pꝛoude clerkts of ſcholis and veyne 
religiouſe, a anſwere pe mekely and 
p2ydently,to enimies of Gods lawe 
and p2ey ve hertli foꝛ hem, that God 
foꝛ hys great mercte peue to hem ve⸗ 
rie knowing ol ſcripturis and meke⸗ 
nes and charitie. And euer be pe re⸗ 
dy what man teachith any trueth ot 
God: to take that mekelp, and wyth 
greate thakis to God, Ind if any 1 


the text ol holy waite, a edifiemyche 
But koꝛ gods loue ye ſimplemen 
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The path twape 
in earth either angel ot heauẽ techith 
vou pᷣ cõtrarie of holy wꝛite, either a 
ny thyng apens reaſõ à charitpe, fle 
kro him in , as fro Þ foule tẽd ot hel 
t hold ye ſiedfaſtly to life a death, Þ 
trueth a fredõ of Þ holy goſpel of Je 
ſu Chꝛiſt ; and take yemekely menls 
ſeyingis a lawis, only in as miche as 
thep acco2den w holy wꝛpte a good 
cõſcientes, a no ferther, fe Iyfe nep⸗ 
ther koꝛ death. The xtii. Chap. 
do holy Sctiptureis bet 
8 ter knowne by lykneſſes , x 
7/9 (by derkneſſys it doeth as 
=== waye ancies.And we ow? 
to thyncke, and bileue that thethinge 
that is wꝛytten in holy ſcryptur, yea 
though it behvd either not knowen, 
is better and truer, than Þ we moune 
vnderſtöd bi nſſitfe.4 woꝛzſhipfulli a 
helthfuli the holi got meſurid ſo ho⸗ 
lp ſcripturs · p in opẽ plecis he ſettid 
temedito our höger, à in dare pla⸗ 
eig he wipt awel anoies.Fo: almoſt 
; nothyng 
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to perfet knowledge 
nothing is leine in tho dearkeneſſig, 
which thyng is not founden ſeid full 
plainli in other placis. Therfoze,by- 
toze al things it is nedkul 5 a man be 
couert(d by Gods d2ede, à be mylde 
by piti ether chziſlẽ religio, æ that he 
apenſeye not holp Scripture where 
it be vndurſtöds, though it ſmyte as 


vnder ſtondẽ, as if we moune vunder⸗ 
ſtond better, either cõẽmaunde, either 
teache better. By p yifte of dꝛed a of 
pitie:me comith to p degre of buning 
Fo2 why ech fructuouſe mã ok holy 
ſcripturis.exerciſith him ſelke in this 

thynge, and to kynd none other thing 

in tho: than foꝛto loue God foꝛ God 

himſilfe, a foꝛto leue his neighbour 
foꝛ God, Thi thilke dꝛede by which 
he thinckith on goddis dome, a thilk 
pitie by which he muſt nedis bileue, 
X eue ſted to autozitie of Holt bokts: 
coinpellith hym to biweile himſelke. 
foz whye , this kuniynge of —— 

A | hope 


ny ſinnis okours, whether it be no 


n NS 


Thepath twaye 
hopemakyth a man not to auaunte 
hymlylfe, but byweylehiinſylfe.. 

And bythys affection either good 
wyll, he gettith by byſy pꝛepars the 
tonkoꝛte of Godis helpe, that he be 
not bꝛoken by diſpepze. He bigpnith 
to be in the fourth degree ok goſtelp 
ſtrength: in whych he hungrith and 
thpꝛſtith ryghtfulnes, 

Than in the. v. degre, that is in 
the councell of merci: he purgith the 
ſoull that makith noies and vnreſte⸗ 
fulues of couetiſe a earthly thyngis. 

nd than he dyſpyſyth kylthys of 
ſoule, and loupth God and nepgh⸗ 
bours, vea enimies. ve 
Bythys he ſtpith to the. bi. de⸗ 
gree: where he purgyth the iygh ol 
ſoule: by whych ipgy God mape be 
ſeene as mch as he mape be ſeen, ot 
hem that dyen to thys wozlde ; as 
mychas they moune, 

Foz in ſo mych they ſeene Godin 
here ſoul, thoꝛow feyth a n 
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to perfect kuowledg. 

mych they diento this wozlde, And 
in as mich as thei ue in this wozld 
they ſeene not God. And in thys de⸗ 

gre wherin a man dyeth to Þ wozld 
be neyther p2efezrithnether makyth 
tuen hym ſclteneyther hys neiboure 
wyth the truth of holy wꝛite. Ther⸗ 
foze thys holy man chal be ſo ſimple 
and clenne of herte: that neyther koꝛ 
pleſaũce of men he be dzawen awey 
fro truth, neither Licauſe to eſchew 
any harmes to hym ſelfe, that bẽ cõ⸗ 
trari to this life. Such a child ſtieth 
to very wyſdome, whych is the laſt 
and the (euenth : whych he vſyth in 
peace andi inreſte.Seint Auſte ſeyth 
al this: in the digining of the ſecond 
boke of chaiſtenteachynge, 
Heare is a blyſſed entrynge by thes 
ſeuen vertues to the cuninge of holy 
ſcriptnrin this lyfe to haue here reſt 
of ſoule and afterwarde ful reſte ot 
body and ſoule, in heauen wythoute 


ende. Alas, what done pꝛoude and 
P. i. coueytouſe 


The pathwaye 


tkoueitouſe wꝛetchis at holy ſctiptur 


that ſekenne the woꝛlde and ſtechlpe 
eaſe , and wolen not conuerte hem 
fro theſe curitibneſſes., 

They dylceyuen heme ſylfe and 
the Puple that geſſe hemme wyle 
menne,whanne they ben open foles, 
and makenne heme kelke deper dam⸗ 
npdde, and othere menne alſo that 
ſuen here foliye, and Blaſphemen 
Godde, 

Theſe wozldlpe folys choulen 
wytte :that holpe lyfe is a lanterne 
to bꝛynge a man to berye kunnynge 
as Chꝛyloſtome ſeith. and the dꝛed 


and loue of Sodde, is the begynpnge 


2 perfection and kunnpng ok wyſ⸗ 
ome. 
And whan theſe fpithye Apps and 


wo ꝛldly moldewarpys, han nepther 


the begynnyng of wyſdomenepther 
deſy2en it: what done they at holpe 
Derypture to thenſhyp of hem lelte 
and ok other men⸗ Is 
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to perfect knowledg. 
As longe as Pꝛyde and Coue⸗ 
tyſe of woꝛldli goodis and honoure 
is rotyde in her herte ; theye maken 
homageto Satanag; and offerne 
to hym bothe bodpe and loule and 
al her wytte and fynbynge 
Suche folys Houlenne thynke.that 
wyl dome ſhal not enter into an iuill 
wyllyd ſoule : neyther (hall dwell in 
a bodye ſoget to ſynnys, 
And Jeſu Chziſte ſeyth that the 
Father of heauen hydyth the pꝛiui⸗ 
tics ok holpe Scripture krom wyſe 
menne and Pꝛudent to the wozlde, 
and in her owne ſyght, and ſhewyth 
tho to meke men. n 
Therfoze woꝛldlye foles, do pe 
kyꝛſte penaunce fo2 pour ſynnis, and 
fozſake ꝛyde and Couetyes: and 
be ye meke and dꝛede pe God in all 
thyngs, and lone hym ouer al othere 
thingis,and pour neiboure as your 
ſylfe , and than you choulen pꝛokpte 
in ſtudye ofholy w2yte. 
D But 


The pathwaye 
But alas,alas,alas.Themoſte 
abominacton that euer was hearde 
among chꝛyſten clerkts:ts now pur⸗ 
poſid in Englond, by woꝛldli clerks 
and feynede relygiouſe. And in the 
chile vniuerlitye of oure rewme (as 
mani true mentellen wyth gret wey 
lyng) thys hoꝛrible and deuilys cur⸗ 
Lydnes is purpoſid, of Chꝛiſtis env⸗ 
mies and traytourps of all chꝛyſten 
puple:that no man ſhall iearne diui⸗ 
nitie nepther holy wꝛyte, no but he 
tyat hath done hys fourme in arte, 
that is, that hath comencyd in arte, 
and hath beregentetwoey ere after. 
This woulde be. ix pere oꝛ.x.befoꝛe 
that he learne hvlye wꝛite, after that 
he can commenlpewell hys gramer: 
though he haue a good wytte and 
traueile ful ſoꝛe and haue good find⸗ 
yng. ix vere eyther.r.afterhys gram 
mer. Thys ſemith vtterli the Diuils 
purpoſe:that fewemen epther none 
tulen * zun Goddis law. N 
* 
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fo p'ttect knowledge, 


But God ſeyth by Amos onthe | 


greatetreſpaiſes of Dainaſke : and 
on the fourth 4 hal not couerthim, 
Where Jercm ſeyth the kyꝛſt ſynne 
is tothynkeeuplis, the .it.ſpuncis to 


conſentto weywardthoughtis, the 
thyꝛde ſynne is to fyll in werke, the 
fourth ſynne is to do not penaunce 


after the ſinne, and to pleaſe him ſilfe 
in hys ſinne. But Damalke is inter⸗ 
pꝛetpde Drpnkyuge either byyyng 
bloude. 

Loꝛde, where Oxenkoꝛzde dꝛin⸗ 
kyth bloude and b pzlith bloude, by 
ſteapnge of quicke men and dopnee 
of Sodomies, in ſeaſiug a parte of 
mans blude wherbya chyld might 
be foꝛmid:deme thei that knowen. 
And where Oxenkoꝛd dꝛynk bloud 
ok ſynne, and ſtyzreother men ok the 
lond to do ſyn by boldnes of clarkis 


deme they tuſtly that ſcene it at eig 


and knowen by experience. 


Lohe ie Where Oxrenfozd, is in 


fax thꝛer 


— — — — — — — —— 


S e 


« o «ok at, . * * th vb 
- ” 

* 0 PS p 
3 — 1 FEIS-48 1 — * * 2 
— . — — — — — — 

1 X — ON — — 3 


q 2 
—— 


1 1 
f 
Kt 
F - i 
: 
: 1 
* 


The pathtbaye 
thꝛe oꝛryble ſynnig, and in the forth, 
on whyche God reſtythe not tyll he 
punythe it. 

Somtyme, chyldzen and vounge 
men Artitars werenne deuout e and 
tlene as Angeles in comparyſen of 
other: nowe men ſeinc they ben full 
of pꝛyde and lecherye, and Dyſpytu- 
oule othys nedeleſſe and falle, and 
dyſpyleynge ok Goddys heſtys. 
Somtpme Ciuili ns a4 C —— 
Weren deuoute, and ſo byſp in here 
learnynge, that they token full lptile 
reſte on bedde:nowe men ſeyne, that 
they bene ful ot pꝛide, and nice araie⸗ 
cnuye and couetiſe, wyth lecherye , 
glottonnye and Ideines. 
Sometpme Dpupnis werenne full 
holpe and deuoute, and dyſpilpden 
vtterive the woꝛlde and lpupden as 


angellis, in mekenes, cleeneſſe, ſoue⸗ 


tu nne chaſtptpe, and charytye. and 


taughte truly Godds lawe in werk 
and woꝛd: now men ſeine they bene 


a as 
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to p:tfect knowledge. ; 
as delycate of her mouth+ wombe 
and as couetyſe as other wo2lddlye 
men, and klatteren 4 makenleaſings 
in pꝛeachynge, to eſchewe bodylye 
perſecution, and to gette benefycyS. 
The cpꝛſte greate ſynne is ge⸗ 
neralli in the vniuerſitie( as men dꝛe 
den and ſeene at eigh) the ſecond oꝛi⸗ 
ble ſpnne is ſodomps, and ſtronge 
meyntenatice therof,as it is knowe 
tomany perſos,of the rewme. 
And at the laſt paritamete,a- 
las diuinis, that chulden 
paſſe other men in clea 
nes # holines (as an 
gellis of heauen, 
paſſenfreleme 
in vertuis) 
bene 
moſte ſlaundꝛed 
of this curſſed 
inne apens 
kynde. 


P. iiit. The 
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The pathwaye 
The thzpde hoꝛible lynne is Si⸗ 
monie and foꝛſweryng in the ſemble 
houſe, Þ hulde bean houſe ok right- 
fulnes # holpnes, where euillis chul⸗ 
len be redꝛeſſyd. 
This Simonie wyth purtenaũ⸗ 
cis therof, is mych woꝛſe and moe 
abominable than bodtly ſodomies. 
pet on thele thꝛee abominations 
God wolde graciouſely cõuert cler⸗ 
kis: ifthey wollen do very penaunce 
and peue hein wholy to vertuis. 
But onthe fourthe abomination, 
purpoſidnoweto letten chꝛiſtẽ men, 
yea pꝛieſtis and curats, to learne fre 
ly Gods lawe, tyll they han ſpendyd 
ir. yere oꝛ.x.atarte, that compꝛehẽ⸗ 
dyth many ſtrong errouris ok Hea⸗ 
then men apens chꝛiſten byicue:tt ſe⸗ 
myth wel that God wole not ceaſe 
of vengeauce,ttlit and other ben pu⸗ 

nichid ſoꝛe. Foꝛ it ſemith that woꝛld⸗ 
ly clerkis and feynid religiouſe done 
thos: that ſimple men of wytte and 
5 tyndynge 
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to per fette knowidg. 

kyndyng knowe not Godis lawe, to 
pꝛeacheit generally apens ſynnis in 
the rewme. 
But witte pe woꝛldly clerkis and 
feinid relygioule:that God both can 
and mape ( if it lykyth hyin ) ſpede 
ſtinple men oute of theUniuerſitie, 
as mych to kunne holye waytte : as 
inaiſters in the Untuerſitte. 4 

And therkoze no greate charge 
thougheneuer man of good wyll, be 
poyſonyde wyth Meathen mens er⸗ 
roups nyne yere epther tenne, but e⸗ 
uer lyue weil and ſtudye holy w2yte 
by elde Doctouris and Mewe: and 
preach truely and freely ayens open 
ſynnys to hys death. 

See therkoꝛe what Jerome ſepth 
on Amos. 

God hyfozeſeeth Eutlys to com⸗ 
mynge: that men heare and amende 
hemſilk, and be del uerpd fro perple 
npahynge. 

Eyther ikthat thep dyſprſen: they 

ben 


nn 
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Tbepatbwape 
ben puniched iulllper. And God that 
befoꝛe ſeeth pepne 3:wole not puniſh 
men that ſynnen, but that they bea⸗ 
mendid. Jerome ſeyth this in p ende 
ofthe fyꝛſte boke of Amos. God koꝛz 
his greate mercie graũt that clerkis 
heare the greate vengeaunce manaſ⸗ 
{yd of God, and amende hemſylfe 
truely that God puniche not hem. 
Fo if they amendenot hemſilke, they 
ben Heritpkis, made harde in here 
ſynnis. But ſe what Jerome ſeyth 
i= ayens Heretikis:and in commedeng 
1 ok holp ſcripture, Heleythe thus on 
Amos. 

Heretikis that ſeruen the wombe 
and Glotonte , bene clepid righfully 
fatteſt kyne, oꝛ kyne ful of chenchipe. 
We owen to take holp ſcripture on 
thee maners. 

Fyzſtew? owen bndurſtondeit by 
theletter:and to all thyngis that ben 
commaunded to vs therin. 
The.it.tyme by Allegoꝛpe, that is 
goltlye 


to per fecteknowildg. 
goſtlye vnderſtonding. 
And in the thꝛyde tyme, by blyſſe of 
thyngis tocompnge. 

Jerome ſeyth thus in the leconde 
boke on Amos, & in the iii. Chap⸗ 
ter ok Amos. Netheleſle kor Lite 
tame late to me:ſe what he ſeyth on 
the vndurſtonding of holy ſcripture. 
He L02iteth thus inche.it.p2olog on 
the Bpble. John ſeyth in the fyfth 
Chapter of Apocalips, 

FI \ygh aboke wtitte wythin and 
wythoutkoꝛth, in the honde of the 
ſytter on the trone. This boke is ho⸗ 
lp Scripture which is ſeyde wꝛitten 
wopthoutkoꝛth, as to the literall vn⸗ 
derſtondynge and within, as to the 
pꝛiuie and goſtly vnderſtondynge. 
And in the fyꝛſte pꝛologe, he decla⸗ 
ryth foure vnderſtondyugts of holy 
write in this manner. 

Holye w2yte ,hathe this ſpecyaltye 

that vader oo letter, it contepneth 

manye vnderſtandyngis. 4 
02 
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The pathwaye 
Fo2 the pꝛiactpall autour of holy 
wzite, is God him ſelte. In whoſe 
powꝛe it is not only to vſe wo2des 
to ſiguifie a thynge as men done: but 
alſo he vſith thyngis ſignikied by 
woꝛdis to ſignitie other thyngis. 
Therfoze by the ſignifipng by wo2- 
dis. is taken the litterall vnderſton⸗ 
Dynge either hiſtoꝛiall of holy ſcrip- 
ture:and by the ſignifipnge which is 
made bythyngis, is takẽ the pꝛiuie 
either goftly vndurſtondyng which 
is. iii. maneris. Allegoꝛike, moꝛall ei⸗ 
1 ther Tropologike, and Ano gogike. 
If thyngis ſtgnified by wozdis ben 
referrid to ſignikie tho thyngis that 
owento bebileuid in the newe teſta⸗ 
mente:ſo it is taken the ſenſe of Ale- 
gozike. Jf thyngis ben referrid to 
ſignifte tho thyngis which we owen 
to do:ſo it is moꝛal ſenſe either Tro- 
pologike. If thyngis ben referred to 
ſignikie tho thingis v chulẽ be hopid 
in bliſſe to compnge: {0 it is mon 
| gl 4 
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to pertecte knowledge 
gike ſenſe. The letter teachith what 
ig done, Allegozye tcachith what 
thou owiſte to bileue, Moꝛall tea⸗ 
chith what thou oweſte to do. Ana- 
gogie teachithe whyther thou owiſt 
to go. And of theſe. ili. ſenſis either 
vndurſtondingis:mare beſet enſam 
ple in this wo2de Jeruſalem, Foz by 
thelitterall vnderſtondynge Jeru⸗ 
ſalem ſiguifieth a Citie, p was ſome- 
tyme the chiefe Citie of the rewme 
of Jude. And Jeruſalem was foun⸗ 
did fyꝛſte ok Melchiſedech, and aktir⸗ 
ward it was alargid # made ſtrong 
by Solomon. By mozall ſence, it ſig 
nifieth a faithfull ſoule. By whiche 
ſenſe it is ſepd in the.lit. Chapter of 
Eſate,Riſethou,riſe thou, ſittethou 
Jeruſalem, By ſenſe Allegozike, it 
ſignifiethe the chirche fyghtynge a⸗ 
yens ſynnis and fendis , by whiche 
ſenſe it is ſepde in the. one d twentye 
of the Apocalips, 
J. ſygh the holy Citie newe Nennen 
lem 
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The pathwaye "0 
lem comynge downe from heaue,as 


_ aſpouſe ourned to hir houlbõde. By 


ſenſe Anagogik it ſignikieth p chirch 
reignynge in blyſſe. By this ſenſe it 
is ſeyde in the. iii. Chapter to 
Galathies. Thilke J eruſa⸗ 
lem whiche is aboue, 
which is oure mo⸗ 
ther:is fre. And 
as enſam- 
pleis 
ſet in oo woꝛde, ſo it myght be 
ſet in oo reaſone. And as 
in one, ſo and in other. 
Lire leyth al this 
in» kyꝛſt pꝛo⸗ 
loge on the 
bible. 


(:) 
The. ritif.Chapter, 


——_— . 5 8 .4 


to pettecte knowledge 
Etheles, al goſtly vnderſts 
dings kette vikoze either re⸗ 
| quixc, the litteral vn der ſtö⸗ 
ding, as the koũdemẽt. Foz 
Wörns a bilding bowing awaie fro 
p foundemnet,is deſpoſid to fallynge: 
lo à goſtly expoſition that diſcoꝛdith 
fro 5 litteral ſẽſe, owith to be erectid 
vnſeli a vncouenable, ether les ſeme⸗ 


ly a leſſe couenable. And therkoꝛe it 
is nedeful fo2 hem v tr ole pꝛokite (np 


ſtudye of holy ſcriptur, to bigyne at 


the vndurſtondynge of litteral ſence, 
Molt ſithẽ by the litteral ſenſe alone, 


(a not by goltly ſenſe ) maye be made 


an argumẽt either pꝛiefe, to pꝛiuyng 
either declaring of a doubt, as Juſte 
ſeith in his Epiſtleto Uincet Dona- 
tiſte.S.Jſidze in 5 firſt bokcof So 
ueraine good. xx. Chap. ſettith. vii. 


rulis to expoũd holy ſcripture. And 


ſome clepẽ theſe rulis, p keis of ſcrip 
tur, foꝛ by theſe rulis pbnderſtoding 
of criptur (s opeed in many * 

The 
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The pathwape 

The kyꝛſt rule is of our Loꝛde Je⸗ 
ſu Chꝛpſte, and of his goſtly bodye, 
whiche is holy chirche. Foꝛ whp, foz 
knyttynge togtdir ok the heade to the 
bodie: holy ſcripture ſpeakith ſome⸗ 


tyme ok euereither vnder oo reaſone, 


as vnder oo perſone, and paſſith tro 
one to an other. In enſample, in. xi. 
Chapter of Eſaie it is ſepde. e clo⸗ 
tiide me wyth clothis okhealth, and 
he climpaſſid me worth clothingts of 
tyghtfulnes, as a ſpoule made fapꝛe 
wyth a coꝛowne, as a ſpouſeſſe our⸗ 
ned with hir bꝛochis. Foꝛ why, this 
that is ſeyde as of ſpouſe, is vnder⸗ 
ſtonden of Chuſte, And this 5 ſuith, 
as ſpouſeſſe:is vnderſtonden of holy 
chirche. Alſo in the kyꝛſt Chapter of 
Songts, it is ſeyde. yſſe he me w 
the coſſe of his mouthe:foꝛ thy tetis 
ben better than wyne. Foꝛ whenit 


is ſepde, Ryſſe heme. ac. It is the 


woꝛde of the ſpouſeſſe deſpꝛinge to 
haue the ſpouſe. And this that 9 
| 02 
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for thy tetis. ac. is Þwozd otÞ ſpouſe 
prepſyng the ſpouſes. Wherfoꝛe in 
ſuch things knite ſo togidir bi relone 
bykoze ſepde: a pꝛudente readar o⸗ 
weth to pertepue , what acco2dith 
to the heade, # what to the dodpe. 
The. ii rule is ofthe verie body # of 
the fepnid body ok oure Loꝛde Jeſu 
Chuſt. Foz why holy chirch which 
is the goſtly body of Chitft, is a net 
which is not yet dꝛawen to Þ bzynk; 
Therfozeit hath euel me medlyd w 
good men tyll to the dome, in which 
theſe ſhulẽ be departed fro hem. And 
ther foꝛe in holy ſcripture :euill men 
ben pꝛeiſed ſome tyme wyth good 
men, wyth the which they ben mede⸗ 
God ſepth thus. Jſraellis a chylde, 
and J loued hym. And apenewarde 
ſometyme good men ben blamed w 
euell men as in the kyꝛſt Chapter of 
Eſap. In Oxe knewe his Loꝛde, and 
an Aſſe knew the cratch of his Loꝛd 
Qa. but 
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The path ware HT 
but Jſrael knew not me a my puple 
vnderſtode not. And lometime in the 
fame reſon it is expꝛeſſyd, what pex 
taineth to good men: a what to euil 
mẽ. As in pᷣ. i. chap.of ſongs it is ſeid 
Jam bla but fair, ve doughterg of 
Jeruſalẽ as 5 tabernacles of Cedar 
ds 5 ſkins of Soloms. Thes ben 5 
wo2ds of Þ ſpouſes which foz reſon 
ofeuilme cõteinid in chizch ſeith, J 
am blak,but foz reſon of good me:it 
addith, But fair. Ind this v ſuith as 
fo2 enſaple. As Þ tabernacles of Ce 
dar:ts referryd to euil me. Foz why 
Cedar was the ſone of Iſmael as it 
is ſeid in Þ.rrv.of Geneſis : of whoe 
Saracẽs came foꝛth. And this þ is 
addid, as 5 (kyns of Soloms, is res 
ferrid to good me. Thertoꝛe bi So- 
loms, here is vnderſtõden God him 
ſilfe:di chꝛiſtẽ expoſitours a Hebꝛug 
And therkoꝛe the ſkins of Solomon 
ben ſeyde tho with whych the ta ber 
nacle was hylyd.in whych taberna⸗ 
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to pettect knowledg 
cle good men woꝛchypen Sobꝰ 
The .tit.ruleis of the ſpꝛyte and of 
the Letter. Thys rule is erpounyd 
thus cominlpe: that the hyſtozial cis 
ther Lytterall ſenſe and the myſtike 
eyther goſtiye ſence , is taken buder 
the ſame letter, Foꝛ whie the trueth 
of the ſtoꝛie ſhalbe holdẽ: and nethe- 
leſſe it ſhal vereferryd to the goſtlpe 
vnderſtondyng. Thys rule maye ve 
expounyde alſo in an other manner 
that it be referryd alſo to the lytte⸗ 
ral ſenſe, as other rulys benne, As 

boute whych thynge it is to ſe that 
the ſame letterhath ſome tyme Dous 
ble litterall ſenſe, in enſample in the 
firſt boke of paralipomenõ the. xbii. 
chapiter God ſepth to Solomõ. F- 
(hal be to hym into a father, and he 
qhal be to me into a ſonne- Ind thys 
to the letter is vnderſtondẽ ok Solo⸗ 
mõ:in as mich as he was p ſonne of 
God bi grace in youth, Therfoz Ng 
than the pꝛophet clepid him amiable 


1 2—- - — —_ —_ — — W ms” ww =». | 


— —— — — — — 


The path waye 
to the loꝛde inthe. u. boke of Kyngis 
rit.chapiter. Alſo the fozſayde autos 
tytie. halbe to hym into a father 
ö Fc, is bꝛought in of Paule, in the 
i firſte chapiter to Ebꝛus, as ſeyd to 
4 the letter of Chziſie hym ſylie . And 
this is opt by thys y Paule bzyngs 
th in to pꝛiue:that Chyſte is mo2e 
than Angellis. But ſuche pꝛpurnge 
mamap not be made bp goſtli ſenſe: as 
AAuwtyne ſepth ayens Uyncent Dos 
4 natiſte Foꝛloth the foꝛſayde autozi⸗ 
tie was fyilyd to the letter in Solo 
m. Nerheles perfectly:foʒ he was 

the ſonne of God only bi grace. But 
it was fyllyde perfectlyer in Chꝛyſt 
that was the ſonne of God bi kynd. 
But netheleſſe euerepther expoſi⸗ 
ticnis lyttcrall veterlye, Netheleſſe 
the ſeconde expoſition, whych is of 
Chꝛyſt:is goſtly and p2yuie in ſome 
manuer „in as mych as Solcmon 
was thefygure of Chayſte, 
The-itii.ruleis ofalland of parte. 
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to petfect kuowledg 
Fo why : ſcrypcure paſſyth fro one 
to au other: and apenewarde. Is in 
the. xiii.chapiter of Eſate : the ſcrip⸗ 
ture ſpekpth fy2ite ayens Babylon 
ſpecially, whan it is ſeyde, The byꝛ⸗ 


ture paſlyth to vnderſtõd the woꝛde 
generallpe of al the wozlde; by thys 
that ſuyth. The loꝛd compth fro the 
hyghnes of heauen: and the veſſellis 
of his ſtrong vengeaunce camẽ, that 
ye diltryeall earth. Ifterwardethe 
ſcryptur turnyth apene to ſpeake a⸗ 
yens Babylon ſpeciallpe:whan it is 
ſeyde. Lo, I ſhall reiſe on you Me⸗ 

deis: that chulen not ſeke ſpliier, 
Foꝛwhy Darius Medes, wyth Ci⸗ 
rus hys coſenne, toke Babilon and 
kyllede Baltaſar, the Kynge of Baz 
bplon, as it is ſeyde in the fyfte cha⸗ 
pyter of Danpel. 
The. v. rule is of tymes:whych rule 
byfallyth in iiii.manerg⸗ In oo mã⸗ 
er, by a kygure clepid Sinodoches: 


Q. ui. by 


thim of Babilon. Ind than the ſcrip⸗ 


_ — 


whan a parte of tyme is ſet fo2 all 
the tyme . As it is ieydein the goſs 
pel, that Ch2yſt lape.iii dayes in the 
Sepulchze, and netheleſſe, the fp2ſte 
Day and the thyꝛd weren not whole 
Dayes- In an other maner thys rule 
bytallyth fo2 ſmalle partis of tyme 
that bene noumbꝛede ſometyme ui⸗ 
ſcripture:and ſomtyine ben left out. 
And by thys the ſcrypture that ſpea 
tzyth ol ſome noũbꝛe of peres in ma⸗ 


recknyng the foꝛſepde ſmale partis. 
In an other place, it ſettyth kewere 


yeres: in leauing out p ſmale parts. 
In the thyꝛde manner thys rule by⸗ 


kalleth, foʒ that the recknpng of peris 
begynnith in oo place at the fozmer 


terme, and in an other place at the 


latter terme. As in the xv. chappter 
of Geniſes it was ſepd to Abꝛahä. 
That his ſeed ſhall be a pylazime by 


ii. hũdꝛid yere. And in the. xii. Chap. 


of Exodiit is ſepd of this pilgrimag 


ny placys:ſettyth ſomtimemoe pers 
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that the dwellinge of the ſonnis of 
Icſcaell in the londe of Egipt was 
ot᷑.uii.hundꝛed yere and. xxx. Foz the 
| Tikenyngof this moze noum bee, bi⸗ 
ginyth at the tyme, in whicheit was 
feyde to Abꝛaham in thee, rti. of 
Geneſis. 

Go out of thelonde.æ c. And the 
rikening ok the leſſe num bꝛe, viginith 
at the natiuitie of Jſaac that was 
rtr.yere aftir the goyng out of Ibza- 
ham fro Iran. 

The fourth time. this rule falith, for 
ò holy ſcripture ſpeakith of thyng to 
coming, by v inaner ofthing paſſid. 
As in the.ir.Chap-of Eſate. A lpttle 
childe was boꝛne to vs ac. And this 
is to ſignifie the certentie of pꝛophe⸗ 
eie whole bifalling of time coming is 
ſo certeine, as if it were paſſid now. 

And this is fo2 certenti of godis bi⸗ 
koꝛe knowing, by whych the reuela⸗ 


tiõ is made to p pꝛophet. Hethleſſe, 
(uch maner ok ſpech hath no place = 
ut 


, 
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The pathwape 
but in pꝛop hecie of pꝛedeſtinacion 
epthere full determinynge of God 


wythouten feailpngethyngis to co⸗ 
mpnge, as thyngis pꝛelente x paſſtd. 


But in P2ophecie of manaſſpnge, 
ſuche maner of ſpeach hath no place, 
whiche pꝛophecie ol manas is, whã 


any pepe woꝛthy to be brought in 


on anp puple oꝛ on aperſone, is che⸗ 


wid to the pꝛophete. Not by that 5 


it is in the byfoze knowinge of God, 
but, by the oꝛder ok ſecond cauſis, as 


by the euyll deſeruepngis of me, A's 
is that P2ophecieof Jonas.iti,chap 
ter. pet fourtye dayes , and Nintuie 
ſhall bediſtried,Fo2 why, the ſinnis 


of that citie yanoen deſeruidthis diſs 
ktripnge. 


foꝛe know nge ok God, whiche by- 
koꝛe knowynge as God biholdith, ſo 


| 
whiche Pꝛophecie is whan a thinge 
to coming in none certeine to manis 


uno winge is chewid to the Pꝛophete 
in that maner, by which it is in ß by- 
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- " 5 " a a k 4 . 
* 8 i YL E . — — ” 6 = * „ * * 3 d. 


to perfect knowledg 1 
Netherleſſe, foꝛ ſuch a cauſe is chaũ⸗ 
gable,thertoze ſometpme the effecte 
(that is peyne manaſſid) ſueth not, 
as hete, toꝛ Miniuitis diddẽ penaũte 
and ſo the Loꝛde bꝛought not in the 
pepne manaſſpd. 

The. vi. rule is of recapitulation. 
That is ofreherſing ofthyngis done 
bykoze. And of Anticipation either 
byfoze takynge, that is ſettynge in 
ofthyng byfozeit is done. Foꝛ in ho 
lye ſcrppture, not euerpe ſtozye and 
dedis ben w2ytten in the ſame oꝛder 
in whiche tho bene done. Ind there⸗ 
foze whan latter thyngis bene ſet by⸗ 
koꝛe, it is ſepde Anticipaciõ either bi⸗ 
foze takyng. Whã the foꝛemer thin: 
gis bene ſet byhinde, it is ſeyde reca⸗ 
pitulacion, either reherſyng of thing 
Done bifoꝛe. As inthe tenth Chapter 
of Genilis it is ſeyde of the Sotinis 
of Noe. 

The Jlis of the heathen folke in 
here contreps, weren departid okthe 
ſonnts 
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The pathwage 
ſonnes of Aoe:eche man by his lan⸗ 
gage. And within the ſame. x Chap- 
ter it is ſeyde, Theſe ven the ſonnis, 
of Cham in kynreddes and langa- 
gis. Ind after warde it is ſeydinche 
ri. Chapter. The londe was of og 
langage, and of the ſame woꝛdis. 
Wherok it is open that this that is 
bpkoze ſepde off departyng of lan⸗ 
gagis, is ſeyde by Anticipacion. In 
like maner in. ii. Chapter of Geneſts. 
Aſter that Moſes in.i. Chapter had 
diſcreuid the creation either making 
of nought of heauen and of earth, c 
the departuig x ourning of p world, 
he ſapde, theſe benethe generations 
ofheauenand of earthe, in the daie in 


whiche tho weren made. Wherok 


it is open, that this is ſeyde: dy reca⸗ 
pitulacion, either reherſyng of thing 
done bikoꝛe. The. vii.rule is ot de⸗ 
uell x of his body. Foꝛ as Gregozye 
ſeyth in the tenth. Homelie.Certis 5 
deuill is heade ol al wicked I 

ail 
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foperfect knowleng 
- wycked mẽ be inembzes of thys 
JADE, | 
And therkoꝛe the knettynge togither 
of the hede to the membꝛes, the ſctip 
ture that ſpeakith of one: paſſith in 
5 ſame knittinge togither of reaſon, 
to ſpeake of Þ tother. As in the xiui. 
Chapter of E ſaie. Wher p ſcripture 
Peakech of the king of Babllo, that 
Was a membxe of the deutl:it paſſith 
to ſpeake of pꝛince of fendis , whan 
is {epDthere, Lucifer that riſidiſte 
arlp, howe keldiſt thou downe fro 
ge auen. And in the. xx viii. chapter of 
Ezechiel, wher the ſcriptur ſpeaketh 
ot y prince of Tire it paſſith to ſpeak 
of the deuil, when it is addid. Thou 
a ſignet eyther a pꝛinte of Þ lykenes 
of God, were full of wyſedome and 
perkecte in fapꝛnes, in the delicite of 
Paradiſe of God. Lire ſcyth al this 
in the ſeconde pꝛologe of Geneſis: 
Here Lire reherſyth the ſentence of 
D. Auſtinx of Iſidꝛe in theſe rulis . 
all 


The ts 

and declarith hem openly by holpe 
Dcripture and reaſone , and coun⸗ 
trith not Jultin, bur declarith hym 
full moche to ſimple mens ut, and 
aàddith moe by Stripture and rea⸗ 
ſõe, p Juſtine touchith not. Though 
theſeruliz and kepes of Scripture 
bꝛyngin men to greate vnderſtading 
therot:pet men mote take hede what 
is ſepde ol Chꝛyſte of his godheade, 
and what by hys manheade , Foz 
Chꝛpſt by his maheade is ſeyd leſſe 
than the kather, and by the godhead 
heis (ey de euẽ wyth the father. And 
foʒ almuch as Chꝛpſt is boeth God 
and man, we grauntẽ that God was 
deadly and dyed on the Croſſe. Not 
by his godheade, but by the mãhead 
of Chꝛpſte. that was ioyned in one⸗ 
heade of perſone wyth the godhead. 
And we graunt, as the Goſpel doth 
that man whyle he was deadly vp- 
on earth:was in heauẽ, foꝛ his god⸗ 
heade was ther, ⁊ he alſo by — 
therof 


3 


to perfet knowledge 
therok. Alſo we moun graunte well 
that a man made both heauen and 


thus. Alſo holy Scriptur tellith okt 
the thoughtis ot men and ofthe woz 
dis & dedts. And wha thethoughtis 
t woꝛdis and dedis of men ben con⸗ 
tr ari, oo Goſpellar tellith Þ though- 
tis, a nother tellith the woꝛdig, and 
by this equtuocation either diuers 
ſpeakinge, they bene accoꝛdid. Pea 
whan they ſcinen contrarte in wo2- 
dis.Alſo ofte in ſtoꝛiall mattir, ſcrip⸗ 
ture reherſyth the cõmone opinion 
of mẽ, and affirmeth not that it was 
ſo in dede. In this maner the Goſpel 
ſeith that Joſeph was the father of 
Chzyfte : though he neuer gendꝛid 
Chꝛiſt. Foꝛ Mary Chꝛiſtig mother 
was euer clene virgine. Thus the 
Goſpell ſeyth, that at the beheadyng 
of John Baptiſte, Berod was ſoꝛie, 
& yet as doctours ſeyne,he was — 
gla 
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earth. Foꝛ Chʒiſte by his godheade, 
(which Chꝛziſte is and was ma) dyd 
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The path twape 
glad therof, But he feined him ſoꝛp. 
toꝛ the puple, q the puple geſſid hym 
ſoꝛv. Alo though ſcriptur do reherſe 
how holime liuiden a, doth comend 
hem greatlt:it appꝛeuith not all here 
dedis. N02 many great ſactts erride 
foule in many points. And thou ghe 
ſcripture do tel the ſtozfes of — mẽ 
and dampnid, it repꝛeueth not here- 
fore all thyngis which thei didẽ · Foz 
though thc werẽ hemluͤle ful curſid: 
thei didẽ many good dedis of kynd, 
a ſometime peraducture many good 
dedis of vertue, if they were in grace 
fo2 à tyme. At the laſte, take ye good 
hede whan the ſcripture ſpeakith by 
commaundement to all men, 4 wha 
tt geue th commaundement to certen 
perſonnes of dyuers ſtatis. In the 
fyꝛſte po ynte all men moten do as it 
ſeith. In the ſeconde tyme, the perſo⸗ 
nis ok ſtatis ſpicified, motẽ nedis o⸗ 
beye. Whan ſcripture ſpeakith only 
* en, men mouue be ſaued 


thougg 
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to verferknowleds : 1% 
though they do not the co unſell: I's 
full many men and wome moune be 
ſaued,though they take not virgint⸗ 
tie neither continence,neither eue all 
here goodis to pooꝛe men. And pet 
theſe bene here counſellts of Jeſu 
Ch1iſt inthe Goſpe!l, la 
The.rb Chapter. | ji 
A©2as mychas Chriſt ſeith ||| 
that the goſpel Chal be pꝛ ea 
chid in all the woꝛlde, and 


8 ln ſeyth of } Apoſtlis 
aid here pꝛeachyng, ᷣ ſowne of hem 


1 
pede out into eche londe, à the woꝛ⸗ | « 


dis ol hem yeden oute into the endes 
ofthe woꝛlde: a efte Dauid ſeith, the 1 
Loꝛde chall tell in the ſcriptures of "Wi 
puples,andof theſe pꝛyncis p werẽ 4 
in it, that is in holye chirche: as Je⸗ Ei] 


rome ſepth on that verſe, holp waſte by 
is the ſcripture ot puples ;fo2 it ts i 
inadey al puples chuldẽ know it, and 1 


the pꝛincis ofthe chirch v 5 were ther⸗ 
. Apoſtlis yhadde auto 
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The path twape 
to wꝛiten holye wꝛyte (foz by that 
ſame that the Apoſtlps wzyttyden 
here ſcripturis by autoꝛyti and con⸗ 

fy2myngeofthe holy goſte, it is holy 

ſcripture and feyth o chꝛyſten men) 

And thys dygnitie hath no man ak⸗ 
tir hem, be heneuer ſo holy, neuer ſo 
künynge (as Jerome wytneſſpth on 
that verſe) alſo Chꝛyſte ſeyth of the 
Jewis that criden Oſanna ,to him 
in tte temple, that though they were 
ſtpll, ſtonis choulden crpe: and by 

ſtonis he vnderſtõdith heathen men,. 
| that woꝛſhipen ſtonis fo2 here Gods 
5 dis:and we Englich men ben cõmen 
Vi of heathen men, therkoꝛe we ben vn- 
| derſtonden bitheſe ſtones that chulẽ 
trye holy wiite,and(as Jewes inter 
p2etyd knoleching)ſingniftenclerks, 
that chulden knowlech to Goddeby 
repentaũce of ſynnis, and bi voice ot 
Gods heriynge: ſo oure lewide men 
ſuing the coꝛner ſtone Chꝛiſt, moun 
be ſyngnykpede by Gonys , —— 
rde 
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to perfect knowledg. | 
harde and abydinge in the koũdemẽt 
foz though couetouſe clarkys bene 
wode bi ſimoni hereſie, a mani other 
ſinnis, and diſpiſen and ſtoppen ho⸗ 
ly wꝛite as mych as they moune, pet 
the lewde puple cryethe after holye 
wꝛpyt to kun it and kepe it with grete 
coſt and perile ok here lyke. For thele 
reaſones and other, wyth comune 
charit e to ſaue al mein our rewime 
which God wol haue ſauide: a (ym? - 
ple creature hath tranſlatyde the Bt 
ble oute ok latyne into Engliche. 
Fyꝛſte thys ſymple creature, had 
mych trauaile wyth diuers felowis 
# helparsto gather mani eld Bibles 
and other doctouris # comune glo⸗ 
ſis, # to make oo latine Bible ſome⸗ 
dell trwe, and than to ſtudie it ofthe 
newe, the tert with the gloſe,# other 
doctours as he might get:and ſpect- 
ally Lire on the eldeteſtamente, that 
helpyd full miche in hys werke The 


tyyꝛde tyme to Counſel} wyth eide 
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The pathwape 
elde gramariens and eldedinims,of 
harde woꝛdis and harde ſentenſis, 
how thy myght beſte be vnderſtan⸗ 
den a tranſlated. The kourth tyme. to 
tranſlate as cleerly as he could to Þ 
ſentence, and to haue many good fe- 
lo wis and künyng at the coꝛrectinge 
of the tranſlation. Firſt it is to know 
that v beſte tranſlatyng out of La⸗ 
tyne into Englych is to tranſlate ak 
terthe ſentence, and not onelp after 
the wo wis. 
So that the ſentence be as opyn 
(either opener) in Enalyſhe as in la⸗ 
tyne, and go not farre kro the letter. 
Ind if the letter may not be ſuid in p 
tranſlat ynge, let the ſentence euer be 
whole and open. Foꝛ the woꝛdis o⸗ 
wen to ſerue to 2 entente and ſentẽce: 
and ellis the wozdis bene ſuperflu⸗ 
ouſe either falſe. Jntranſlatyng in⸗ 
to Engliſh,many reſoluſios moune 
| make the ſentẽce ope,as an ablatyfe 
= caſe ablolutemaye be teſolued — . 
thele 
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to pcrfectknowledg. 
theſe thꝛe woꝛds w couenable verb 
the while,fo2.1f,as gramartes ſeine, 
As thus. Themaſter reding, Iſtõd 
maye be reſoluedthus, while d ma⸗ 
fler readith, Y Ronde. Either if the 
maſter read, ether koꝛ the mater. ac. 
And ſometime it wold accoꝛd well w 
the ſentẽce to be reſoluid into whan, 
ether into aftirward, thus, wha the 
maſter red, Iſtode. Either, alter the 
maſter read | ſtode, And lometime 
it may well bereſolued into a verbe 
of the lame tyme, as other ben in the 
ſame teaſon, and into this worde et, 
that is, and, in Englich as thus.s re⸗ 
ſentibus hommibus pꝛe timoꝛe. That is 
And men ſhulen were dꝛie foꝛ dꝛead. 
Alſo a participle of a pꝛeſente tens, 
either pꝛetertens ok actyfe votcts ,et- 
ther paſſife: may be reſolued into a 
verbe of the ſame tens, and a coniũc⸗ 
tton copulatyfe,as thus. Oicens. that 
is ſeynge maye be reſolued thus, 
and ſeythe,eptherthat ſeythe. 
N. ii And 
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And thys wole in many placis make 
the ſentence open: where to engilyſhe 
it after the woꝛd, wold be derke and 
Doubtiul!. Alſo a relatyfe whyche 
mape be reſolupd into hys anticedẽt 
wyth a cõiunciõ copulatife:as this, 
which rennith. And he renneth. Alſo 
whan oo woꝛde is once ſette in a rea 
ſone it m aye be ſetfoꝛth as okte as it 
is bnderſtondẽ , either as ofte as tea, 


autemeither, vero mape ſtonde foz 
foꝛſoth eyther koꝛ but. And thus J 
ve cõmunlpe. And ſometime it map 
ſtonde fo2 and, as elde gramariens 
ſeyne. Alſo whan ryghtkul conſtruc⸗ 
tion is lettyd by relation , J reſolue 
openly thus. Where thys reaſon 


Dumfo:midabunt aducrſarit,erus 
chuld beenglyſhid thus bi the letter. 
The loꝛde hys aduerſaries holden 
dꝛed: Jenglich it thus by reſolucyon 
The aduerſaries ofthe loꝛde chulen 
dꝛead hym. And ſo of other ** 
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to p:rfect knowledge. 
that bene like. At the byginynge J 
purpoſyde wyth Goddys helpe: to 
make the ſentence as true ⁊ open in 
englyche as it is in latine, eithet moꝛe 
trwe and mooꝛe open than it is in 
lat ne. And J pꝛape fo2 charitie and 
comune pꝛokpte of chꝛpſten ſoulps, 
that ik any wyſemã fynd any dekaut 
of the trueth of tranſlatton : let hym 
ſet in the true ſentence and open the 
holy wꝛyte. Butlokep he exampne 
trulpe hys latyn byble: foꝛ no doubt 
he Chall fynde many byblis in latyne 
ful falſe, if he loke mani. And namelp 
ne we, and thecomune [atyne bybles 
han moe nede to beco2rectyd (as 
many as J haue ſene in my life thã 
hath the engliſh bible late trãſlated. 
And where the Hebꝛu⸗by witnes of 
Jerom ok Lire & other expoſiteurs 
dyſcoꝛdithfro our Latyne biblis: J 
haue ſet in p margent bi mãner ofa 
gloſe what Þ Hebꝛeu hath a ho we it 
ig vnderſtouden in ſome place, And 
N. iii. J 
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F did this moſt in the pſalter,p of al 
our bokis diſcoꝛdith moſt frohebꝛu 
Foꝛthe chirch readith not the pſalter 
by the laſte tranſlation out of Hebzu 
into Latine: but an othertranſlacton 
of other men haddẽ mich lafle kun⸗ 
ninge, and holineſſe thã Jerome had. 
And in fulfewe bokts the chirch rea⸗ 
Dith the tranſlacion of Jerome, as it 
mape be pꝛeued by the p20p2e oꝛigi⸗ 
nallis of Jerome whiche he gloſide, 
And wher J hauetranſlatid as opẽ⸗ 
ly 02 openlier in Englich as in latine, 
lete wyſe me deme that knovne wel 
boeth langagis, and knowen well Þ 
ſentence of holy ſcripturc. And wher 
IJ haue do thus o2 naye,ne doubt, 
they that kunne well the ſentenceof 
holy wꝛyte and Engliche togider , # 
wole trauayle w goddis grace there 
abouteunoune make 5 bible as true 
ſt as opine, pea a opinliar in Englych 
— is in Latyne. And no doubte 
to à ſimple man, w goddis grace 8 
greate 


to perfect knowledge. 
great trauaple mẽ mightenexpoune 
mich opelier a ſho2tlier the Bible in 
englych:thã theelde great doctours 


han expoũid it in latine æ mich ſharp 
lier à groũdlier tha mani late Poſtil 
latours either expoſitourg han don. 
But God of his great merci peue to 
vs grace to liue wel, a to ſeie 2ᷣ truth 
in coucnable maner, 4 acceptable to 
God & his puple, à ſpil not our time, 
be it choꝛte beit long at Gods o2dy- 
naũte. But ſome ſeme wiſe a holy: 
ſeine thus, Jfinenovo werẽ as holt 
as Jcroe was:thei mightetranſlate 
oute of latine into englyſh, as he dyd 
out of Hebꝛue a greke into latine, & 
els thei ſhuldẽ not trãllatteno w, as 
hem thynkith, fo: defaut of holynes 
a kũing. Thow this replicatiõ ſeme 
colourable:it hath no good grounde 
nether reſonnethercharici. Foz why 
this replicaciois moꝛe ayens .. Je- 
rom, 4ayens p firſt ixx.trãlatoꝛs ⁊ 
ayes holi chirch,thi aycs ſimple 5 

that 
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The pathwaye 

that tranllaten nowe into Englyche. 
Fo2 Seinte Jerome was not ſo ho⸗ 
ly as the Apoſtlis and Euangeleſtis 
whoſe bokis he tranſlatid into La⸗ 
tyne, neither he had ſo high piſtis of 
the holy goſte as they hadden. And 
myche moe the. xx. tranſſatouris 
weren not ſo holy, as Moſes, and 5 
Pꝛophetis, and ſpectally Dauid. 
J2either they hadden ſo greate peſtis 
of God, as Moſes a the Pꝛophe⸗ 
tis hadden. Fozthermoze, holp chirch 
appꝛeueth not only the true tranſſa- | 
cion of meane Chꝛyſten men, ſtidkaſt 
in Chꝛyſten fayth : but alſo of opine 
Heretikis, that dyden awepe manpe 
myſteries of Jeſu Chꝛyſt by gylekul 
tranſlacion, as Jerome wytneſſithe 
in oo Pꝛologe on Job, and inp pꝛo⸗ 
loge on Daniel. Mych moꝛe lettethe 
Chirche of Englande appꝛeuie the 
trew and holye tranſlacion of ſimple 
men, that wollen fo2 no good in erth 
by hir wyttyn nge and pow2e oo at 
' waye 
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ks perfecte knowͤldge. 
we pe the leſt truth, yea the leſt letter 
eyther tytle of h917 voꝛpte, that bea- 
reth ſubſtaunce either charge. And 
diſpute they not of the holines of me 
nowe lyuyng in this deadly lyfe: for 
thetknowe not therõ, a it is reſerued 
only to godis dome. they knowẽ 
anpe notable kaute by the tranſſa⸗ 
tours either helpars ot hem, let hem 
blame the defaute by charitt e, and 
mercpe, and let hem neuer dampne a 
| thyngethat mape be done lefully by 
| goddis lawe. As wearing ot a good 
cloth foꝛ a tyme, epther rydinge on an 
hoꝛſe foꝛ a greate iournep:w hã they 
wytten not wherfoze it is done. Foz 
| ſuch thyngis moune be done of ſim⸗ 
ple men, wyth as greate charitie, and 
| vertue:as ſome v holbe hem greate 
and wyſe , kunnen ryde in a gylte 


ſadle, eyther vſe cuiſſins and beddis 
and clothis of golde and of ſylke w 
other vanities of the woꝛlde. God 


graunte pitie, mercie, and hams * 
one 
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The pathwape i 
loue of comon pꝛokite, and put a- 


w ay ſuche domis that bene apens 
reaſon and charitie. 

pet wozldly clerkis aren greatly, 
what ſpirite makith Jdiotis hardy 
to tranſlate nowe the bible into En⸗ 
gliſhe,ſethe the koure great doctours 
durſten neuer do this. This replicas 
tion is ſo lewid that it nebith none 
answer, no but ſtilnes either curties 
ſcozne. Fox theſe greate doctouris 
weren none Englythe men, neyther 
they weren conuerſaunt amonge E⸗ 
gleſhe men nepther in caaſe they cou⸗ 
denthe langage ok Englyſhe men. 
But they ceaſpdẽ neuer tpl they hads 
den holy wꝛite, in here mother tonge 
ok here owne puple, Foꝛ Tetõö that 
was a Latyne man of byꝛth tran⸗ 
ſlatyd the Byble bothe out of Hebꝛu 
and oute of Greke into Latyne , and 
expounded kull mych therto. 
And Auſtpne, a many mo Latins, 


expouneden the Bible foz many par⸗ 
tis 
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to per fecte knowldge. : 
tis into Latpne, to Latyne men, a⸗ 
monge whiche they dwellpden. And 
Latine was a coinmone langage to 
here puple about Rome: and biyan- 
dis and on this halfe : as Engliche 
is commone langage to ourpuple,x 
pete this dape:the comõ puple in J⸗ 
talye ſpeakith Latten coꝛrupt, as 
trwe men ſeine that han bene in Tta- 
lpe. And chenguinber of tranſlatou⸗ 
ris out of Greke into Latine:paſſith 
mans knovopnge:as Aultpne wyt- 
neſſeth in the. ii boke of chꝛyſten tea⸗ 
- chynge:and ſeyth thus. The tranſlas 
touris oute of Hebzue into Greke, 
moune be noumbꝛed. 
But Latyne tranſlatouces , epther 
theyp tranllatidẽ into Latine⸗moune 
not be noumbꝛed in any maner. Foꝛ 
in the fyꝛſte tymes of fepth, ech man 
as a Greke boke came to him and he 
ſemed to hymſelfeto haue ſome kun: 


nynge of Greke and of Latpne, was 
hardy to tranſlate. 


And 


The pathwape 

And this thinge helped moꝛethã let⸗ 
tyd vnderſtondyng ES readars be 
notnegligente.Fo2 whye , the bihol⸗ 
ding ofmany bokis,hath chewid oft 
either declarid, ſome Derker ſcntecis, 
Thus ſeyth Auſtpne ther. Therkoꝛe 
Groſted ſeyth v, it was goddis wyl, 
that diuers men tranſlatiden a that 
diuers tranſlations be in the chirche. 
Fo: wher one ſepd derkly, one either 
moꝛe ſepden openly, Lo2de God, 
ſithin at p bigynyng of feyth lo ma- 

ny men tranllatiden into Latine, and 

( to gteate pꝛofite of Latynemen:lece 
Wl. oo (imple creature of God, tranſlate 
up into Engliſhe foz pꝛokite ot Englich 
| mẽ. Foꝛ if wouldly clarkis lokẽ, well 
1 here Cronicleg and bokis, they chulẽ 
kynd that Bede tranſlatidthe Byble 
andexpowned mych in ſaron, ö was 
Engliche either comone langage of 
this londe in his tyme. And not one⸗ 
ly Bede but alſo Kyng Alured thae 


| founded Dxenfo2de:traſtated in his 
laſte 
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to-perfecte knowledge 
laſt daies,y bigining of the Pſalter 
into Saro,x wold moze,tfhe had t- 
ued longer. Alſo Frenſhme, Bemers 
and Bzitons, han the Bpble & other 
bokis of deuocion and of expoſition, 
tranllated in here Mother langage. 
Whye chuldẽ not Engitſhe me, haue 
the ſame in here Mother langagerY 
can not wit. Mo but fo2 falſenes and 
neglegence of clerkis either foꝛ oute 
puple is not worthy to haue ſo great 
grace a piſt e of Godin peyne of here 
olde ſpnnes. God foꝛ his mercye a⸗ 
med theſe euil cauſis:a make our pu⸗ 
ple to haue and kunne and kepe truly 
holy wꝛpte to ivfeand deathe. But in 
tranſlatyng of woꝛdis equiuoke ( 
ig, that hath many ſignificaciog vn⸗ 
der 00 letter) mape lyghtly be perile. 
Fo: Auſtine ſeyth in v;.ii boke of che 
ſten teachinge, v if equiuoke woꝛd is 
be not tranſlated into 5 ſence either 
vnderſtonding ok the autoure it is 
erroute. As in that place ot 5 _ 
| ter 
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The pathwaye 
pſalter The teete ok hem be (wyfte 
to (hed oute blude:the greke wozde 
is equiuoke to carpe and ſwykte . 


And he that tranſlatyd charpe teete: 
erryd. And a voke that hath charpe 


keete, is falſe and mut be amendyd, 
As that ſentence. Unkrnde pounge 
trees chulen not peue depe rootis: 


oweth to be thus. Þlontpngts ok a⸗ 


uoutre:ſhulen not peue depe roots 

Auſtine ſaith this there. Therkoꝛe 
a tranſlatoure hath greate nede to 
ſtudye well the ſentence both before 


und after: a loke that ſuch equiuoke 


woꝛdys accoꝛde wyth the ſentence. 
And he hath nede to lyue a clene lyfe 
and be ful deuout in pꝛaiers, æhaue 
not his wyt occupied about woꝛld⸗ 
ly thyngis, that the holy ſpirite, au, 
toure of wyſdome and kunyng and 


trueth:dꝛeſſe hym in hys werke, and 


lufferhym not koꝛ to erre.Alſo thys 
woꝛde ex ſpngnpkpeth ſomtpme ok, 


and ſomtime it ſygnykpeth by as Je 


rome 


— 


ö 
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to perkecte knowledge 


latynge, and trwe vnderſtond 

ing ok holpe w2yte, ſeme 

it neuer ſo harde at 
the begynpnge. 

God graũt to bs al to kune wel 

and kepe wel holy woꝛite and 
ſuffer toifully ſome peyne 

fo2 it at 2 laſt. Amen 
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romeſeyth ,Andthys woꝛde enim. 
| Cingryk-eth comonly fozſoth,and as 
| AFerom ſepth; it lyngnikpeth caweſe 
nàq thus. Fozwohy. And thys wozde 
Secũdum. ig taken fo2 after, as mani 
men ſapne and comonlye. But it ſing 
nuypkpeth wel: by, eyther, vp thus. By 
poure woꝛde, epther vp youre woꝛd 
Many ſuch Aduerbis, cõiunctions 
and pꝛepolitiõs: ben ſet ofte one fos 
an othere, a at fre choyſe of autoꝛis 

ſomtyme. And nowe tho choulenne 
be taken: as it accoꝛdyth beſt to the 
ſentence. By thys maner wych good 
lyuynge and greate traueple: men 
moũe com to trueth and clere tranſ⸗ 


